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SAMENVATTING LACAN OVER PSYCHOSEN 
(MET UITZONDERING VAN SÉM III) 

 
Lieven Jonckheere 
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Rencontre Joyce (1918) 
17j oud 
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Entend traduction française d'Ulysse (1921) 
21j oud 
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Délire postonirique (1928) 
- prédisposé: imaginatif, mythomane, poète  
- invloed: alcohol 
- inhoud: délire d’imgaination (thème policier) 
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Hiatus irrationalis (1929) 
Gedicht 
- invloed Joyce? Niets te merken 
- d de Lacan: désir incessant, démon pensant 
- opdracht: Melancholiae tibi bellae? 
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Délire à deux (1931) 
- mère-fille 
- klassiek: contagion – dochter in greep moeder 

- délire inducteur, délire d’interprétation typique (mère) 
- délire induit (fille) se stérilise dès qu’elle est éloignée  

- Lacan 
- dochter delier op zich 

- kritiek en agressie tov moeder 
- meer typisch delier: paranoia, égocentrisme monstrueux bijvoorbeeld "être la mère de tous les 

enfants" (Schreberiaans!) 
- moeder minder typisch 

- cfr psychose ordinaire? 
- cfr geval interkartel LB? 



 7 

Paranoia (1931) 
- constitution paranoiaque 

vier kanten psychorigidité = Empfindungsdiagnose ogv irréductibilité (ontoegankelijk, grens, R) + motorische 
rigiditeit 
- surestimation pathologique de soi – moi, orgeuil, vanité – stade primaire dit narcissique ou oral 

(PA reeds!) 
- méfiance – s’ouvre par le doute (cfr Unglauben!) 
- fausseté de jugement – blocs idéiques – virulence fonction logique, amour malheureux de la logique (cfr 

rigueur logique!) 
- inadaptibité sociale – outlaw - sait pas exploiter le succès pour son bonheur  

- délires d’interprétation 
- déclenchement via toxisch, emotionele shock, ziekte 
- données ou certitudes primaires, élementaires, immédiates, quasi intuitives, quasi obsessionelles 

(incidents de palier, rue, forum + sensations endogènes) 
- dialectique, logique – construction justificative, réseau, diffus – méchanisme vanuit onirisme en états 

oniroïdes  
- délires passionels 

- structuur 
- ogv sthénie maniaque, propre au passage à l’acte = passion (ipv constitution paranoiaque) 
- déclenchement: événement intial porteur d’une charge émotionelle disproportionnée 
- idée prévalente 
- délire en secteur (partiel!) 
- passage à l’acte soulage, met fin au délire 

- types 
- querulant, délire de revendication 

interpretatie ogv R kern, feitje verabsoluteerd als 'paradigma' - een voorbeeld stellen 
- érotomanie 

- fases 
- euphorie ogv postulats (A moet mij willen, A is vrij) – worden bijgestuurd naargelang feiten 

ermee botsen 
- dépit(erotodepressie!) 
- rancune 
- orgeuil, désir (pas platonique), espoir blijft 

- délire de jalousie 
- (paranoia d’autopunition 

later door Lacan toegevoegd via Aimée) 
- pronostic et diagnostic 

- diagnostic 
- intégrité intellectuele - rigoureux 
- irréductible – behalve bij passionels, via passage à l’acte 
- ecrits particularités 
- psychorigidité 
- automatisme mental: echo’s van acten, gedachte, lectuur 

- pronostic: tout paranoiaque délirant doit être interné 
- genèse et prophylaxie 

techniciens de l’Ics  avouent, à la limite de la paranoia, leur impuissance sinon à expliquer, du moins à guérir 
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Schizographie, écrits inspirés (1931) 
 
- schizophasie 

- formes incohérentes du langage in psychose 
- al bekend 

- schizographie 
- ogv tendance égocentrique, sthénie passionelle 
- dissociation discours verbal (délire) et écrit - psychose raakt niet parole (délire), maar wel écriture 
- ik: basis voor mogelijke autotherapie, zelfs volledig verdwijnen délire uit gesproken taal? (cfr Joyce) 

- cas 'original' 
- paranoiaque (doorverwijzing Clérambault) 

- automatisme mental = phénomènes hallucinatiores élémentaires imposées  die ze interpreteert 
- niet als dusdanig te vatten in dit geval 

- caractère normal langage parlé 
- écrits ‘inspirés’ 

- imposés sous forme déjà formulée, inspirés 
- sens 

- écrits hebben sens – zekerheid 
- pte zelf echter perplexité sur le sens - sens enkel te begrijpen door de geadresseerde, de A 

- taalhervorming (literair): je fais évoluer le langage, secouer les vieilles formes (cfr Joyce!) 
- analyse via Head = eerste linguïstiek Lacan! 

- troubles verbaux (forme) 
- élisions (négativité) 
- plusieurs transcriptions van één hallucinatie (equivoque!) 
- stéréotypies 
- néologismes 

- troubles nominaux (sens du mot) 
- via muzikale verwantschap (cfr populaire etymologie) 
- via dialect 
- via normale afleidingen, etc 

- troubles grammatiques 
- Hele zin ipv één woord 

- troubles sémantiques (sens de la phrase) 
- ambivalentie 
- condensation d’images 
- déplacement d’images (ironie!) 
- profusion de noms propres, surnoms, noms pour elle-même 
- ironie, allusie, antiphrase – jeu ‘surréaliste’, valeur poétique – bepaald ritme bij luidop lezen – 

gebruik van tournures propres à des auteurs classiques (cfr Joyce!) 
- Stéréotypie 

- rien n’est moins inspiré 
- refrein dat drijft op bepaalde melodie, bepaald ritme (émotion sthénique = drift?) dat alle verbale afval 

gebruikt om zich te realiseren 
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Psychose paranoiaque dans ses rapports avec la personnalité (1932) 
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Traduction Freud « Neurotische mechanismen bei Eifersucht, Paranoia und Homosexualität » (1932) 
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Style et paranoia (1933) 
 
- psychiatrie vanuit psychologie d’école 

folie = deficit, insuffisance, déséquilibre 
- psychiatrie vanuit fenomenologie 

- Binswanger, Lacan 
- écrits de fous apportent révolution théorique dans l’anthropologie (cfr Propos, 1946) 

- paranoia 
- monde transformé dans sa perception – caractère immanent et imminent de ‘signification personnelle’ 

(symptôme dit interprétation) 
- expressions symboliques 

- signification humaine van thema’s 
- identification itérative de l’objet 
- valeur de réalité 

- thema’s reveleren neurotisch complexen 
- acties (moord bv) treffen zere plek in de tensions sociales de l’actualité historique 

- syntaxe originale (= style) 
- laissent marge de communicabilité humaine 
- contribue même à affirmer la communauté – juist door stijl wordt de bij uitstek antisociale paranoia bij 

uitstek sociaal 
- Rousseau fascineerde zijn tijd dankzij zijn paranoia (personne + style) 
- paranoide misdadiger (vadermoordenaar) émeut la sympathie tragique 
- (Joyce, Wittegenstein en de universiteit???) 

- Laten misschien toe om symbolische kracht van kunst te begrijpen, haar vertus de conviction et de 
communion 
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Verslag Assemblée Société Suisse de Psychiatrie ivm hallucinatie (1933) 
 
- Ey: samenvatting door Lacan 
- Jung (eregast) 

- Einfall = paradigma voor hallucinatie 
- vanuit profeten en Afrikaanse medicijnmannen 
- verbale structuur hallucinatie? 
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Crime des soeurs Papin (1933) 
 
- paranoia 

- dubbel fundament 
- pulsion agressive inconsciente, pulsion meurtrière, pure haine (ogen uitrukken) 

- apriori getekend door relativité sociale (wraak, straf) 
- leidt tot rupture tensions sociales (= personnalité) en anomalies corrélatives des instincts socialisés 

(= terugval in homo) 
- homosexualité 

- narcistische fixatie aan gelijke, complexe fraternel, le mal d’être deux – cfr Aimée: ambivalence 
envers sœur ainée 

- vorm die énigme humaine du sexe aanneemt (phallus & castration féminine) 
- phénomènes élémentaires 

- phénomènes interprétatifs (vanuit analogie met normale interpretatie 
- troubles momentanées de la perception  

- délire 
- in relatie tot pulsion agressive 

- effort rationnel om elementaire fenomenen uit te leggen 
- inhoud = compromis agressie en sociale eisen = superstructure justificative et négatrice de la 

pulsion criminelle 
- in relatie tot homosexualité  

- Aimée 
- fixation à cette sœur idéale, aimée - être brillant qu’elle hait justement parce qu’elle représente 

l’idéal qu’elle a de soi 
- transfère sur plusieurs persécutrices successives les accusations de sa haine amoureuse = 

effort de se libérer  
- Sœurs Papin 

- kunnen niet voldoende afstand van elkaar nemen om elkaar te treffen 
- mêlent à l’image de leurs maîtresses le mirage de leur mal 

- acte criminel = réaction passionelle 
- Aimée - frappe l’être brillant 
- Sœurs Papin – curiosité sacrilège, traquent le mystère de la vie (ogen uitrukken, éventration - cfr 

sadisme?) 
- sraf, isolement  

- ambivalente reactie van m’ij tov agressie (vrees voor besmetting doet strenger straffen) 
- inhoud (delier) verdwijnt in gevangenis - vnl bij délires passionels (oudste zus Papin) 

- bevrediging onderliggende drift  
- bevrediging schuldgevoel, besoin d’autopunition 

- oudste zus Papin op knieën bedankend voor vonnis = paranoia d'autopunition 
- jongste zus Papin probeert eigen ogen uit te rukken - wordt melancholisch 

 
- délire à deux 

- onder de eerst erkende vormen van psychose 
- vnl tussen proches 
- suggestion contingente sujet délirant actif (oudste zus Papin) sur sujet débile passif (jongste zus Papin) 



 14 

Ey over hallucinatie (1935) 
 
Ey over psychomotorische hallucinatie 
- verderzetten Séglas  
- uiting van dédoublement de la personnalité (eigen beweging beleefd als van buiten komend) 

- niet vanuit kinesthésie perturbéé 
- wel vanuit la structure même de la fonction du langage, dans sa phénoménologie toujours empreinte 

d’une dualité (in commandement, récit, délibération, etc) 
- caractère essentiel de l’hallucination = croyance en sa réalité 

 
Lacan zelf 
- automatisme graphiques 
- structure fait l’unité de chaque forme de délire chronique et caractérise tant ses manifestations élémentaires 

que l’ensemble de son comportement 
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Samenvatting Minkowski (1935) 
 
conflit objectal (position triangulaire de l’objet entre toi et moi) – bepaalt vorm én inhoud connaissance 
paranoïaque 
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Commentaar op Schiff (1935) 
 
- geen limitation du contact social bij paranoia (soms zelfs zeer sociaal, cfr Rousseau!) 
- formations structurales de la personnalité au cours des diverses psychoses 
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Lagache (1935) 
 
- volgt maître Clérambault in strijd tegen conception constitutionaliste (via automatisme mental, cfr Sém III) 
- organisation pathologique de la personnalité – regressies, fixaties, passion pathologique 
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Rouart over onirisme bij psychosen (1936) 
 
Verschil onirisme en délire 
- onirisme – cfr rêve 

- état second à la limite du moi 
- réalité pulsionelle méconnue 
- expérience (Erlebnis) subie 
- cfr fuite des idées Binswanger 

- délire – cfr récit du rêve 
- réalité pulsionelle reconnue 
- expérience agie, le moi qui joue  
- cfr récit du rêve = petit délire bien systématisé 
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Picard neurotische mechanismen in psychose (1937) 
 
développement = progrès structural dans la conquête de la réalité, sublimation insère l’individu dans une certaine 
perspective de la réalité 
meerdere wegen 
- oedipe 
- derrière Œdipe le complexe de la mère (Ogress, Baal, Moloch maternel) = d de l’A! 

- blijven hangen aan beeld van eigen lichaam dat vasthangt aan moeder (spiegel) 
- dubbels 
- parasiteren (blijven in coquille maternelle) 
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Lagache melancholie (1937) 
 
Geval 
vrouw kwam niet tot genitale stadium – blijft hangen in fixation maternelle en narcisme 
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Complexes familiaux (1938) 
 
- drie complexen (= sociale relaties)  

met predispositie voor pathologie 
- sevrage – perversie (SM) 
- intrusion – psychoses à thème familial 
- oedipe – névroses à cause familiale 

 
- complexe d’intrusion 

- jaloezie 
- kind 

- jaloezie (invidia Augustinus) vanuit imaginaire identification mentale 
- lokt agressie uit 

- volwassene 
- intérêt à l’image du rival, confond identification et amour 
- psychotisch jaloersheidswaan = poging tot negatie daarvan 

- dubbel 
- kind: spiegelstadium = intrusion narcissique, eenheid komt van buitenuit 
- volwassen: projectie Ik in het paranoïde transitivisme, thèmes de l’intrusion, de l’influence, du 

dédoublement, du double, et de toutes les transmutations délirantes du corps 
- object 

- kind: object is dat van de ander, het spiegelbeeld 
- volwassen: connaissance paranoïaque 

- complexe fraternel 
- kind: traumatiserende intrusie broer die borst krijgt op het moment dat subject gespeend wordt 
- volwassen 

- 'adoptie' broer via oedipale identificatie met ouders 
- regressie leidt tot psychose schizoprhénique of névrose hypocondriaque – thèmes de filiation, 

d’usurpation, de spoliation 
 
- psychoses à thème familial 

- verschil neurose/psychose 
- psychose 

- formele functie familiale complex, als thema 
- causale functie familiale complex blijft duister 

- neurose 
familiale complexen bepalen symptomen en structuren 

- eerste benadering vanuit personnalité 
- personnalité = moi archaïque met loi interne (structuur!) 
- hele psychisme getroffen door specifiek 'letsel'  
- cfr Aimée’s paranoia d’autopunition, met relaties tussen moi, surmoi (straft), idéal du moi (belichaamd 

in herhaalde projecties) 



 22 

- benadering vanuit I regressie ik/object 
- genese object = spiegeling Ik 
- evolutie verschillende psychosen herhaalt genese object = objectstoornissen, réalité décroissante de 

l’objet au profit de leur portée imaginaire + croissante identification du moi à un objet familial 
- limite de la réalité de l’objet 

- point de rebroussement de la sublimation (= Oedipus!) 
- phase féconde du délire - objets transformés par une étrangeté ineffable, objets se révèlent 

comme chocs, énigmes, significations 
- instorting conformisme dat narcistische relatie tot realiteit (objectkeuze) verbergt 
- vormen van het narcistisch object 

- délire de revendication 
- délire sensitif de relations 
- persécution interprétative 

- moi archaïque 
- valt uiteen in psychose hallucinatoire 
- dubbels met verbale en visuele hallucinaties = paranoia 

- antropomorfe en organomorfe structuur object 
megalomanie parafrenie 

- functie complexes familiaux 
- motief reacties 

- van langsom minder realistisch, van langsom imaginairder 
- verder van echte familieleden – meer substituten 

- thema délire 
- stijgende identificatie Ik met familiaal object 
- stijgende conviction délirante 
- psychoanalyse bakent daarin structuren af  

- rangorde psychosen 
- revendicateur 
- persécuté paranoïaque 
- parafrénie 

 
- cause familiale – déterminisme 

(toch complexes familiaux = cause psychose, zoals bij neurosen!) 
- organogenese 

- état hypnoïque in phase féconde (organiciteit) 
- stagnatie oedipale sublimatie vanuit tare biologique de la libido – cfr déchirement ineffable bij eerste 

effusions génitales de la puberté 
- psychogenese – facteurs familiaux 

- anomalie familiesituatie verstoort idéal du moi 
- broer ipv vader leidt tot narcistisch idéal du moi 
- vase clos leidt tot degeneratie idéal du moi 

- nids de paranoiaques 
- paranoia ouder leidt tot parafrenie kind 
- délires à deux (determinerende psychologische factoren komen best tot uiting – cfr groupe 

familial décomplété, zonder vader) 
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Propos sur la causalité psychique (1946) 
 
Deel één 
Kritiek op het organicisme 
 
- Ey = organo-dynamisme 

- dynamische bovenbouw (theorie Jackson) 
- organisme = geïntegreerd geheel, geadapteerd aan realiteit (ironie Lacan) 
- dissolution fonctionelle, atteinte du moi 
- reactie personnalité restante  
- Lacan: laat niet toe (psychische) folie te onderscheiden van (organische) maladie  

- blijft echter fundamenteel organicistisch 
- dynamische erbij geplakt (zoals oa mechanistische, dynamische, Gestalt, behaviorisme, etc) 
- organicisme = petit homme dans l’homme, vigilant à faire répondre la machine 
- réalité physique = res extensa (cfr Descartes: niet organische versus psychische, wel étendue (res 

extensa) versus pensée (res cogitans))  
- ethiek 

- maladies mentales = insultes et entraves à la liberté 
- pas causées par l’activité libre 
- pas purement psycho-génétiques 

 
- Lacan 

- question de la vérité conditionne dans son essence le phénomène de la folie, à vouloir l’éviter on châtre 
ce phénomène de la signification  par où il tient à l’être 

- objet 
- originalité folie comme objet de la psychiatrie 
- imago = concept de l’objet où se fonderait une psychologie scientifique  

 
 
Deel twee 
Causalité essentielle de la folie = identification 
 
- retour à Descartes 

- Descartes ontmoet folie meteen … en laat ze vallen 
- Lacan bekijkt folie met methode van Descartes: folie = phénomène de la pensée (res cogitans) 

- croyance délirante 
- Ey: croyance = erreur 
- Lacan: méconnaissance suppose reconnaissance 

- langage & sens in de folie 
- sens belangrijker dan croyance 

- sens, zonder te weten welke – perplexité tov sens – folie vécue toute dans le registre du sens 
- zekerheid dat fenomenen het subject persoonlijk viseren 

- folie pas séparable du problème du langage – mot = noeud de signification (bijvoorbeeld 'rideau') 
- significations folie vanuit modes originaux qu’y montre le langage (stoornissen parolé & écriture, van 

meest discrete tot meest opzichtige) 
- taalstoornissen reveleren structuur connaissance 
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- psychogenetische structuur folie 
- mechanicisten (Clérambault) = talige structuur connaissance paranoiaque (cfr postulaten erotomanie en 

automatisme mental) - ironisch genoeg meest bijgedragen tot psychogenese! 
- Lacan met Aimée (= hoofdfiguur uit haar écrits) 

structuur paranoia d’autopunition 
- persécutrices 

- idéal de malfaisance, vanité, froideur, abandon des devoirs naturels 
- Aimée lokt dat zelf uit 

- Aimée = pureté, victime, dévouement 
- neutralisering seksuele identiteit 
- laat zich door oudere zus ontzetten uit rechten (echtgenote, moeder) – niet kwalijk genomen 
- déclenchement du délire 

- wanneer ze compleet indépendante is  
- série moments féconds of élémentaires (débranchement?) 

- frapper persécutrices ipv zus 
- prison - chute délire (croyances et fantasmes)  

- structure générale de la méconnaisance = Hegel over folie 
risque de la folie se mesure à l’attrait même des identifications, où l’homme engage à la fois sa vérité et son 
être 
- theorie Hegel 

- identification 
- immédiateté de l’identification, dialectique de l’être geblokkeerd, stase de l’être dans une 

dialectique idéale 
- l’homme qui se croît un roi est fou, un roi qui se croît roi ne l’est pas moins -  

- révolte 
- reconnaît pas dans le désordre du monde la manifestation même de son être 
- infatuation: veut imposer la loi de son coeur à ce qui lui apparaît comme le désordre du monde 
- dans sa belle âme il ne reconnaît pas qu’il concourt lui-même au désordre contre lequel il s’insurge 

- passage à l'acte 
portant son coup contre ce qui lui apparaît comme le désordre, il se frappe lui-même par contre-coup 
social 

- voorbeelden 
fictie toont beter dan realiteit risque de folie chaque fois qu’il s’agit de la liberté 
- Hegel: Karl Moor (Schiller) 
- Lacan: Alceste (Molière) 

- verliefdheid, délire passionel 
- passage à l’acte: agression suicidaire du narcissisme –- kakon de son propre être que l’aliéné 

cherche à atteindre dans l’objet qu’il frappe 
- Lacan: loi du coeur conduit le vieux révolutionnaire de 1917 au banc des accusés des procès de 

Moscou 
- (Hegeliaanse visie = hysterie – cfr Intervention sur le transfert, 1951) 
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- Geen antropologe zonder waanzin 
- Loin donc que la folie soit le fait contingent des fragilités de son organisme, elle est la virtualité 

permanente d’une faille ouverte dans son essence. Loin qu’elle soit pour la liberté 'une insulte' (Ey), elle 
est sa plus fidèle compagne, elle suit son mouvement comme une ombre. Et l’être de l’homme, non 
seulement ne peut être compris sans la folie, mais il ne serait pas l’être de l’homme s’il ne portait en lui la 
folie comme la limite de sa liberté. (…) “Ne devient pas fou qui veut”. Mais c’est aussi que n’atteint pas qui 
veut, les risques qui enveloppent la folie. 

- maintenir justes les distances humaines qui constituent notre expérience de la folie - respect qu’il mérite 
comme personne humaine, comme malade et comme cas 

- rejeter la causalité de la folie dans cette insondable décision de l’être où il comprend ou méconnaît sa 
libération, en ce piège du destin qui le trompe sur une liberté qu’il n’a point conquise = la loi de notre 
devenir (cfr Genoi oios esti). 

 
 
Deel drie 
Effets psychiques du mode imaginaire (imago) 
Causalité psychique = imago 
 
imago = instaurer dans l’être un rapport fondamental de sa réalité à son organisme 
 
- moi & objet 

- vanuit studie van moments féconds du délire 
- kenmerken normale Ik 

- structure imaginaire 
- serie identifications idéales 
- valeur libidinale 
- centrale rol imago, illusion visuelle (Merleau-Ponty) 

- functie Verneinung (Freud) 
- aliénation 
- connaissance paranoïaque & transitivisme in verband met objet: désir de faire reconnaître son désir – 

il a pour objet un désir, celui d’autrui – objet du désir altijd via médiation 
- genese normale object – via spiegelstadium 

- assomption triomphante de l’image - klinische bevestigingen (dubbels oa) van singularité et autonomie 
de l’image du corps 

- sens existentiel – prématuration de la naissance & maturation précoce de la perception visuelle aan 
basis van noeud imaginaire du narcisme 

- causalité psychique = identification met imago 
- imago = objet de la psychologie 
- imago = forme définissable dans le complexe spatio-temporel imaginaire 

- espace inétendue, indivisible (geen res extensa) 
- temps fermé entre attente et détente 

- fonction de réaliser l’identification résolutive d’une phase psychique, métamorphose des relations de 
l’individu à son semblable 

- ethologie 
functie imago in aggregatie dieren met gelijken  
- duif Harrison 
- criquet pélerin  
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- philosophes classiques 
ni Socrate, ni Descartes, ni Marx, ni Freud, (ni Hegel) ne peuvent être dépassés en tant qu’ils ont mené 
leur recherche avec cette passion de dévoiler qui a un objet: la vérité – révèlent les aspects de l’imago 

- structure fondamentale de la folie 
- gegeven in  

- verhouding moi aliéné et sacrifice suicidaire 
- discordance moi et être 

- opgelost in psychische ontwikkelingsgeschiedenis, via coïncidence illusoire réalité avec idéal 
- vereist insaisissable consentement de la liberté 
- vandaar dat folie ne se manifeste que chez l’homme et après l’âge de la raison (premiers choix 

identificatoires de l’enfant déterminent cette folie par quoi l’homme se croît un homme (= narcisme) 
- ethiek: genezing versus manipulatie 

vormt kennis causalité psychique (imago & identificatie) menace pour l’homme? 
- erkennen causalité folie 

- distance inquantifiable de l’imago 
- tranchant infime de la liberté  

- staat niet toe om folie te genezen, maar misschien wel om die uit te lokken 
- technique scientifique et systématique = art de l’image als antwoord op commande en série 

d’idéaux 
- mise en équation structures délirantes – méthodes thérapeutiques appliquées aux psychoses 

- attachement ridicule à l'objet de revendication – valeur sédative explication médicale 
- tension cruelle fixation hypocondriaque – action de rupture de l’épilepsie provoquée 
- fonds suicidaire du délire des négations (Cotard) – catharsis narcissique (analyse) 

- oedipe et réalité 
- normaal 

- père représente, dans la mesure qu’il est en retrait des premières appréhensions affectives (dus S) 
- puissance et tempérament 
- impératif catégorique 
- arbitre in relaties met moeder en rival fraternel 

- certaine dose d’Œdipe leidt tot sentiment de réalité 
- réalité = floculation dans le sujet d’un monde de personnes qui, en tant qu’elles représentent des 

noyaux d’autonomie, changent complètement pour lui la structure de la réalité 
- catégories du temps et de l’espace 
- médicament désensibilisateur (distance, respect)! – fait sombrer dans l’oubli le monde imaginaire 

de la connaissance paranoïaque et du transitivisme  
- neurose 

- atypisch Oedipus 
- effets somatiques de l’hystérie 

- psychose paranoïaque 
- vader functioneert niet 
- phénomènes élémentaires in imaginaire wereld 

- tijd en ruimte in de war 
- cfr Aimée: onmogelijk bepaalde intuïties te situeren in objectieve tijd en ruimte 
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Psychiatrie anglaise (1947) 
 
- betere prognose psychosen indien behandeld in niet isolerend milieu (bijvoorbeeld milieu militaire) (Rees) 
- groepstherapie?? 
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Agressivité en psychanalyse (1948) 
 
psychoanalyse techniek = paranoïa dirigée 
hoe omgaan met agressie in analyse? 
- niet rechtstreeks: strijd met het Ik in een dialoog 
- wel omweg: induire dans le sujet une paranoia dirigée = opérer la projection des mauvais objets internes 

(Klein), mécanisme paranoiaque ici bien systématisé, filtré en qq sorte et étanché à mesure 
 
tendance agressive in psychose paranoïdes et paranoïaques 
- agressie ifv étape de la génèse  

- Agressie ifv imputations de nocivité 
- A die enveloppes successives du statut biologique et social du moi aantast – in elke fase, bij elke 

enveloppe stagnation, stéréotypie qui en suspend la dialectique 
- mythisch begin 

- kakon obscur à quoi le paranoide réfère sa discordance de tout contact vital (mort du sujet?) 
- dit probeert hij uiteindelijk te treffen (passage à l'acte?) 

 
structure paranoiaque du moi 
- sujet se nie lui-même et charge l’autre 
- délire de la belle âme misanthrope rejetant sur le monde le désordre qui fait son être (Hegel) 
- die fundamentele negaties in het délire volgens Freud 
- (geldt voor folie in meest algemene zin – niet psychose?) 
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Fretet relation hallucinatoire (1949) 
 
- Humor 

- gaat in tegen croyance, verheft mens boven zijn conditie – onverzoenbaar met délire 
- later ironie schizofreen? 

- Hegel: folie als fase in de evolutie van de Geest, een stase – sujet et objet s’opposent, sujet ne reconnaît pas 
dans l’ordre le désordre ui existe en lui-même 

- Connaissance paranoïaque: objet gevormd in relation interpsychologique, dialectique sociale 
- Moments féconds 

- phénomènes élémentaires geen vécu pur, vécu altijd al doordrongen van sens 
- reeds doordrongen van de structuur van het latere geheel (delier) 
- niet lokaliseerbaar in tijd of ruimte, insaisissable, projection rétrospective 
- se déploient en langage et sont d’ordre social 
- cfr Aimée eerste moment fécond bij lezen in krant 
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Rouart délire hallucinatoire sourd-muet (1949) 
 
L’ouïe empêche d’entendre 
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Stade du miroir (1949) 
 
- imaginaire identificatie van spiegelstadium bepaalt dialectique sociale qui structure comme paranoiaque la 

connaissance 
- plus autonome que celle de l’animal du désir 
- peu de réalité 

- genetische orde afweermechanismen van het ik (disposities voor latere pathologie) 
- (corps morcelé): refoulement hystérique + retours 
- je spéculaire: inversion obsessionelle + procès isolants 
- je social, jalousie qui lie le je à des situations socialement élaborées  (transitivisme), savoir passeert via 

désir de l’autre, object is altijd object van de ander, driften worden gevaar voor het Ik: aliénation 
paranoïaque 

- normalisation via truchemen culturel, namelijk oedipe 
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Some reflections on the ego (1951) 
 
- paranoïa vanuit structuur ego begrijpen 

- Hegel Loi du Coeur: protestation idéaliste contre le chaos du monde trahit la manière par laquelle celui qui 
a une part à y jouer réussit à survivre 

- paranoïa: persécuteurs = images du moi idéal (Aimée) (toch idéal du moi?)   
- (normale fenomeen) connaissance paranoiaque vanuit aliénation paranoiaque de l’ego dans l’autre (bij 

spiegelidentificatie), vanuit jalousie in relation triangulaire entre ego, objet et quelqu’un d’autre, objet du désir 
est un objet désiré par un autre, vanuit transitivisme qui noue en un équivalent absolu attaque et contre-
attaque 

- agressivité au moment où la stabilité du système de désillusion paranoiaque est menacée 
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SIR (1953) 
 
Structurele analyse proces analyse van begin tot einde 
 
Kans op psychotische opstoot 
- rS = réaliser le Symbole (analyticus als St) 
- rI = réaliser l’Image 
- iI = captation de l’Image 
- iR = imaginer le Réel – overdrachtsweerstand, gaande tot délire, analyse comme délire bien organisé (kritiek 

van een van Lacans meesters) 
- iS = imaginer le Symbole (bijvoorbeeld droom) – enkel indien subject niet de dispositie heeft om psychotisch 

te worden 
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Discours de Rome (1953) 
 
verschillende verhoudingen tot parole 
- normaal: foi de la parole donnée, reconnaissance 

- cfr tu es ma femme, tu es mon maître, etc 
- (erkenning Ander), parole inclut subjectivement sa réponse 

- paranoia: refus de la parole, refus de la reconnaissance 
- fait fi de toute médiation par l’autre pour s’affirmer en son seul sentiment – Tu est exclu (cfr Bubers Thou, 

Du?) 
- toch dialectiek 

- klassiek psychiatrie: phénomène élémentaire = interpretatie 
- Freud: message informulé qui constitue l’Ics, dissociation de l’I et du S – négation successive des trois 

termes du message 
- Lacan: eerste poging tot herformulering van Freuds dialectiek via spiegelverhoudingen - (komt eigenlijk 

neer op een refus van “tu es mon homme”) 
- Geloof sujet normal (normaliteit psychose)  

- variété du délire qu’il ne faut pas tenir pour plus bénigne d’être quasi générale 
- Pascal: les hommes sont si nécessairement fou que se serait être fou par un autre tour de folie de n’être 

pas fou  
- (cfr vrijheid als delirant idee – iets anders dan de echte vrijheid aan het werk in de insondable décision de 

l’être) 
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Fonction et champ (1953) 
 
- Freud: fonction de la parole, ook in psychose 

- déchiffrant un pan entier du langage de l’Ics dans le délire paranoide, mais n’utilisant pour cela que le 
texte-clé laissé par Schreber dans la lave de sa catastrophe spirituelle 

- déchiffrer délire de Schreber jusqu’à l’élargir à la mesure de l’homme éternellement enchaîné à ses 
symboles 

- Postfreudiaanse relation d’objet – verwaarloost parole bij psychose - extension de la méthode aux psychose 
zorgde dan ook voor problemen 
- mondt uit in phénoménologie existentielle 
- techniek: activisme animé de charité 

- Lacan: rapport parole/langage bij folie 
- Liberté négative d’une parole qui a renoncé à se faire reconnaître – obstacle au transfert 
- Délire objective le sujet dans un langage sans dialectique  

- stéréotypies d’un discours où le sujet est parlé plutôt qu’il ne parle 
- symboles de l’Ics sous une forme pétrifiée, met absolute résistance à leur reconnaissance 

- socioculturele affectation de ces sujets dans des services sociaux afférents au langage – rupture produite 
par les discordances symboliques, caractéristiques des structures complexes de la civilisation 
(déclenchement?) 

- belle âme Hegel 
- probleem: reconnaît pas la raison même de son être dans le désordre qu’elle dénonce dans le monde = 

impasse où délire le discours de l’homme (le moi) moderne 
- uitweg: communication dans l’oeuvre commune de la science, énorme objectivation permet d’oublier son 

subjectivité 
- Wolfsman 

- Realiteit komt tussen in analyse (don d’argent, op kosten van analytische gemeenschap leven) 
- Précipiter définitivement en lui l’aliénation de sa vérité  
- Facteur déclenchant de sa psychose, de son aliénation paranoïde 
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Séminaire I (1953-1954) 
 
Schreber: Lacan laat Schreber vertalen – van daaruit traité complet de la paranoïa mogelijk 
 
Projectie 

- Projectie van gevoelens (neurose) 
- Projectie in psychosen nog iets anders 

 
Méconnaissance in délire ogv reconnaissance – méconnaissance n’est pas ignorance, gedrag toont wat hij niet 
wil erkennen 
 
Psychoanalytische theorie = délire – Balints overdracht van emoties, communicatie Ubw 
 
Freud: wijzen van ontkennen “Ik hou van hem” = dialectiek, structuration symbolique in affecten 
 
Enfant au Loup (Lefort) 

- Sliep niet en droomde niet – ontwikkelingsachterstand op het gebied van het ik als imaginaire ftie 
- Geen symptomen - wel structure schizophrénique de la relation au monde (certains manques d’adaptation 

humaine, katatonie) – later misschien schizofreen (wat niet wil zeggen dat elke psychose dergelijk begin 
kent) 

- “le Loup”: om het even wat dat kan genoemd kan worden, état nodal de la parole, taal herleid tot één 
woord dat een wet resumeert - daardoor verbonden met communauté (prendre sa place) én mogelijk om 
eigen naam uit te spreken (autobaptême, se construire) 

- hallucinaties: ne vit que le R, synthèse de l’I et du R 
- structure de l’hallucination (JAM) 

- vanuit niveauverschil symbolische Bejahung en imaginaire Verneinung 
- niet louter kwestie van triomf van het Lustprincipe (cfr paradigma Freud met hallucinatorische bevrediging 

in het primitief psychisch apparaat) 
- Wolfsman 

- Verwerfung plan génital, geen Bejahung van castratie = comme s’il n’existait pas 
- Hallucinatie 

- S’imagine être coupé le petit doigt – ce qui n’est pas reconnu fait irruption dans la conscience sous 
la forme du vu 

- Geen Ander meer – maar monde extérieur immédiat, réel non-symbolisé, ce qui est perçu comme 
R résiste à la symbolisation, sentiment de R se présente au maximum dans la réalité irréelle de 
l’hallucination 

- Wolfsman niet psychotisch op dat moment, enkel phénomène de psychose 
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Imaginaire (‘fantasme’) maakt onderscheid neurose/psychose 
Imaginaire = mix tussen ego en fantasme 

- Neurose 
- I overweegt (JAM) 
- Trekt libido terug van R object op ik en vervangt die door I objecten in het fantasme (zeer narcistische 

conceptie van het fantasme (een ik-fantasme)  
- Symptomen vormen libidinale bevrediging 

- Psychose 
- S overweegt (JAM) 
- Trekt libido terug van R objecten op ik, zonder ze te vervangen door I objecten in fantasme 
- Reconstructie van wereld via mots, S – irréel symbolique, symbolique marqué d’irréel – Schrebers 

boek = monde symbolique 
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Réponse à Hippolyte (1954) 
 
Hallucinatie vanuit verschil tussen Bejahung en Verneinung – intersectie tussen S en R zonder I 
- Niets te maken met bevrediging van lustprincipe  
- Wolfsman hallucinatie 

- Overdracht: intellectualisering analyse – handhaven verdringing ondanks bewustwording 
- Verwerping: Ondanks genitale seksueel gedrag bleef genitaliteit dode letter voor zijn Ubw, alsof castratie 

nooit had bestaan – genitaliteit impliceert immers castratie, waarvan hij nichts wissen wollte im Sinne der 
Verdrängung, er verwarf (retranchement) sie – eine Verdrängung ist etwas anders als eine Verwerfung – 
bijgevolg blieb er auf den Standpunkt des Verkehrs im After, gefixeerd in anale fase, gefixeerd in 
imaginaire vrouwelijke positie, vanuit trauma van oerscène (penis vader verdwijnt) 

- ce qui n’est pas venu au jour du S (via Bejahung) apparaît dans le R – le R en tant que retranché de la 
symbolisation primordial y est déjà – hallucinatei erratiquement 5 j oud: snijdt in boomschors, ziet plots dat 
pink is afgesneden, houdt nog slechts via velletje - verd 

- Uitgebreide Context – correlaties: 
- Geen pijn 
- kan er niet naar kijken – verdwenen als hij terug kan kijken 
- geen sens: terreur impossible à exprimer, geen woorden, mutisme atteré – mutilation hallucinatoire 

heeft geen sens - étrangeté du signifié (niet een S kwijt die men dan zoekt (lapsus), maar geen enkele 
S die s kan - benoemen, niet zoeken S) 

- Abîme temporel, caractère extratemporel de la remémoration  
- Gevoel van déjà raconté 
- Variant: boom bloedt 

- Sentiment de réalité: geen gevoel van imaginaire – le symbole retranché ne rentre pas pour autant 
dans l’imaginaire 

- Schizophrènie: tout le symbolique est réel – geen imaginaire 
- Paranoïa: phénomènes élémentaires niet situeerbaar in de tijd, structures imaginaires pré-signifiants 

n’atteignent qu’après une organisation discursive longue et pénible à constituer cet univers toujours partiel du 
délire 
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Séminaire II (1954-1955) 
 
Paranoïa  - schizofrenie 
paranoïa, à la différence de schizophrénie, en relation avec l’aliénation I du moi 
paranoïa = geloof in Ik 
schizophrénie = geen Ik 
 
sens 
sonder le sens mystérieux des choses 

- Natuurfilosofie – connaissance 
- délire 

 
droom – folie 
folie n’est pas rêve (JAM) 
le problème du rêve laisse entièrement ouverts tous les problèmes économiques de la psychose (drift, genot) – 
psychose niet verhelderen vanuit de droom 
 
kinderpsychose 

- kinderpsychose niet op zelfde wijze gestructureerd als bij volwassene – slechts psychoanalyse kan echt 
spreken over kinderpsychose in onderscheid met volwassen psychose 

- volwassen psychose verhelderen vanuit kinderpsychose … 
 
wolfsman 

- oerscène 
- gereconstrueerd, geen beleving – veel groter afstand dan bij droom tussen latente inhoud en 

manifeste tekst, dus niet van de orde van de droom – R, niet S 
- regard fasciné de l’enfant  

- droom met blik wolven 
- blik wolven (objet a regard) – zoals bij Irmadroom: vécu dernier, ombilic, réel au delà de toute 

médiation I ou S, dissemblable essentiel, I est atteint 
- sujet se décompose dans ses divers moi (gedeeld subject) 

- dégénerer dans la psychose – reeds bij Freud, echter vnl bij McBrunswick 
 
syndroom van Cotard 

- “ik heb geen mond, geen maag” = identificatie met image sans béance, sans vide du désir – sujet 
s’identifie symboliquement avec l’imaginaire 

- “ik kan niet sterven”: geen verandering, of dood – le sujet réalise le désir, immortel comme le désir 
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paranoïa postanalytique 
- analyse kan psychose uitlokken bij dwangneurose (Bouvet) 

- dwangneurose se maintient à distance de la folie, bescherming tegen psychose – folie = désintégration 
imaginaire du moi 

- in haar meest extreme vorm lijkt obsessionel inderdaad wel op paranoïa, doch andere structuur: 
dédoublements de l’obsédé (JAM) 
- se mortifie dans la mesure où il s’attache à son moi, qui porte en soi la dépossession et la mort 

imaginaire 
- évite son désir, présente son désir comme celui de cet autre de lui-même qu’est son moi – 

destruction de l’autre komt uiteindelijk altijd neer op destruction de lui-même, rapport mortel à lui-
même via rapport tot ander – cfr mythe individue 
- en tant que désirant il se dédouble infiniment 
- dédoublement automatique de l’objet de son désir 

- dissociations larvées, dépressions périodiques, orientation mental hypocondriaque  
- ironie van Bouvets therapie 

- ethiek: wie subject wil vrijwaren van folie kan dat goed zot maken 
- techniek – doet schepje bovenop die structuur van de dwangneurose:  

- geloof in imaginaire ik: eerst imaginaire ik geven – subject begint te geloven in Ik = aliénation 
propre de paranoïa (croire au moi est une folie) 

- relatie tot gealiëneerd object: ik moet dan zijn pregenitale driften (agressie) erkennen in het 
reële, prendre l’imaginaire pour du réel – driften verschijnen in het reële 

- (diagnostiek: psychose bouvetienne) 
- analyse kan echte paranoïa declencheren (Lacan) 

- pas besoin qu’une cure ait été poussée très loin pour qu’elle donne une paranoïa tout à fait 
consistante 

- suffit de croire très fermement à la psychanalyse 
- un sujet, à condition d’y avoir tout de même qq pente, peut arriver à se cerner de problèmes qui 

sont sans doute fictifs, mais auxquels il donne consistance et dans un langage tout préparé – celui 
de la psychanalyse, qui court les rues  - littéraure analytique constitue un délire ready-made (cfr 
later psychose lacanienne) 

- forme atténuée, mais assiette homogène à la paranoia: personnes si attachés à bouche close au 
mystère ineffable de la psychanalyse (cfr Balint, Ubw communicatie emoties) 

- délire chronique met très longtemps à se faire, le tiers de la vie 
 
Ik – folie 
L schema: un fou adhère à cet imaginaire, croire au moi est une folie (“ik ben …”) – la fonction imaginaire du moi 
n’intervient que comme symbole (dus in het discours, gerelateerd aan een shifter) 

- Le bororo dit: “je suis un perroquet” – S, relatie tot totem 
- Nous disons: “je suis moi” 
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Situation de la psychanalyse (1956) 
 
Les lois de l’intersubjectivité sont mathématiques = structure  - voorwaarde voor  

- Vue par le dedans des névroses 
- Tentative d’abord des psychoses = structuur van intersubjectiviteit als question préliminaire à tout 

traitement possible des psychoses 
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Sém III Structures freudiennes des psychoses (1955-1956) 
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Lettre volée (1956) 
 
A letter, a litter = une lettre, une ordure 
- homophonie en anglais – cfr wie? Our examination around his factification of incamination of work in 

progress, 1929 
- signifiant qui manque à sa place devient lettre réelle – indien er geen betekenaar voor, wordt iets objet a (cfr 

JAM over structure quadripartites?) 
- policiers 

- imbécillité réaliste = ce qui répond au signalement, S 
- déchet = ce qui ne répond pas au signalement, pas de S 

- (cfr poubellication (Joyce & Lacan) = geschriften als déchet, universitaire interpretators als politie (die niet 
beseffen wat ze in de hand hebben?))  
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Séminaire IV (1956-1957) 
 
hysterisch délire Hans - psychotisch délire 

(mogelijke uitlokking psychose door analyse – fobie = defensie tegen psychose!?) 
- Inquisition père – wilde fantasieën Hans rond fobische betekenaar, cfr mythevorming Lévi-Strauss, geen 

production délirante – jeu in relatie tot vader én Freud (overdrachtsfenomeen, borderline) – le saisit bien 
plus que lui ne le développe 

- Productivité prédélirante se manifeste selon ses propres structures avec son cachet et sa force de 
prolifération propres (automatisme mental, niet door Un-père?) 

 
orgasme = uitlokkende factor paranoïa 

- Imaginaire identificatie met fallus moeder 
- Moeilijke integratie van R penis (drift) qui remue, turgescence, masturbation infantile, orgasme sans 

éjaculation – cfr duistere Krawall (+ geboorte zus)  
- confrontatie met d de l’A, waartegenover sujet slechts miserabel reële te presenteren heeft - sujet décollé 

de son existence, sur le point d’être repris dans l’image de l’Autre, enfant entièrement suspendu à ce que 
le partenaire lui indique. Toutes les manifestations du partenaire deviennent pour lui des sanctions de sa 
suffisance ou de son insuffisance 

- keuze neurose/psychose 
- Paranoïa futur 

- cette situation se poursuit (in puberteit) parce que le père symbolique n’intervient pas (Verwerfung), 
l’enfant se trouve livré entièrement à l’oeil et au regard de l’Autre 

- caractère ravageant de la première sensation orgasmique complète (orgasme met ejaculatie), 
invasion déchirante, irruption chavirante  

- Oedipus met complexe de castration 
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Instance de la lettre (1957) 
 
Metonymische écriture 

- donne son champ à la vérité dans son oppression, tourner les obstacles de la censure sociale 
- Leo Strauss: connaturalité écriture-persécution (dus meer dan sociale truuk) 
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D’une question préliminaire à tout traitement possible de la psychose (1957-1958) 
 
 
Deel een 
vers Freud = psychiatrie + psychologie 
 
Universitaire psychologie  

- algemene visie op hallucinatie = afkooksel van metafysica 
- Ego met faculteiten – aangevuld met affecten 
- eenheid percipiens verantwoordelijk voor eenheid perceptum via sensorium 
- diversité (afwijking) perceptum vanuit diversité (afwijking) sensorium – diversité surmontable si le 

percipiens se tient à la hauteur de la réalité 
- hallucinatie = perceptum zonder object – demander raison au percipiens de ce perceptum 

- probleem met verbale hallucinatie 
- van nature auditief, vanuit percipiens en sensorium  
- tegenargument: doofstomme heeft die ook - kan ook in niet auditief register van épellement 

 
Lacan 

- vanuit verbale hallucinatie 
- Niet herleidbaar tot één sensorium 
- Niet herleidbaar tot percipiens dat eenheid perceptum garandeert  

- normale verdeeldheid in acte d’ouïr 
- S’accomoder à la modulation sonore 
- Viser la cohérence de la chaîne verbale  

- Surdétermination à chaque instant par l’après coup dans sa séquence (metafoor) 
- Suspension à chaque instant de sa valeur à l’avènement d’un sens toujours prêt à renvoi 

(metonymie) 
- percipiens met équivoque verhouding tot eigen parole in hallucinatie 

- Sensorium (gehoor) indifférent dans la production de la chaîne signifiante hallucinatoire – gemaskeerd 
door hallucination motrice verbale (ébauche de mouvements phonatoires, Séglas & Ey) 

- Chaîne signifiante s’impose par elle-même dans sa dimension de voix 
- S structuur van châine (binaire S1 en S2) maakt dat ze meteen verdeeld wordt over verschillende 

stemmen = attribution subjective distributive 
- mot se fait entendre au lieu où l’objet indicible (être du sujet) est rejeté dans le réel - venant à la place 

de ce qui n’a pas de nom ce mot n’a pu suivre l’intention du sujet et se détache par le tiret de la 
réplique -  antistrophe de décri s’oppose au maugrément (mopperen, schelden) de la strophe qui est 
restituée au sujet avec l’index du je 

- irruption du symbole dans le réel est indubitable, quand il se présente sous forme de chaîne brisée 
- effet qu’a tout signifiant une fois perçu de susciter dans le percipiens un assentiment (suggestion) fait 

du réveil de la duplicité cachée du pericipiens par l’ambiguïté manifeste du signifiant 
- illustratie jaculations (folie) de l’amour 

- à court de signifiant pour appeler l’objet, l’amour emploie le truchement de l’I le plus cru 
- bv  «Je te mange… – Chou!», «Tu te pâmes… – Rat!» 
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- Illustratie “Truie!” 
- Gevalspresentatie = soumission entière, même si elle est avertie, aux positions subjectives du malade 
- vrouw gevangen in duele relatie met moeder 
- huwt met boerenzoon – vlucht terug naar moeder, omdat haar schoonfamilie haar wilde villen als een 

varken (fantasme du corps morcelé) 
- ontwikkeling délire à deux mère-fille = défense propre à un binaire affectif leidt tot sentiment 

d’intrusion, développé en un délire de surveillance (we worden in het oog gehouden en beledigd door 
de buren) 

- leidt tot verbreking van intieme band met buurvrouw  
- dochter kruist vriend van buurvrouw in de gang 

- murmelt (maugrément) zelf “Je viens de chez le charcutier …” 
- geeft dat nu glimlachend toe – maar op het moment zelf perplex: weet niet op wie allusie slaat, ‘je’ 

= onbeslisbare shifter, allusion oscillante - pause 
- hoort plots man zeggen “Truie!” 

- apposition (bijplakken!) du mot trop lourd d’invective pour suivre l’oscillation 
- incertitude prend fin - moment de conclure 

- illustratie Schreber 
- Séminaire III structures freudiennes des psychoses 

- Relation sujet-Signifiant 
- Symptôme articulé dans la structure elle-même 

- Criteria classificatie verbale hallucinaties 
- Klassiek  

- Volgens graad van geloof (implication dans le percipiens) – hoe sterk gelooft subject in wat 
stemmen zeggen 

- Volgens auditivation (implication dans la réalité) – hoe sterk gelooft subject dat hij stemmen 
hoort 

- Lacan 
- blijft bij de tekst van de hallucinatie 
- verschillen vanuit structure de parole inherent aan het perceptum (hallucinatie) 

- onderscheid ogv prédominance de la fonction du Signifiant (cfr topologie graphe subversion!) 
- phénomènes de code 

- stemmen die Grundsprache bezigen (archaïsch, eufemistisch)  
- bestaat oa uit neologismen 

- twee types 
- forme: nieuwe woorden, conform taalregels 
- emploi: 

- bv woord Grundsprache 
- metataal 

- taal over de taal, metataal – code constitué de messages sur le code – informent des 
formes et des emplois qui constituent le néocode – signifiant fait l’objet de la 
communication - relation du système à sa propre constitution de Signifiant 

- entifcation van stemmen in wezens, die met die neologismen hun onderlinge 
verhoudingen uitdrukken – verhoudingen gestructureerd als betekenaarsverhoudingen 
(Nervananhang) 

- effet de signification anticipe sur son développement – haute tension du signifiant, pour 
autant que son degré de certitude (degré deuxième: signification de signification) prend un 
poids proportionnel au vide énigmatique qui se présente d’abord à la place de la 
signification elle-même 

- Ritournelles vides 
- quand la haute tension du signifiant tombe 
- stemmen doen Seelenauffassung uit de doeken = soort academische psychologie ivm types 

de pensée 
- vanuit een semantische analyse 

- Phénomènes de message 
- Gehallucineerde stem met begin zin 
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- message interrompu 
- provocation, protase 
- enkel termes index, shifters qui dans le code indiquent la position du sujet à partir du 

message - message réduit à ce qui dans le code indique le message 
- vermijdt partie lexicale – mots que le code définit par leur emploi (code commun ou délirant) 

- Schreber moet antwoorden 
- Challenge, épreuve d’endurance, vaillance, ne pas faillir dans sa réplique 
- complément de sens – harcelant, offensant, inepte 

 
deel twee  
après Freud = postfreudianen 
 
postfreudianen 

- terugkeer tot voor Freud 
- responsabilité du moi à l’endroit de la réalité 
- indicatie voor analyse of onderscheid neurose/psychose: transfert = sujet pour qui il y a un autre – 

zonder de structuur van die ander/Ander te kennen 
- simplistische projectie homoseks 

- projection affective (door moi, pericipiens increvable, fonction de synthèse) als hét middel om zich te 
verdedigen tegen homoseks, qui passe de l’intérieur dans l’extérieur (réalité) - leidt tot perte de réalité 

- bijvoorbeeld Katan: defensie tegen homoseks leidt tot regressie ik en realiteit 
- Macalpine’s kritiek op dit simplisme 

- Terechte kritiek op centrale belang homoseks 
- qu’un symptôme articulé dans le procès de la psychose paranoiaque 
- proces psychose al lang bezig wanneer eerste teken van homoseks verschijnt – I idée 

hypnopompique (halfslaap): “schön ein Weib zu sein dass den Beischlaf unterliegt”  
- fantasme de grossesse  

- hypochondrie – echter Lacan dit fantasme bij obsessioneel (korte sessie) 
- gekoppeld aan primitieve opvatting van een aseksuele voortplanting zonder vader (heliolithisme) 
- interventie 

- op incertitude du psychotique à l’égard de son propre sexe – echter trait banal dans l’hystérie 
volgens Lacan 

- niet op reconnaissance homosexualité latente – ok volgens Lacan 
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Freud 
- Projectie 

écarte la projection in zijn aiguillage de la relation à l’A via déduction grammaticale (tous les moyens de 
nier la proposition «je l’aime») 

- Homoseks 
- mode d’altérité selon laquelle s’opère la métamorphose du sujet – place où se succèdent les transferts 

délirants 
- referentie naar S Oedipus (inversé) – formation I (bv fantasmes de grossesse bij Macalpine) n’est pas 

déterminante ni dans la structure ni dans la dynamique d’un processus 
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deel drie 
avec Freud = Oedipus in de neurose 
 
L schema 

formulation scientifique de la mise en question du sujet dans son existence par sa relation à l’A 
- S as: primaat A, relatie A/sujet 
- I as: a/a’ – Jung 

 
R schema 

Structure combinatoire, topologie de quaternaire – lignes de conditionnement du perceptum (objet, réalité) 
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- Triangle, ternaire S – trois signifiants 
identifier l’A dans l’oedipe, symboliser les significations de la reproduction sexuée 
- Idéal du moi 

- S du moi 
- Enfant en tant que désiré 

- Nom du Père 
- position en A du NdP 
- S de la procréation – signifiant conditionne la paternité – attribution de la procréation au père = 

effet d’un pur signifiant, d’une reconnaissance non pas du père réel, mais de ce que la religion 
nous a appris à invoquer comme le NdP – sans signifiant personne ne saura jamais rien de cet état 
d’être père 

- Freud lie l’apparition du signifiant du père en tant qu’auteur de La Loi au meurtre du père (dette par 
où le sujet se lie à vie à La Loi) – le père S en tant qu’il signifie cette Loi est le père mort 

- Métaphore paternelle substitue NdP à la place premièrement symbolisée par l’opération 
de l’absence de la mère (d de la M, M, fort-da – waarbij het subject zich afvraagt «wat ben ik voor 
haar?») 

 

( )A
Phallus

Nom-du-Père 
Désir de la mère

Désir de la Mère Nom-du-Père Signifié au Sujet
.

 
- NdP redouble à la place de l’A le signifiant du ternaire S, en tant qu’il constitue la loi du signifiant – 

signifiant qui dans l’A, en tant que lieu du signifiant, est le signifiant de l’A en tant que lieu de la loi 
- Mère 

- relation d’amour 
- signifiant de l’objet primordial 

- Sujet 
- quatrième terme 
- sujet dans sa réalité, forclose du système S (geen S voor sujet) – entre dans le S sous le mode de 

la mort, devenant le sujet véritable à mesure que le système S va le faire signifier 
- triangle I, set de figures Is 

recouvre homologiquement le ternaire S 
- i(a)-m 

- R: prématuration – corps morcelé – objet a 
- I: a overdekt door i(a)-moi – homme peut s’imaginer mortel 
- S: i(a)-m overdekt door Mère-Enfant – homme se constitue comme sujet à la mort 

- fallus 
- niet de I fallus van de moeder?  
- où le sujet s’identifie avec son être de vivant 
- épinglage de la signification du sujet S sous le signifiant du phallus 
- phallocentrisme – fonction I du phallus, pivot du procès S qui parachève dans les deux sexes la 

mise en question du sexe par le complexe de castration 
- signification évoquée dans l’I par la métaphore paternelle – signifié induit par la métaphore 

(houvast aan fallus ipv niet te weten wat men is voor verlangen van de moeder) 
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- Champ de la réalité 
- Eerste versie 

- Van i tot M: autre I dans les relations d’agression érotique 
- Van m tot I: moi s’identifie depuis son Urbild spéculaire jusqu’à l’identification paternelle de l’idéal 

du moi  
- Noot 1966 

- réalité barre l’objet a 
- réalité est le tenant lieu du fantasme, ne fonctionne qu’à s’obturer de l’écran du fantasme 
- réalité se soutient de l’extraction de l’objet a qui pourtant donne son cadre à la réalité 
- cfr tekst JAM 
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deel vier 
du côté de Schreber (wat Schreber betreft) 
 
STRUCTUUR PSYCHOSE 
 
structure semblable au procès de la psychose 
 
trou S leidt tot trou I 
 
forclusion NdP entraîne l’absence de la représentation du sujet S par l’image phallique (JAM) 
 
- trou S = Verwerfung NdP 

Absence Bejahung of jugement d’attribution = défaut, faillite du NdP = à l’appel du NdP répond la carence du 
Signifiant = au point où est appelé le NdP répond dans l’A un trou  

- trou I = élision du phallus 
carence effet métaphorique = trou à la place de la signification phallique = élision phallus 
trou dans le signifié = gouffre, béance dans l'I 
geen jouissance?? 
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Ontregeling S leidt tot ontregeling I 
 
- déchaînement S dans le R = cascade des remaniements du S = hallucinaties (twee types)? 
 
- ébranlement de l’identification quelle qu’elle soit  

- normaliter wordt gat in I of d de la M (béance mortifère du stade du miroir (lien génétique de ce stade 
avec la symbolisation de la Mère en tant qu’elle est primordiale, de de la M) afgedekt door phallus, 
assomption d de la M via identificatie met fallus moeder – bij psychose echter élision du phallus 

- identification quelle qu’elle soit (welke?) ipv fallische identificatie – bij Schreber echter ébranlée 
(waardoor?) 

- premier accès de confusion anxieuse avec raptus suicide dans l’appartement de sa mère où il s’est 
réfugié  

 
- dissolution trépied I = désastre croissant de l’I = régression topique au stade du miroir, à la béance mortifère 

du stade du miroir (lien génétique de ce stade avec la symbolisation de la Mère en tant qu’elle est primordiale, 
d de la M) 
bouleversement du sujet (crépuscule du monde, Weltuntergang) = désordre au joint le plus intime du 
sentiment de la vie = Seelenmord (censuur + literaire allusies: held sterft na dood zus waarmee hij 
incestueuze relatie had) 
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GEVAL SCHREBER 
 
structure du sujet au terme du procès psychotique = état terminal de la psychose = forme la plus développée du 
délire = solution élégante = signifiant et signifié se stabilisent dans la métaphore délirante 
 

- reconstruction S 
solidarité Créature, Créateur en Créé qui contournent le trou panique creusé dans le S par la forclusion du 
NdP 
lutte où le sujet essaie de se reconstruire 
- Créateur = God/Ander 

liegenlassen of primordiale symbolisering van de afwezigheid van de moeder – die niet 
gemetaforiseerd werd door NdP 
- se dégrade, identités annexés door Schreber – bedreigt bestaan God (angst Ander) 
- ruimtelijke support – transmissions signifiantes via draden (Faden) 
- van langsom meer êtres sans intelligence – oiseaux miraculés (meisjes volgens Freud – Lacan 

meer belang aan homofonieën qua klinkers) 
- trekt zich van langsom verder terug, vider les lieux – ralentissement croissant de ses paroles 
- imperméable à l’expérience – kan mens niet van binnen uit begrijpen, geen toegang tot ziel  

- Créé = subject 
- Aanvullen onderbroken zinnen 

- Denkzwang = effort de réplique à quoi le sujet est suspendu dans son être  
- par ses paroles il pare aux embûches d’une consternante niaiserie de l’A 
- Au nom du Weltordnung il se maintient envers et contre la destruction – exemple unique de la 

victoire d’une créature contre la Perfidie de son Créateur 
- Assume la place vacante de La Loi 

- indien geen repliek liegenlassen door God 
- Sequens aan antwoorden op dat liegenlassen  

- Brüllenwunder Schreber – bouche soudain béante sur l’indicible vide – signifiant s’est tu dans le 
sujet  hier Lacan jouissance, a in het hart van de S reconstructie, duidelijker bij JAM – 
brulwonder = genot A 

- Hülfe rufen goddelijke zenuwen afgescheiden van de massa – hoe verder god, hoe klaaglijker  
- Manifestations (pas extraordinaires) à l’intention de Schreber – réapparition S dans R, lueur de 

signification à la surface du R 
- Hallucinaties  

- Créatures de la parole = hallucinaties 
- parole avec pouvoir de création 

- Gottesstrahlen als hypostase van die paroles 
- Creatio ex nihilo via woord 

- Créations miraculeuses (vogels, insecten) – pointe des effets hallucinatoires (enige echte 
hallucinatie) – S fait le R s’illuminer d’une fulgurance projetée du dessous de son soubassement de 
néant 

- Ipv enfant refusé aux espoirs du sujet 
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- restauration de la structure I 
vanuit détermination S 
 
verschijning I (Vbw) fantasme Verweiblichung 
faute de pouvoir être le phallus qui manque à la mère, il reste la solution d’être la femme qui manque aux 
hommes = accomplissement de Entmannung/Verweiblichung (pousse à La Femme) 
- horreur – cfr fantasme incubatieperiode “schön ein Weib zu sein das den Beischlaf unterliegt” – 

solution overigens prématurée want ondertussen enkel nog flüchtig hingemachte Männer, dus ook 
geen fallus (Weltuntergang?) 

- mort du sujet 
- dissolution du trépied I, béance dans l’I 
- klinische fenomenen 

- stemmen zeggen Schreber dat zijn dood in de krant staat – beschrijven hem als cadavre 
lépreux portant un autre cadavre lépreux - corps n’était qu’un agrégat de colonies de nerfs 

- klinisch beeld van stupeur catatonique 
- herinnert zich dat hij sliep met voeten uit raam (graf)  

- structurele verklaring 
- identité réduite à la confrontation à son double psychique 
- régression topique au stade du miroir, pour autant que la relation à l’autre spéculaire s’y 

réduit à son tranchant mortel 
- Versöhnung (Söhne = sacrifice) met Verweiblichung – accepté comme parti pris irrémissible & motif 

d’une rédemption intéressant l’univers 
 
trou I afgebakend via twee fantasmes libidinaux vertrekkend vanuit image de la créature  
- i(a) fantasme = jouissance transsexualiste, narcissique 

- ogv Verweiblichung 
- i(a) ipv sujet (JAM), na dood sujet 
- Wollust = zinnelijk genot 
- Drie dimensies (niet alleen spiegel) 

- moet voortdurend spiegelbeeld als vrouw bekijken (parure 
- voelt ontwikkeling van vrouwelijke Wollustnerven) 
- jamais détacher sa pensée de qqchose de féminin (S, I(A)?) 

- geen perversie (die heeft nood aan autorisation, main-à-la-pâte de leur père voor operatie (mettre 
la main à la pâte = aan de slag gaan) – niettemin veel transsexulen toch psychotisch  

- m fantasme = identification idéale – moi-idéal  
- vrouw van God, copulation & fécondation divine par opération spirituelle – parodie du couple de 

survivants – absence de médiation 
- mortification – I Seelenwollust (zinnelijk genot) wordt S Seligkeit (zaligheid, béatitude) 
- resultaat 

- nouvelle humanité spirituelle des créatures schréberiennes, renaissance de l’humanité 
- rédemption 
- vise la créature à venir, futur de la créature – temps indéfini où sa promesse s’atermoie 
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- structure du sujet au terme du procès psychotique 
état terminal – solution élégante – mise au jour des lignes d’efficience 
- asymptotische seksuele verhouding m (moi délirant, vrouw) en M (Autre divin): divergence I dans 

l’espace et le temps - convergence idéale de leur conjonction  
- uiteenhouden i(a) (jouissance narcissique de son image, voor spiegel) en I(A) (aliénation de la parole 

où l’idéal du moi a pris la place de l’A, moeten spreken) 
- JAM: i(a) ipv sujet - I(A) ipv A – trajet Saa’A wordt iaa’I 

 
 

- conditions sous laquelle la réalité s’est restaurée 
- criterium Schreber: constance, revenir toujours à la même place 
- remaniements excentriques de l’I et du S réduisent la réalité au champ de leur décalage – réalité 

subordonnée à I et S 
- délire partiel – grenzen waan – relation à l’autre semblable verzoenbaar met désaxement de la relation 

à l’A 
- lezers – poubellication (cfr Joyce universiteit moet zich 300 jaar met hem bezig houden) 
- vrouw  

- boek opgedragen 
- altijd zeer emotioneel op haar reagerend 
- amitié (Aristoteles) als essence du lien conjugal 

 
- antropologie 

- method in the madness, raison in folie = relation de l’homme au signifiant, parole au delà du sujet, loi 
du signifiant (Aller Unsinn hebt sich auf) - (later meer symptoom als R (functie Unsinn)!!!) 

- l’être de l’homme porte en lui la folie comme la limite de sa liberté 
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postscriptum 
transfert + thérapie (Un-Père als uitlokkende factor) 
 
- question préliminaire à tout traitement possible 

- overdracht psychose 
- structurele onderscheid psychose-neurose in verhouding tot vader – forclusion NdP leidt tot apparition 

de Un-Père dans le R 
- forclusion NdP à la place de l’A = échec métaphore paternelle = condition essentielle de la structure de 

la psychose, qui la sépare de la névrose 
- retour à Freud tegen postfreudianen, restaurer l’accès de l’expérience que Freud a découverte 

- traitement psychose 
- conception à se former de la manœuvre du transfert 
- au-delà de Freud … hier nog niets 

 
- culturele perspectieven 

- religion - mystiek  
- Union, Présence & Joie mystique – cfr Bubers Ich-Du, I-Thou = signifiant de l’A dans la parole (geen 

S(A))  
- Geen mystieke relatie Schreber-God, negatief – mélange de l’être à l’être 

- science – psychose sociale  
- subjectivité scientifique (homme de la civilisation) = psychose sociale (cfr Pascal) 

- discours délirant sur la liberté 
- angst indien psychoanalyse determinisme van het R uit breidt tot l’hasard 
- croyance sous le symbole du Père Noël 

- compatible avec le bon ordre – cfr wetenschappelijke psychiatrie se fie à sa propre compatibilité avec 
cet ordre pour se croire en possession d’une idée adéquate de la réalité à laquelle son patient se 
montrerait inégal 

 
- transfert & déclenchement in relatie tot vader 
 

- postfreudianen 
relation duelle – Freudiaanse belang vaderoverdracht niet als appel op S van NdP 
- déclenchement ifv assomption de la paternité (Niederland) 

- Déceptions de ses espoirs de paternité 
- Accession à la Haute Cour als Senatspräsident 

- delirante genealogie met namen van Schrebers stamboom (signifiant Gott centraal) (Niederland) 
- personnages persécuteurs répètent carence paternelle 

- sociologische types van carence paternelle 
- effets de prestige – rivalité des deux parents dans l’I (wie zie je liefst) maskeert mystère de leur 

union ou désunion  
- lien d’amour et de respect par où la mère met ou non le père à sa place idéale – façon dont la 

mère s’accomode du père 
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- Lacan 
- Structureel – conjoncture dramatique 
- Forclusion du Nom-du-Père (jamais venu à la place de l’A) 

- Aandeel moeder: cas qu’elle fait de la parole, de l’autorité du père – place qu’elle réserve au NdP 
dans la promotion de la Loi 

- Aandeel vader: fout in relation à cette Loi 
- père a réellement la fonction de législateur ou s’en prévaut via een of ander ideaal dat hij wil 

belichamen (se pose en pilier de la foi, en parangon de l’intégrité ou de la dévotion, en vertueux 
ou en virtuose, en servant d’une œuvre de salut, de quelque objet ou manque d’objet qu’il y 
aille, de nation ou de natalité, de sauvegarde ou de salubrité, de legs ou de légalité, du pur, du 
pire ou de l’empire) – cfr vader Schreber éducationnaliste, réformateur social, apôtre pour 
apporter aux masses la santé, le bonheur et la félicité 

- schiet zelf tekort (mensonge de la conduite, démérite, insuffisance, fraude) – doet niet wat hij 
zegt – cfr Schreber baleine de l’imposture (Prévert)  

- exclut NdP de sa position dans le S – cfr Schreber envoie balader (verwerft) la baleine de 
l’imposture après en avoir percé la trame de père en part 

- ravage (cfr later voor vrouw) 
- Verworfen NdP appelé en opposition S au sujet, en position tierce - par Un-père 

- père réel, pas du tout forcément le père du sujet 
- vient à cette place où le sujet n’a pu l’appeler d’auparavant 
- en position tierce dans un couple imaginaire a-a’ (moi-objet, idéal-réalité) avec l’agression érotisé 

qu’il induit 
- voorbeelden 

- Schreber en???? - Flechsig en sa gravité de chercheur n’a pas réussi à suppléer au vide soudain 
aperçu de la Verwerfung inaugurale (kleiner Flechsig) 

- femme (met au monde) son enfant (enfant) – époux 
- pénitente (avoue) sa faute – confesseur 
- jeunefille (amoureuse) de son jeunehomme – père du jeune homme 
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Propos directifs congrès sur la sexualité féminine (1958) 
  
Position du sexe diffère quant à l’objet 
- Fetischistisch man 
- Erotomaan vrouw 
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Sém V Formations de l’inconscient (1957-1958) 
 
Dwangneurose = defensie tegen psychose?  
- klassieke psychiatrie 

Incompatibilité psychose en dwangneurose  
- Bouvet 

- Folie/psychose = destruction de l’objet 
- Fantasmes de dévoration du phallus – agressie 
- Parapspychotische symptomen (troubles de moi, sentiment d’étrangeté, obscurcissement du monde 
- Kritiek Lacan: geen psychose want Demande de la mort est médiatisée par un horizon oedipien qui lui 

permet d’apparaître à l’horizon de la parole 
- dwangneurose = respecter l’autonomie de l’objet partiel, bonne distance à l’objet 

- Via hele dwangneurotische constructie zich verdedigen tegen dreigende psychose 
- Mondt uit in introjection I du phallus de l’analyste 
- Kritiek Lacan - contretransfert (préjugés théoriques, fond de choses dites ou non dites sir lesquelles 

s’articule son discours) 
- Lacan 

- Jamais vu dans ma pratique dat dwangneuroticus psychotisch wordt 
- Dwangneurose = distance à son d (bang dat hij d de l’A zal vernietigen), niet tov objet  

 
Commentaar op Question Préliminaire en III structures freudiennes des psychoses – in termen van R, S, I 
- Verwerfung = carence S primordiale – geen point de capiton 
- Délire: Réduction de l’A à l’autre I – suppléance du S par l’I = dialogue du délire par quoi la psychose 

entretient une certaine intransitivité du sujet 
- Hallucinatie: Subduction (??) du R quand il vient prendre sa place dans cette carence du S – étrangeté du R 

dans les moments de rupture du délire – difficulté à se maintenir dans un R humain ou symbolique 
 
Graphe subversion 
- Eerste niveau 

- relatie D met gegeven articulation S, met discours de la M à l’état brut 
- ontdekt daarin d opaque obscur primitif de la M, message brut du d de la M 
- sujet assume le d de la M d’une façon brute – identificaton primitive, sujet vient à la place de la M comme 

A - position idéale dont lui et sa M pourraient se satisfaire et où il remplit la fonction d’être son objet 
métonymique (fallus?) 
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- Tweede niveau 
- Normaal/neurose 

- NdP, P se manifeste comme A, parole du P intervient sur le discours de la M, message pour la M 
(interdiction) 

- message se transmet au niveau où le sujet reçoit le message attendu de la M = message sur le 
message 

- moment privatif de l’Oedipe, sujet ébranlé dans sa position d’assujet – passage métaphorique du 
phallus au signifiant (dus niet meer I fallus van de moeder!) 

- parole de l’A naar onbewuste verwezen, le ‘çà parle’ de l’Ics 
- psychose 

- verwerfung S NdP en tant que Loi 
- x van d de l’A n’est pas symbolisé, signifiant phallus komt niet op de plaats van die x – constellation 

décomplétée (phallus wordt geen signifiant, maar ook geen I phallus van de moeder?) 
- intervention brute du message ‘ne pas’ sur le message de la M au sujet – intervention massive, réelle 

du P au-delà de la M - Schreber sollicité de faire répondre le NdP (Un-Père?) 
- antwoordt met hallucinaties … 

- parole de l’ A passe pas dans l’inconscient, mais l’A lui parle sans cesse, tout le champ de la 
perception  (reeds georganiseerd door S) lui parle – ça parle au dehors (ipv in Ubw) 

- phénomènes du S rassemblés autour du moi – moi supporté par une trame continue 
d’hallucinations verbales = repli vers position initale de la genèse de son monde ou de la réalité 
(genetische regressie?) 

- twee soorten hallucinaties – décomposition de la parole 
- phénomènes de code: code de messages sur le code (néocode) - Grundsprache met 

neologismen 
- phénomènes de message: messages qui ne visent que ce qui dans le code se rapporte au 

message – messages interrompus – dissociation code/message – désignent la place du 
messager – onder de vorm van ordres, principes 

- … en délire 
- régression structurale (niet genetisch naar Kleiniaans psychotische fase als kind) 
- invasion de l’image du corps dans le monde des objets – délire als I? 
- délire de jalousie: instituer dans l’A ce d qui ne m’est pas donné 

- resultaat 
- neurose: identification au père – titre virtuel a avoir ce que le P a 
- niet bij psychose? 

 
surmoi en culpabilité sans référence à la Loi 
- normaal: eigen d (ne pas céder sur son d) – geen culpabilité 
- neurose 

- (geen eigen d, maar ook d de l’A niet meteen hoorbaar, fantasme zit daartussen!) 
- terugkeer in dwangneurose met commandements voilé, fragmenté, n’apparaît que  par morceaux (je moet 

je keel oversnijden, je moet haar een mep geven, etc) 
- psychose 

- (directe confrontatie met d de l’A) 
- expérience fondamentale de l’autonomie de cette fonction du commandement – pas voilé 
- klassieke classificatie ifv dans quelle mesure le psychotique obéit à ces commandements 

 
 
postfreudiaanse extrapolatie naar de klinische hallucinatie van Freuds metapsychologie van het primair proces  
- extrapolatie vanuit Freuds metapsychologie 

- Freud 
- Mythe primaire réponse hallucinatoire au besoin in schema psychisch apparaat (Traumdeutung) 
- echter geen beeld bezet maar een S - inscription mnésique qui répond hallucinatoirement au besoin = 

Zeichen = S1 in relatie tot andere S2, ensemble déjà organisé comme signifiant – satisfaction 
hallucinatoire du d slechts in S domein, impliceert lieu de l’A 

- sleutelcase kinderdroom 
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- satisfaction hallucinatoire niet zonder Traumarbeit (metafoor en metonymie) 
- cfr droom Anna geen behoeftenbevrediging, maar meteen festin (plus de jouir!) 

- Postfreudianen 
- louter I relatie sujet tot wereld (moederlichaam) bepaalt verhouding tot realiteit (geen S NdP) 
- kinderdroom als hallucinatoire bevrediging staat model voor verstoorde verhouding tot realiteit in délire 

(cfr folie hystérique, droomdelier) 
- Lacan 

Belangrijkste fenomeen in délire is verbale hallucinatie – cruciaal in hallucinaties is niet het (primitief) 
beeld maar dat ze een S structuur hebben (code/message) 

- Klein 
- Kind leeft in délire, état psychotique transitoire – construction psychotique du sujet - constitution 

hallucinatoire/fantasmatique des premiers objets – rapport irréel avec des objets qui ne sont que le reflet 
des pulsions du sujet 

- Sujet normal = psychose qui a bien tourné (ironie later!) 
- Rycroft 

- Geen oog voor structurele kenmerken van primair proces van het lustprincipe, niet gestructureerd als een 
taal (geen metafoor en metonymie) 

- Louter imaginaire satisfaction hallucinatoire/fantasmatique du d 
- Winnicott 

- Psychose = rapport normal au monde – wereld ontstaat vanuit primordiale relatie met M – Lacan: hoe kan 
daaruit volwassen fantasiewereld ontstaan? 

- Techniek van regressie met één pt per keer 
 
Sujet divisé? 
- Hysterie 

- d résiste à la suggestion par le S1 
- désir d’avoir son d = sujet divisé par S1 

- psychose 
- s’il n’est plus un sujet divisé, il est fou 
- (volledig gegrepen in suggestie door S1 (hallucinatie?), in imago cfr Propos causalité (délire?) 
- later wel sujet divisé in psychose! 

 
Hysterie en paranoïa 
Dora entre dans un état quasi paranoiaque quand elle se conçoit pour ce qu’elle est objectivemen pour son père, 
un objet d’échange (Dora amuse MrK pendant que son père s’amuse avec Mme K) 
 
 
Pre-oedipale fasen 
- Freud 

Krijgen nachträglich belang via Oedipus 
- Postfreudianen 

- Primaire perversie of psychose 
- Realtiteit verstoord door invasion de l’I (vnl délire!) 

- Parasitaire beeld perversie 
- Invasion endophasique faite de paroles auditivées 

 
(Mélancolie) 
- moi-idéal 

- exalterend (manie?) 
- moi qui s’insurge 
- image exaltée leidt tot craintes d’atteintes narcissiques au corps propre 

- idéal du moi 
- resultaat van verdringing Oedipus 
- deprimerend 
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- rapport vacillant, conflictuel entre moi et idéal du moi, idéal du moi devient trop sévère - mélancolie = idéal 
du moi rejette le moi, exclut le sujet dans sa réalité vivante de toute signification possible – ce rejet peut 
être mis en relation avec Verwerfung 

- cfr interdit de la jouissance phallique (clitoris) fait que la fille ne trouve plus rien qui est propre à la signifier 
(dus melancholie van de A jouissance, van de jouissance hors phallus?) 
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signification du phallus (1958) 
 
complexe de castration a une fonction de nœud 
- structuration dynamique des symptômes analytiques = ce qui est analysable dans névroses, psychoses, 

perversion (cfr structures freudiennes = analysable?) 
- régulation du développement 
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direction de la cure (1958) 
 
Abraham 
- neurose: 

- relation d’objet als capacité d’aimer (Sexualübertragung op het gebied van de Objektliebe) 
- geeft toegang tot reële 
- bepaalt le degré de curabilité 

- psychose 
- geen relation d’objet etc 
- leidt tot échec du traitement 
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Sém VI désir et son interprétation (1958-1959) 
 
Schizofrenie 
tension originelle, courant vital die versneden wordt door S machine – echter geen S voor het sujet - le sujet en 
tant qu’il s’identifie à la coupure est verworfen sujet als néant in discours - instinct de mort inherent aan 
symbolisation 
- masochist identificeert zich met dat structureel verworpen subject 
- schizofreen identificeert zich met de discordance de cette machine par rapport au courant vital 

(Beeinflüssungsapparat – Tausk) 
 
voix dans le délire comme objet a (20 mei 1959) 
- object a = I coupure om subject als R coupure (in S) aan te duiden, point I qui indique, signifie, indexe comme 

structure de coupure ou de fente l’être (R) du sujet 
- verschillende vormen objet-coupure – telkens een vorm van séparation qui répond à l’aliénation du sujet dans 

le S  
- cultuur: phallus in de culturele initiatie 
- neurose: objet prégénital in het neurotisch fantasme 
- perversie: d de l’autre in de perverse Veranstaltung (de verdeeldheid van de ander als objet in het pervers 

equivalent voor het fantasme – cfr infra voyeur & exhibitionist) 
- psychose: la voix dans le délire 

- articulation pure, rien de plus ferme qu la consistance et l’existence de la voix parce qu’elle est réduite 
sous sa forme la plus tranchante 

- eerste vorm van coupure: voix se coupe dans le texte du monologue intérieur = voix élevé à la fonction 
signifiante de la coupure 

- tweede vorm van coupure: phrases interrompus (coupés?): mots significatifs s’interrompent laissant 
surgir après leur coupure l’appel à la signification – sujet disparaît dans cette signification qui ne le vise 
que d’une façon globale – sujet se fascine et se fixe au niveau de cet intervalle pour se soutenir à cet 
instant où il s’interroge comme être de son inconscient 

 
méconnaissance de la mort 
- méconnaissance n’est pas ignorance 
- moment fécond: il a en face de lui quelqu’un qui est mort, il vit avec un mort qui ne sait pas qu’il est mort 
 
Problemen met I en corps morcelé 
problemen met integratie de tel ou tel rapport auto-érotiques du sujet avec lui-même dans les frontières du corps 
niet typisch voor psychose, Lacan noemt dat ook para-psychotisch 
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deuil (Trauerarbeit) s’apparente à la psychose 
une des folies collectives les plus essentielles 
- psychose 

- (…) 
- ce qui est rejeté dans le symbolique … 
- … réapparaît dans le R (onder I vorm?) 

- deuil 
- Trauerarbeit = tour de tout le rapport du sujet à ce qui se passe au lieu de l’A dans lequel a commencé de 

s’exprimer son exigence d’amour 
- resultaat daarvan is perte du phallus, signifiant manquant  
- phallus sous le voile se projette dans le trou dans le réel provoquée par une perte = sujet répond avec sa 

texture I, représentation I du manque - (cfr ghost Hamlet) 
- de ce moule se remodèle son assomption de sa position dans la fonction génitale 
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Lagache – structure de la personnalité (1960) 
 
Verwerfung 
- vanuit Freud 

- volgens Lacan Verwerfung van S 
- volgens critici ook Verwerfung van Urteil bij Freud 

- voor Lacan is het belangrijkste  
- exclusion d’un signifian dans un lieu structural 
- défaut d’existence dans la symphyse (weinig beweegbare kraakbeenverbinding) du code avec le lieu de 

l’A – les jugements de réalité où se développe la psychose n’arriveront pas à combler ce défaut 
d’existence 
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subversion du sujet (1960) 
 
graphe eerste niveau 
- A 

- lieu de l’A, place du trésor du S, siège du code  – geen espace 
- rassemblement synchronique et dénombrable, oppostions 

- s(A) 
- moment, scansion, ponctuation où la signification se constitue comme fini – geen durée 
- diachronie 
- Sujet reçoit son message de l’A sous forme inversée 

 
Pychotisch subject 
- soumission du sujet au S - se suffit de cet A préalable, A comme batterie signifiante complète, A comme pur 

sujet du signifiant, A en position de maîtresse (cfr stratégie des jeux: combinatoire dont l’exhaustion est 
possible) 

- blijft gevangen in cirkel van s(A) naar A en terug van A naar s(A) (blijft daarvan quadrature maken), indien 
batterie signifiante in A compleet is (= Autre préalable, Autre en position maîtresse) 

- messages de code en codes de message se distinguent en forme pure 
 
neurotisch subject 
- sujet ontsnapt aan die cirkel, sujet se constitue à s’y soustraire et à décompléter la batterie signifiante (telt én 

ontbreekt in A) 
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Sém VII éthique (1959-1960) 
 
Ding en psychopathologie 
- perversie? 
- neurose 

- Foi = mode le plus profond du rapport à la réalité = appui dans l’ordre S 
- S autour de quoi peut se faire la division en deux versants du rapport à das Ding 

- hysterie: Ekel 
- dwangneurose: trop de plaisir 

- paranoïa 
- Versagen des Glaubens (Unglauben) – sujet ne croît pas à se premier étranger = rejet d’un certain appui 

dans l’ordre S 
- (Rechtstreeks met Ding geconfronteerd? geen extraction Ding?) 

 
ding en cultuur 
- toujours représenté par un vide 
- vide déterminatif dans toute forme de sublimation 

- art (hysterie) 
- organisation autour de ce vide 
- Verdrängung de la Chose 

- Religion (dwangneurose) 
- éviter ce vide 
- peut être une Verschiebung 

- science (paranoia) 
- Unglauben = mode propre du rapport de l’homme à son monde 
- Chose rejetée au sens propre de la Verwerfung 
- Ce qui est rejeté du S réapparaît dans le R: qqchose aussi énigmatique que la Chose se profile au 

terme de la physique 
 
Reële 
Schrebers système délirant  
- astres qui reviennent toujours à la même place – kern van R in délire 
- realiteit als externe grenzen aan délire (houdt van vrouw, publiceert voor lezers) 
 
Schizofrenie 
Freud met prévalence des affinités de mots (Wortvorstellungen?) 
 
Klein – melancholie 
- Geval schilderes Ruth Kjär (Karin Mikailis) 
- Cas limite, niet duidelijk of het gaat om dépression mélancolique 
- Verloop 

- Depressies 
- in analyse – huwt – huis vol schilderijen van schoonbroer - depressies verdwijnen 
- Schoonbroer verkoopt één schilderij – vide 
- Dépression mélancolique terug 
- Begint zelf te schilderen, stijl schoonbroer, om vide te vullen – serie: naakte negerin, oude vrouw, moeder 

in volle glorie 
- Maakt schilderij waarvan schoonbroer niet kan geloven dat zij dat deed – dat is van een echte kunstenaar 
- genezen 

 
Verwerfung NdP 
- Verwerfung 

- Minimale batterie signifiante quadripartite - un terme peut être refusé 
- (niet Nom du Père maar Nom de Père? Laplanche) 
- peu d’exemples nous mettent en présence de son absence, de son refus effectif 
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- effort de suppléance, de significantisation 
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Sém VIII Transfert 1960-1961 
 
Socrates 
- au milieu des sofistes installation de l’épistème de la Science = promotion à une position d’absolue dignité du 

signifiant, avec sa cohérence interne 
- mondt uit in délire d’immortalité de l’âme 

- déroule implacablement ses arguments qui n’en sont pas, formidable métonymie, infatigable questionneur 
- énergie de cette affirmation - certitude 
- vorm: désir de discours infinis, sûr de pouvoir continuer pendant l’éternité avec des interlocuteurs dignes 

de lui 
- abolit la crainte devant la seconde mort 
- méconnaît que sa bouche est de chair (cfr Cotard) 

- effecten in A 
- incrédulité de ses interlocuteurs, stupéfaction 
- onze ziel is daarvan het erfstuk 

- mystère Socrate (cfr mystère de Joyce)  
- noyau psychotique? 
- atopie, pureté topique de son d – d als vide, d n’y est plus que sa place pour autant qu’il n’est plus que d 

de discours – jamais avant lui ait été occupée par aucun homme aussi purifiée cette place du d 
 
mélancolie 
- deuil 

- perte objet d’amour – metaforische trekken, en tant qu’il sont des privilèges narcissiques 
- Trauerarbeit consiste à authentifier la perte réelle signe à signe, élément grand I à élément grand I jusqu’à 

épuisement 
- quand cela est fait,fini 

- Mélancolie 
- perte objet a, objet de d – sujet ne voit pas cet objet obscur, masqué derrière ses attributs (traits, grand I) 
- sujet ne peut s’attaquer à aucun des traits  
- autoaccusations (ik ben niets) reveleren belangrijkste trek van dat object, nl niet narcistisch of imaginair – 

dans ses autoaccusations il est entièrement dans le domaine du S??? 
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Sém IX identification (1961-1962) 
 
Sujet = verworfen 
- sujet se constitue comme -1 – c’est comme verworfen que nous allons retrouver le sujet – geen S voor sujet, 

sujet exclu du signifiant 
- Met verschijning in R? 
 
Antropologie van de waanzin 
- degré structural au niveau duquel les désirs sont fous - geen degré archaïque, du côté de la naissance (Klein) 
- sujet inclut dans sa définition, dans son articulation première la possibilité de la structure psychotique 
 
corps 
- structurele diagnostiek - drie grote structuren zijn faces de la structure normale, allemaal even normaal, geen 

normaliteit daarbuiten 
- sujet méconnaît les fonctions entre lesquelles se joue le sort du d, les trois termes normaux de la constitution 

du d 
- qqpart lui en apparaît sous une forme dévoilée un de ses termes, één functie uit de normale structuur a toute 

l’importance 
- névrosé est normal dan sa névrose parce que dans le d il a affaire à l’A  
- pervers est normal dan sa perversion parce que dans le d il a affaire au phallus (grand phi)  
- psychotique est normal dan sa psychose parce que dans le d il a affaire au corps propre 
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Kant avec Sade (1962) 
 
voix comme objet – sujet psychotique 
- voix de la conscience 
- expérience (littéraire) sadienne – agent du tourment peut être une voix à la radio 
- psychose – la voix, même folle, impose l’idée du sujet 
 
mélancolie 
niet kunnen sterven – ‘pulsion’ (demande) de la seconde mort – douleur d’exister (tergend traag bestaan – 
Pessoa)  
- Sade: hel = tourment éternel – vœu que les éléments décomposés de notre corps pour ne pas s’assembler à 

nouveau, soient eux-mêmes anéantis 
- Bouddhisme: douleur d’exister (bij mislukte reïncarnatie?) 
- Droom: renaissance intarissable, bouleversé d’avoir été au fond de la douleur d’exister 
- Mélancolie: douleur d’exister module à l’état pur la chanson d’aucuns malades (litanie) (Cotard)  
- Katholicisme: enfer = vie quotidienne comme devant être éternelle 
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Sém X Angoisse (1962-1963 
 
Regard 
- Wolfsman 

- cas borderline 
- droom = fantasme pur dévoilé dans sa structure – rapport du fantasme au R 

- Fantasme est encadré (fenêtre) 
- Deux barres d’un support (branches) 
- Objet (loups) 

- Schizofreen 
- Tekening pte Bobon  

- Au-delà des branches – signifiant, écriture, formule de son secret qu’elle n’a jamais pu dire «Io sono 
siempre vista» (je suis toujours vue) – ambiguïteit ‘vista’: fonction de la vue - fait d’être vue 

- Extractie van objet?? 
 
Dwangneurose – Bouvet 
- distance = fundamenteel in relatie dwangneurose tot psychose 
- interpretatie vanuit plaats van de A die fallus heeft, dode Ander die kijkt 
- rejoint fantasme symptomatique de l’obsessionel nl fantasme de fellatio concernant le pénis de l’analyste 
- dwingt tot réaction fantasmatique zoals bij Rattenman (acting out?) 

- Erectie voor spiegel 
- Gaat die dan tonen aan dode vader op de gang (open deur) 

 
Schizophrénie 
- Avant le stade du miroir (stade du miroir = i(a)) 

- Corps morcelé, désordre de petits a, on manque de soi = autoérotisme 
- possibilité de ce fantasme de corps morcelé du schizophrène – déterminisme de ce fantasme (Aulagnier): 

ce qu’avait été l’enfant au moment où il était dans le ventre de la M, rien d’autre qu’un corps diversement 
commode ou embarassant = subjectivation de a comme pur R dans l’articulation de la M 

- Paradoxes concernant la place de l’hystérie dans une échelle diachronique (genese) - structurele visie 
hysterie nodig 
- Névrose la plus avancée, la plus proche de l’achèvement géntial 
- Névrose la plus primaire 

- Dwangneurose bouwt daarop haar constructies 
- Relaties hysterie met psychose (schizofrenie) – cfr stade du miroir!) 

 
Dépersonnalisation 
- Psychose: structure des objets les rend impropres à moïsation 

- Cfr topologie met forme non spécularisable dans la structure de certains objets 
- (blik toegevoegd aan spiegelbeeld?) 
- (verband met ontbrekende extractie object via fantasme?)  

- non-reconnaissance de l’image spéculaire + ce qui est vu dans le miroir est angoissant  
- Relation duelle pure dépossède le sujet de cette relation à l’A - relation à l’image spéculaire telle que l’enfant 

ne saurait retourner la tête vers cet Autre, témoin – ce qui est vu dans le miroir n’est pas proposable à la 
reconnaissance de l’A  

- spécularisation est étrange, odd, unheimlich, Horla, hors espace 
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transfert 
- dubbele positie analyticus in overdracht 

- rapport que nous avons comme A à celui qui est en analyse 
- rapport avec ce a - relation transférentielle qui tourne autour du a 

- mogelijke analytische positie als A/a is bepaald door position du sujet par rapport à ce a in het fantasme 
- pervers ou psychotique: pour manier la relation transférentielle nous avons, en effet, à prendre en nous, à 

la façon d’un corps étranger (objet absolument étranger au sujet qui nous parle en tant qu’il est la cause 
de son manque) une incorporation dont nous sommes le patient 

- névrose vanuit andere positie in fantasme, andere verhouding tot object (eerder St?) 
 
érotomanie 
A wordt wordt objet élu de son d (petit a) omwille van zijn castratie 
- amoureuse de prêtre = soort castration institutionnalisée (celibaat) 
- pas besoin que le travail soit préparé (institutioneel), elle le fait elle-même 
 
voix 
- objet sous forme séparable 
- kliniek 

- déchets, feuilles mortes sous la forme des voix égarées de la psychose 
- caractère parasitaire sous la forme des impératifs interrompus (?) du surmoi 

 
mélancholie et regard 
onderscheid acting out en passage à l’acte in driftregister van regard 
- normale deuil = acting out 

- deuil-désir en rapport à I(A), au cycle idéal 
- voorbeeld Hamlet 

- émergence à l’orée de l’éthique moderne du rapport du sujet à son d 
- Hamlet idealiseert de verhouding van zijn vader tot zijn moeder - dessine un rapport idolâtrique de la 

révérence de son père, de son allégeance amoureuse trop exaltée, de sa survalorisation 
(Sexualüberschätzung) de la mère – cfr amour courtois = alibi devant les difficiles chemins que 
représente l’accès à un véridique amour 

- absence de deuil chez la mère - idéal contredit, s’effondre 
- pouvoir du d disparaît chez Hamlet 
- vision au-dehors d’un deuil vrai (Laërtes 
- restauration du d chez Hamlet  

- Freud 
- amour narcissiquement structuré – i(a) 
- Trauerarbeit – twee tegenstrijdige kanten 

- consommer une seconde fois la perte 
- soutenir tous ces liens de détail par où le d est suspendu à i(a)  
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- melancholische (fantasme de) suicide = passage à l’acte  
- cycle manie-mélancolie se rapporte à a 
- mélancolie 

- a masqué derrière i(a) de l’amour narcissique 
- perte d’objet 
- Trauerarbeit 

- retour libido objectale sur le moi i(a) aboutit pas  
- a triomphe 

- suicide 
- passer au travers de sa propre image en l’attaquant pour pouvoir atteindre dans a, qui le 

transcende, ce dont la commande lui échappe 
- chute de a entraîne dans le suicide avec automatisme aliéné 
- pas dans n’importe quel cadre - à travers la fenêtre = recours à la structure du fantasme 

- manie 
- non-fonction de a (pas méconnaissance) 
- sujet n’est plus lesté par aucun a – ce qui le livre sans aucune possibilité de liberté à la métonymie 

infinie et ludique pure de la chaîne signifiante 
 

Les Noms du Père 
Aankondiging volgende Seminaire  
Fonction paternelle dans la dimension auditive (voix als a) 
- Freud – twee vaders 

- NdP – dode vader – S vader 
- mythe religieux du père causa sui, pure S 
- effect 
- normalisation du d dans les voies de la loi 
- carence fonction du père leidt tot psychose 

- oervader – levende vader - jouissance du père = mythe freudien du père originaire = d (!) du père écrase 
le d de tous les autres 

- Lacan – les noms du père 
- d du père = père sait à quel a son d se réfère, sujet qui a été assez loin dans la réalisation de son d pour 

le réintégrer à sa cause quelle qu'elle soit, à ce qui est irréductible dans ce a (=père-version?) 
- effect 

- chaque sujet humain a à se poser comme un objet fini auquel sont appendus des désirs finis 
- a est notre existence la plus radicale 
- niets over psychose! 
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Les Noms du Père (20 november 1963) 
 
progres in notie 'nom' = pluralisatie 
- III: NdP (Schreber) 
- V: métaphore paternelle 
- VIII: drame du père (trilogie Claudel) 
- IX: nom propre 
- X: angoisse – surmontement de l'angoisse que quand l'A s'est nommé (il n'y a d'amour que d'un nom, 

angoisse tov A wordt amour doordat A wordt benoemd) 
- XI: les noms du père 
 
Subversie religieuze vader van de église 
- Pères de l'église 

- pas suffisants sur le père 
- cfr Augustinus – dieu/père blijft causa sui 

- Hegel 
- Eglise tient intacte contre la révolution hégelienne 
- cfr Kierkegaard 

- Freud twee vaders 
- oervader – père primordial 

- animal, satisfaction sans fin (weinig dierlijk!) 
- supposition de la jouissance pure  

- NdP – meurtre du père 
- borne que Freud a posée = mythe du meurtre du père 
- Conformité de la loi et du d  
- nom 

- Totemisme: ftie nom op niveau van de vader 
- Cfr potterie fénicienne: S qui attend la lecture – nom op dit niveau 

- Religieus 
- s'avance au fond de la tradition ecclésiale – (NdP?) 
- opent perspectief op jenseits van religieuze NdP 

- Lacan les noms du père (ogv d du père) 
- Procès normal (Freud NdP) – pourquoi ça donne des névroses? 
- mythe freudien du meurtre du père = repère - Freud permet de tracer un au-delà de ce mythe (jenseits 

NdP?) 
- aller plus loin que Freud - sur ce terrain scrabreux, glissant 
- il n'y a de cause qu'après l'émergence du d (père-version, vader die weet wat oorzaak is van zijn d, cfr X) 
- centraal gegeven = désir de l'A = désir du père (ipv jouissance de l'A) 

- névrose: fuite devant le d du père, auquel on substitue le terme de la demande 
- perversion: la mise au pied du mur de la prise au pied de la lettre de la fonction du Père, être suprême, 

sens toujours voilé et insondable. Mais de son d comme intéressé dans l'ordre du monde, c'est là le 
principe où pétrifiant son angoisse, le pervers s'installe 

- mysticisme: assomption plongées vers la jouissance de Dieu – d de l'A fait entrave – cfr Elohim (Dieu 
d'Abraham, d'Isaac et de Jacob) kloof tussen jouissance God en zijn d (d de provoquer la chute de 
l'origine biologique, nl ram opofferen bij Abraham) 
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Science et vérité (1964) 
cause volgens Aristoteles 
verschillende culturele posities tov vérité comme cause  
- magie  

- cause efficiente (sujet chamanisant) 
- Verdrängung 
- Hier normaal ook kunst! 

- Religion 
- cause finale 
- Verneinung  

- Science 
- cause formelle 
- Verwerfung – veut rien savoir de la vérité comme cause 
- Verhouding psychanalyse tot science 

- une paranoïa réussie apparaîtrait êtrela clôture de la science, si c’était la psychanalyse qui était 
appelée à représenter cette fonction 

- psychanalyse réintroduit dans la considération scientifique le NdP 
- Psychanalyse 

- cause matérielle 
- incidence du Signifiant (later objet) 



 81 

sém XI quatre concepts (1964) 
 
hallucinatie 
- hallucinatie in metapsychologie psychisch apparaaat 

- investissement régressif sur la perception 
- épinglage mythique 
- wel sujet y est subverti (par le signifiant!) 

- hallucination proprement dite 
- Freud parle trop vite du halluzinatorische Verworrenheit comme régression perceptive du d arreté 
- question laissée ouverte pour l’hallucination à laquelle le sujet ne croît pas et où il ne se reconnaît pas 

comme impliqué 
 
wolfsman – declencherende factor / positie analyticus 
- d/souci de Freud = R de la rencontre première derrière l’automaton du principe de plaisir, derrière le fantasme 
- Freud entraîne le sujet et presque le force 
- d de Freud a pu conditionner l’accident tardif de sa psychose 
 
holophrase 
- Langues holophrastiques, langues où la phrase tout entière, sujet, verbe, régime et même incident, est 

agglutinée comme en un seul mot (langues holophrastiques du nouveau monde) 
- premier couple de signifiants se solidifie, s’holophrase – pas d’intervalle entre S1 et S2 – solidité, prise en 

masse de la chaîne signifiante primitive 
- modèle de tout une série de cas, encore que dans chacun le sujet n’y occupe pas la même place 

(transklinisch) 
- effet psycho-somatique 
- introduction de la dimension psychotique dans l’éducation de l’enfant débile 

- Maud Mannoni – «L’enfant arriéré et sa mère» 
- mère réduit son enfant débile à n’être plus que le support de son d dans un terme obscur (niet de 

fallus?) 
- Unglauben de la paranoïa  

- neurose: croyance = ouverture dialectique – suppose que la dimension dernière qu’elle a à révéler est 
strictement corrélative du moment où son sens va s’évanouir 

- paranoïa: Unglauben règne au fond de la paranoïa (qui nous paraît pourtant tout animée de croyance 
- niet ne pas y croire 
- wel abscence d’un des termes de la croyance, du terme où se désigne la division du sujet (geen 

sujet divisé?) 
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aliénation – séparation (voix) 
- aliénation 

- signifiant 
- perte de l’être 

- séparation  
- a est nécesssaire 

- par a le sujet se sépare, cesse d’être lié à la vacillation de l’être (aliénation) 
- nous fondons le sujet dans sa rencontre avec la saloperie qui peut le supporter – zonder a geen sujet 

- hallucination verbale 
- présence voix comme objet a fait que le percipiens est présent – hallucination verbale n’est pas un 

faux perceptum, mais un percipiens dévié - sujet est immanent à son hallucination verbale  
- slechts subject bij gratie van die stem - geen stem, geen subject)   

- Socrate (dans sa pureté inflexible et l’atopia de son d) est sa voix démonique 
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Sém XII problèmes cruciaux (1964-1965) 
 
Socrate = mystère 
- Voix pour laquelle il s’arrêtait de parler pour entendre ce qu’elle avait à lui dire 

- tout comme un de nos hallucinés 
- echter geen diagnose tant qu’on n’a pas une idée de ce ce que ça peut être une voix comme objet a 

déchu de l’A 
- Rapport entre ce a et le d de Socrate 

- demande la mort 
- demande d’être nourri au Prytanée – insolence 

 
objet a = enfant psychotique 
- pas pareil dans la psychose, la névrose, la perversion 
- psychose – geval Pearl King 

- diagnose 
- King: borderline - petit mal, dépersonnalisation – sentiment quand ça va bien que ce n’est pas lui, qu’il 

est ailleurs, schizoïde, fausseté ressentie du Self 
- Lacan: psychotique, sur le bord du champ psychotique, vacillement de toutes les identifications  

- Interventie King: distingue deux bouches, met onderscheid tussen Demande en d – ok voor Lacan 
- (Infantiele) psychose – cfr 1967 

- père dépressif 
- en raison de cette structure du père comme tout enfant, mais plus qu’un autre, le patiënt est cet objet 

a, il est placé en ce point aveugle qu’est a (source toute puissance infantile = enfant seul objet a 
authentique, réel) 

- à ce titre il contient le désirant (d de la M?) 
 
suture 
- suture  

- overgenomen van JAM die daarover eerst uiteenzetting gaf 
- fonction du signifiant est coupure – fonction du nom (propre) n’est pas coupure mais suture (dichtnaaien 

sujet) 
- bv functie eigen eigennaam, die van echtgenote, die van ouders, die van personnage du délire 

- suture pas au même point (dans les histoires subjectives) ni avec même but chez psychotique, névrosé, 
pervers 

 
angoisse de l’A (of jouissance de l’A?) 
ce n’est pas aujourd’hui que je reviendrai sur la grande répartition de la Demande, de la jouissance de l’A et de 
l’angoisse de l’A comme correspondant aux trois visées déterminant les versants respectifs de la névrose, de la 
perversion et de la psychose 
- névrose vise demande de l’A (cfr dwangneurose) 
- perversion vise jouissance de l’A (of angoisse de l’ A? cfr maso!) 
- psychose vise angoise de l’A (of jouissance de l’A? cfr identifier jouissance au lieu de l’A, 1966!) 
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dans le symptôme indication qu’il est question de savoir 
savoir, pour autant qu’il est manque, se diversifie selon trois plans 
- paranoïa 

- s’intéresse au message - lekton centraal = betekenisvol geheel, bv propositie, vraag, imperatief, etc 
- sait qu’il y a un signifié, mais n’en est pas pour autant sûr de rien - sait pas ce que veut dire le message 
- reçoit des signes que quelque part on sait ce que veulent dire ces signes que lui ne connaît pas – 

indications qu’il y a à savoir 
- croît pas à l’A (Unglauben) - sûr que la Chose sait (dus niet A sait) 
- le sujet engendré dans le signifiant du message (A) sait qu’il le lit  

- névrose 
- impliqué dans le symptôme que le sujet n’arrive pas à savoir 
- tuche: s’intéresse au rendez-vou (à quand la rencontre (avec le savoir), quand aurai-je le chiffre) – 

manque naturellement ce rendez-vous  
- croît à l’A – croire qu’à ce qu’on n’est pas sûr 

- perversion 
- sait qqchose qu’on ne peut pas faire savoir 
- désir se situe dans la jouissance du secret 
- s’intéresse au d, le pur holocauste du d 
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sém XIII objet de la Psychanalyse (1965-1966) 
 
voix 
- écriture (discours formalisé): nécessite support de la voix 
- psychose 

- pas la voix comme sonorité 
- cfr objectivité des voix de l’halluciné via mouvements laryngés et musculaires (psychomotorische 

hallucinatie, Séglas) n’épuise pas la question et n’a pas fait avancer d’un pas de plus le statut de la voix 
- Socrate: niet noodzakelijk psychotisch – cohérence de l’ensemble de son appareil, fonctionne à ciel ouvert, 

question du sujet parfaitement ouverte  
 



 86 

Interview Spaans (1966) 
Verhouding postfreudianen tot Freud 
- Perversie: psychanalyse appliquée aux perversions, la véritable structure des perversions est postfreudienne 

– geen retour à Freud  
- psychose: ces investigations de la psychanalyse de la psychose deviennent plus efficaces quand on leur 

applique des instruments proprement freudiens - retour à Freud 
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de nos antécédents (1966) 
 
via paranoïa tot psychoanalyse 
- psychiatrische voorgeschiedenis - Clérambault 

- Notre seul maître en psychiatrie 
- connaissait bien la tradition française, mais c’est Kraepelin qui l’avait formé, où le génie de la clinique 

était porté plus haut 
- être du regard, partialités de pensée = récurrence de la naissance de la clinique 

- Automatisme mental 
- idéologie mécanistique de métaphore - critiquable 
- prises du texte subjectif – proche d’une analyse structurale 

- thèse de médecine (psychose paranaoiaque) 
- méthode d’exhaustion clinique (trente observations)  

- leidt tot concept connaissance paranoiaque 
- écho dans le milieu surréaliste (Dali paranoïa critique) 

- monographie Aimée 
- symptoom: fidélité à l’enveloppe formelle du symptôme nous mena à cette limite où elle se rebrousse 

en effets de création (littéraire – poésie d’Aimée) 
- idéal: fonction de l’idéal dans une série de réduplications – leidt tot notie van structuur 
- délire: effet comme de soufflage (zwelling, cfr glasblazen) qui dans le sujet avait couché ce paravent 

du délire 
- passage à l’acte comme machinerie 

- agression non sans blessure touche une des images de son théâtre, doublement fictive, d’être une 
védette dans la réalité 

- redouble la conjugaison de son espace poétique avec une scansion de gouffre 
- nieuwe diagnose paranoïa d’autopunition 

- vanuit pacifiërende van gevangenis, niet van de daad zelf? 
- criminologie Berlinoise (Alexander & Staub) - nous en fûmes amenés à Freud 

 
corps morcelé – stade du miroir 
- expérience analytique du fantasme 

- images du corps morcelé 
- cfr fantasmes de la phase paranoïde (Klein) 

- stade du miroir 
- repères de la connaissance spéculaire - sémiologie qui va de la plus subtile dépersonnalisation jusqu’à 

l’hallucination du double 
- aucune valeur diagnostique quant à la structure psychotique 
- pas un repère du fantasme dans le traitement analytique 
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Réponses étudiants philosophie (1966) 
 
fonction sociale de la maladie mentale = ironie 
- schizophrénie 

ironie qui l’arme, portant à la racine de toute relation sociale 
- névrose 

- ironie manque sa fonction 
- Freud a reconnu l’ironie dans la névrose - moyennant quoi il l’y restaure dans son plein droit, ce qui 

équivaut à la guérison de la névrose 
- Psychanalyse d’aujourd’hui 

- a pris la succession de la névrose: même fonction sociale, mais elle aussi elle la manque  
- Lacan tente de rétablir dans la psychanalyse d’aujourd’hui l’ironie dans ses droits, moyennant quoi peut-

être aussi guérirons nous de la psychanalyse d’aujourd’hui 
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Présentation de la traduction de Schreber (1966) 
 
- Lacan psychiater 

reprendre le fil de la thèse psychiatrique (cas Aimée) qui nous a conduits à l’aventure freudienne – nl thème 
de la connaissance paranoiaque  
- tout ce qui se pare d’être connaissance, la moins obscène, mais ce n’est pas pour diminuer son obtusion 

(domheid) - nous n’éclairons guère cette notion dont il reste fort peu de traces  
- thème favorable à toutes les modulations de l’esthétique (cfr notre ami Dali) 
- pas gelezen na 10 jaar (gewone ritme voor écrits Lacan) 

- Lacans retour à Freud 
- fait rentrer Freud dans ses droits tegenover postfreudianen die Freud menen te kunnen overstijgen (bv 

Macalpine correctrice de Freud) 
- Freud enkel via texte Schreber = grand texte freudien, met en lumière la pertinence des catégories que 

Freud a forgées pour d’autres objets (névrose) vanuit longue aisance gardée à l’endroit du savoir (génie) 
- savoir = jauger le fou en termes de déficit et de dissociation des fonctions 
- Freud se laisse pas guider par ce savoir mais par le texte de Schreber, fait crédit au psychotique - dût-

il s’exposer au reproche de délirer avec le malade 
- Freud introduit le sujet comme tel (= catégorie forgée pour la névrose) – sujet que représente le 

signifiant pour un signifiant toujours autre – structure du sujet divisé 
- Lacan retour à Freud in Question préliminaire 

- Lacan jenseits van Freud 
- Texte Schreber est à inscrire dans le discours lacanien 

- discours lacanien 
- Freud introduit le sujet de l’inconscient 
- Freud sait pas sur quel espace il ouvre - structure (freudienne) du sujet laisse choir un résidu 

irréductible 
- Lacan construit ce sujet via analyse logique de ce résidu irréductible, via termes précis que fournit 

le discours de Lacan sur Freud – nl sujet de la jouissance 
- paranoia 

- identifie la jouissance dans le lieu de l’A - Schreber donne support à ce que Dieu/A jouisse de son 
être passivé tant qu’il s’emploie à ne jamais en lui laisser fléchir une cogitation articulée 

- s’il s’abandonne au rien-penser 
- Dieu/A fait de discours infinis se dérobe 
- de ce texte déchiré que lui-même devient, s’élève le hurlement miraculé – la détresse 

(Hilflosigkeit) qu’il trahit n’a plus avec aucun sujet rien à faire (mort du sujet?) 
- analyste 

- résistance contre théorie d’où dépend sa formation 
- résidu irréductible de la constitution du sujet est porté au maximum de son emploi anxiogène par la 

fonction psychanalysante 
- type d’actes manqués exprès au sein de la transmission théorique qu’implique la formation du 

psychanalyste 
- positie tov paranoia 

- invraisemblable indifférence au texte de Schreber 
- en position d’une sorte d’érotomanie mortifiante - cfr foto Flechsig voor reuzenhersenen) – position 

à quoi seule introduit la logique de la cure 
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sém XIV logique du fantasme (1966-1967) 
 
niets over psychose 
wel la science forclot le sujet 
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méprise SSS (14-12-1967) 
 
- Dieu des philosophes = SSS 

- Freud marque la place du père 
- sans cela la théorie psychanalytique se réduirait à ce qu'elle est pour le meilleur et pour le pire, un délire 

schréberien (Freud ne recule pas à le reconnaître) 
- Dieu d'Abraham, d'Isaac et de Jacob 

- Dieu le Père = NdP que je proposais d'illustrer in Sém Les Noms du Père (via d du père?) 
- ce sceau ne saurait être encore levé pour la psychanalyse 
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clôture journées psychoses chez l’enfant (1967) 
 
- liberté = centrale ideologische referentie in congres 

- de drie termen van het congresthema (enfant – psychose – institution) convergeren rond het idee van de 
liberté 

- Lacan herinnert aan citaat uit Propos causalité psychique  
- contredire organo-dynamisme Ey 
- folie = virtualité permanente d’une faille ouverte dans l’essence de l’homme -  la plus fidèle compagne 

de la liberté, suit son mouvement comme une ombre - l’être de l’homme serait pas l’être de l’homme 
s’il ne portait en lui la folie comme limite de sa liberté 

- psychose = vérité de tout ce qui s’agite sous cette idéologie (de la liberté) – bv PA anglaise 
- invite sujet psychotique à se proférer dans ce qu’eux pensent comme des manifestations de leur 

liberté (van de therapeuten?) 
- Porte en elle-même sa limite et son leurre – cfr Cooper lois dialectique: pour obtenir un enfant 

psychotique il faut au moins le travail de deux génération, lui-même en étant le fruit de la troisième 
- Lacaniaanse genot = vergeten 

- institutie 
- Toute formation humamine = principe de plaisir = frein de la jouissance 
- Bv science leidt tot segregatie/apartheid 

- comment faire pour que des masses humaines demeurent séparées = remmen genot, elk genieten 
in zijn hoekje (als antwoord op onmogelijke rapport sexuel) 

- leidt tot enfant généralisé 
- Subject 

- Subversion freudienne réintroduit notre mesure dans l’éthique en ramenant la jouissance à sa place - 
être pour le sexe neemt plaats in van être pour la mort 

- mais nous ne sommes pas à la hauteur de porter cet être pour le sexe 
- fantasme (harmonie dans l’habitat maternel) komt daartussen 
- valeur psychanalyse = opérer sur le fantasme qui fait à réalité son cadre 

- degré de sa réussite (van psychoanalyse?) a démontré que là (verhouding tot fantasme?) se juge 
la forme qui assujettit comme névrose, perversion, psychose 

- fantasme cadre impossible à bouger 
- neurose: marge laissée par la possibilité d’extériorsiation de l’objet a (geen traversée du 

fantasme, maar zo komt fantasme tot stand – objet condensateur pour la jouissance en tant 
que par la régulation du plaisir, elle est au corps dérobé 

- perversie & psychose: geen exteriorisatie van a  
- corps de l’enfant comme objet a – enfant comme objet transitionnel pour la mère  
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CR Sém XII (1967) 
 
Topologie rend compte de l’impureté du perceptum scopique = présence du percipiens, irrécusable de la marque 
qu’elle comporte du signifiant, quand elle se montre monnayée dans le phénomène de la voix psychotique???? 
 
Présence percipiens (marqué par le signifiant) in 
- impureté du perceptum scopique 
- voix psychotique 
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Formation du psychiatre (1967) 
 
- context 

échec enseignement de Lacan en tant qu’il ne s’addressait qu’à des psychanalystes 
 
- psychiater tov fou - evolutie 

- angoisse coextensive de son expérience du fou, il est concerné – mais il se protège de ce concernement 
- 19° siècle = fous traités de façon humanitaire = enfermés  

- donne une idée du symptôme (cfr Foucault) 
- bel héritage – dernier complément Clérambault, dernière retouche ma thèse paranoïa d’autopunition 

- nous tendons de moins en moins à isoler le fou – echter nieuwe, radicale vorm van ségrégation du fou via 
science 
- science  

- isole sujet pur + voile rapport fantasmatique du sujet avec a 
- remaniement des hiérarchies sociales + objets a cavalent partout (mass-media = regards errants, 

voix folâtres) 
- psychiater werkt mee met ségrégation door science - interpose entre lui et le fou 

- autres personnes qui lui fournissent des rapports (psychologues!?) 
- théorie de l’organodynamisme - fait du fou une espèce dont il s’agit de rendre compte dans sa 

donnée naturelle, objet d’étude 
- rapport hiérarchique d’autorité, de dignité, de distance 

- psychiater wendt zich tot psychoanalyse 
- vanuit d de comprendre le fou/psychotique (Jaspers) = objet du psychiatre 
- vergeet dat hij psychiater is, beschouwt zich als analyste en formation 
- quand vous sortez d’une psychanalyse dite didactique vous reprenez la position psychiatrique 
- gevolg: psychanalyse n’apporte pas la plus petite modification clinique – pas d’interrogation du 

rapport du sujet à cet objet étranger, parasitiqu qu’est la voix 
- solution: p’tit fil que vous trouveriez tout seuls dans ce rapport de concernement avec le fou 
- ethiek: psychiatre doit avoir qqchose à dire sur les effets de la ségrégation du fou par la science 
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- psychanalyse 
- repérage de la non-compréhension 
- non-sens: pas faite pour faire ressortir le sens, mais justement de marquer en quels fondements radicaux 

de non-sens et en quels endroits les non-sens décisifs existent sur quoi se fondent les faits subjectifs - ce 
qu’on recueille à la fin n’est pas de l’ordre de l’intersubjectivité du sens 

- p’tit fil dans ce rapport de concernement avec le fou 
- signifiant (S1 en S2 en sujet) 

- normaal/neurose 
- inconscient: structuré comme un langage 
- sujet: langage fait le sujet, fabrique le d – S1 représente sujet pour autre S2  - signifiant 

antérieur au sujet  
- vérité: vérité qu’à partir du moment où il y a du signifiant 
- chose: langage fait le tour de l’achose 
- castration: manque du signifiant ivm man/vrouw 
- sexualité: intrusion déplacée de la sexualité – tellement opaque que nous nous réfugions vers 

toute espèce d’autre idée de la sexualité – acte sexuel rate comme signifiant, quoi que vous 
fassiez vous seriez jamais sûrs d’être mâles ou femelles 

- psychose: niet verwezen naar Question préliminaire 
- objet a  

- neurose/normaal 
- objets à la place où l’organe manque, pour faire qu’on ne s’aperçoive pas qu’il manque 
- objet-cause de la division du sujet 
- a = participation du corps en tant que réel 
- a fait le d en tant que supporté par le fantasme 
- a toujours demandé à l’A 

- fou = homme libre 
- tient pas au lieu de l’A par a, pas de demande de a – tient son a (voix) - causa sui, tient sa 

cause dans sa poche (= geen extraction van a?)  
- angoisse le psychiatre à juste titre 
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Sém XV acte analytique (1967-1968) 
 
Conjonction de deux jouissances (homme/femme) nécessite un médium … qui établit à jamais une distance 
entre les deux jouissances = défilés constitués par le fantasme – bepaalt richesse du d, verschillende 
pathologische structuren s’insèrent dans cette distance 
- névrose: objet a expulsé à la fin de l’analyse = castration = préparation de la conjonction de leurs jouissance 

(mâle et femelle) – c’est en tant qu’objet a (objet à expulser) que va se présenter dans le R le partenaire 
sexuel 

- psychose: (cfr deux jouissances Schreber ook gekoppeld én uiteengehouden via délire?)  
- perversion: (deux jouissances gekoppeld én uiteengehouden via sonderbare Einrichtungen) 
 
Winnicott 
- theorie 

- choisit objet privilégié: ‘psychose latente’ 
- freezing true Self tot false Self quand l’environnement n’est pas approprié pendant les premiers jours - 

bien vu au regard de ces conséquences psychotiques 
- derrière se freezing le true self attend 

- techniek 
- à mesure de l’intérêt qu’il prend à son objet c’est toute la technique analytique qu’il se trouve à désavouer  
- regressietechniek (één pt per keer) om true self achter false self terug te vinden = passage à ’acte au-delà 

de quoi le sujet retrouvera sa présence en tant que renouvelé, mais rien de plus - acte analytique ne 
comporte pas de sujet  

 
Saint Esprit 
equivalent du Phallus (Maria bevrucht door HGeest!) dont précisément il n’est pas dans une position très tenable, 
sinon dans les catégories de la psychose???? 
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Tonus interview: névrose, psychose, anormal (1968) 
 
Différence névrose/psychose? 
Celle que vous trouverez dans n’importe quel manuel de psychiatrie! (dus clinique psychiatrique – cfr JAM écrits) 
 
La cure psychanalytique peut-elle guérir une psychose?  
Oui! 
 
Voor de rest samenvatting Question préliminaire 
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Congrès psychothérapie (1968) 
  
- analyse 

- désubjectivation 
- un peu moins le sentiment que vous êtes un libre sujet 

- psychose 
- confiance à sa libre subjectivité 
- rapport structural entre l'idéologie de la liberté et l'existence de la folie (comme ségrégée) - folie vouée à la 

ségrégation depuis la Révolution française, avec cette montée au zénith du terme de liberté 
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CR Sém XV (1969) 
 
L'impossibilité éprouvée du discours pulvérulent (poedervormig) est le cheval de Troie par où rentre dans la cité 
du discours le maître qu'y est le psychotique 
 
Discours pulvérulent = vrije associatie? Schizofrene woordsalade? Psychose hors-discours? 
Psychoticus als maître du signifiant (cfr Humpty Dumpty)? 
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Sém XVII Envers de la psychanalyse (1969-1970) 
 
- canaillerie = métalangage = vouloir être l'A de quelqu'un, là où se dessinent les figures où son d sera capté 
- drie antwoorden 

- (hysterie) 
- Politzer 
- Universitaire psychologie met égologie inconsciente 
- pathétique 
- sauver la vérité 

- psychose 
- Wittgenstein (cfr Socrate) 
- Antwoord op canaillerie philosophie universitaire met je-cratie 
- férocité psychotique - point de concurrence du discours le plus sûr (implacable) avec je ne sais quoi de 

frappant qui s'indique comme psychose 
- Unglauben psychotique - voulait pas sauver la vérité, rien ne peut s'en dire, ne rien vouloir savoir du 

coin où il s'agit de la vérité 
- université lui a fait sa place à part – permet de revenir et de poursuivre cet implacable discours (cfr 

Socrate) 
- ceci de proche de la position de l'analyste qu'il s'élimine complètement de son discours 

- psychoanalyse 
- Lacan 
-   

- perversion 
 
discours 
- articulation signifiante, appareil, dont la seule présence gouverne tout ce qui peut à l'occasion surgir de 

paroles. Ce sont des discours sans la parole, laquelle vient s'y loger ensuite 
- psychose 

- (discours niet verankerd in NdP) 
- phénomène enivrant dit de la prise de parole - certains repérages du discours dans lesquels cela s'insère 

seraient peut-être de nature à ce que, de temps en temps, on ne la prenne pas sans savoir ce qu'on fait 
(psychose kan niet spreken in naam van de vader?) 
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Apport de la psychanalyse à la sémiologie psychiatrique (1970) 
  
je me considère comme psychanalyste – je me demande ce que j'avais apporté à la sémiologie psychiatrique 
(Freud enkel bijdrage tot semiologie neurose?) 
- thèse psychiatrique (cas Aimée) 

- aucune différence entre la façon dont j'ai procédé avec elle et ce que j'enseigne maintenant = attention 
donnée au discours 

- nieuwe diagnose paranoïa d'autopunition = scandale (sémiologique) - sémiologie en rapport avec l'acte – 
délire est tombé net avec ce point d'achèvement (dus niet met gevangenisstraf?) = spécifique et distinct 
de ce qui est réalisable dans d'autres psychoses 

- présentation de malades 
- présentation = examen - pas une analyse 
- public, assistance, personne tierce = analysé par moi - complexe, pas psychanalyste du pt mais du tiers 
- ce tiers est de la même façon dans le coup que le psychanalyste qui mène le jeu – écoute justement dans 

la mesure où lui apparaît plus spécialement ce qui est lié à la personne qui interroge par le fait de cette 
expérience commune de l'analyse 

- ce tiers enregistre le résultat de l'examen (secrétaire du présentateur de l'aliéné!) 
- observations qu'ils me font après – in de analyse! 
- Lemoine prenait des notes = méthode d'exploration 

- dimension sémiologique originale: ce qu'ajoute la personne qui a entendu - décanter ce qui est à 
proprement parler symptôme – celui qui peut inscrire le bénéfice sémiologique n'est pas forcément 
identique à celui qui mène l'examen mais qui ne peut le mener d'une autre façon parce qu'il est dans la 
position du psychanalyste 

- (Lacans analysanten controleren hem!) 
- (Psychoanalyse kan op deze manier wel iets bijbrengen aan sémiologie? Door Lacan zelf of rechtstreeks 

door zijn analysanten?)  
- Verwijst naar "je viens de chez le charcutier", dat slechts verscheen bij gevalspresentatie van "Truie" - 

rapport entre l'interjection "truie" et le "je viens de chez le charcutier" qui s'est présenté alors comme 
quasiment auditive – c'est en fonction des interjections qui n'ont pas été prononcées qu'une autre … de 
l'oreille tout à fait développée a été entendue 

- structuralisme (Foucault) 
- questionne la sémiologie psychiatrique 
- Sens du mot symptôme n'est pas le même 

- symptôme d'une pneumonie (fonction du regard, fin XVIII°) 
- symptôme psychiatrique (sens linguistique) 

 
 
Hallucination 
- Discours fou cohérent avec discours commun – raconte des choses que vous n'entendez pas parce que vous 

êtes sourds 
- nous ne sommes pas capables dans l'état actuel des choses de dire phénoménologiquement ce qu'est une 

hallucination 
- Unglauben: Je vous défie de dire si le malade y croît ou pas – nous ne sommes pas capables de savoir dans 

ce qu'il dit ce qu'il croît 
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Sém XVIII discours qui ne serait pas du semblant (1971) 
 
Transsexualisme  
Stoller "Sex and Gender" 
- cas très bien observés 
- face psychotique complètement éludée, faute de tout repère, la forclusion lfcanienne ne lui étant jamais 

parvenue aux oreilles 
 
NdP 
- NdP = phallus = signfiant qui donne sens au d de la Mère 
- NdP = produit ou signifiant maître du discours analytique 
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Sém XIX Savoir du psychanalyste (1971) 
 
Cantor  
- Effraction cantorienne = tour de force in mathématiques 
- Dimension pathétique qui a pu alle chez Cantor jusqu'à la menace de la folie 
 
Verwerfung 
- rend fou un sujet quand elle se produit dans l'inconscient 
- règne sur le monde comme un pouvoir rationellement justifié (psychose sociale?) 
 
NdP = épater  
- Neurose 

- La seule fonction véritablement décisive du pater familias = épater (conjoint mythe et dérision) – le père 
doit épater la famille dont chacun sait que c'est un troupeau d'esclaves 

- épater 
- Au moins Un qui dit non – épater = dire non 
- épater le bourgeois = de brave burgerman ergernis geven 

- (sociologische) crisis vader 
- l'é-pater ne nous épate plus 
- pas forcé que ce soit le père charnel, il y en a toujours un qui épatera la famille (die dus ftie NdP 

inneemt)  
- psychose: le père législateur (brave burgerman, épate pas?) donne Schreber comme enfant 
 
R = 4 
le R c'est que le nombre quatre existe tout seul – je l'ai dit au moment où il fallait, au moment où il est question de 
la psychose (Sém III, 209) – R-schema? 
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Lituraterre (1971) 
 
Joyce - lettre 
a letter, a litter = une lettre, une ordure 
glisse de letter à litter, fait litière de la lettre (cfr sicut palea St Thomas - litière = strooisel, kaf; faire litière de 
qqchose = iets met voeten treden) 
- départ que je prenais de cet équivoque (purloined letter = letter die litter wordt) 
- einde analyse 

- mécène (= messe-haine) lui voulait du bien, offrait une analyse avec Jung (cfr Brome, Mrs Harold 
McCormick – paranoïde reactie Joyce daarop) 

- au jeu (mot dont il arrive qu'on fasse esprit, bv 'lituraterre') il n'y eut rien gagné, y allant tout droit au 
mieux de ce qu'on peut attendre de la psychanalyse à sa fin (die van letter een litter maakt, die eindigt 
met dergelijke équivoque?) 
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Etourdit (1972) 
 
Schreber - Question préalable 

- (Hallucinatie): réponse donné par le perçu (perceptum?) dans la psychose 
- NdP: introduction du NdP – on peut mesurer sa puissance aux champs (R, S, I) qu'il permet d'ordonner la 

psychose elle-même (NdP ordent toch niet de psychose???) 
- Sujet: Sém IV (castratie, frustratie, privatie) - sujet s'y trouvait déjà supposé rien qu'à le saisir du contexte 

que Schreber, par Freud, m'avait fourni de l'exhaustion de sa psychose (Freud introduit sujet in 
psychose?) 

- Femme: inscription de la psychose par une fonction hyperbolique – effet de pousse-à-La-Femme 
sardonique se spécifie du premier quanteur ("er is er niet één waarvoor de fallische functie niet geldt"!?) 

- Un-Père: l'irruption d'Un-Père comme sans raison précipite l'effet ressenti comme de forçage, au champ 
d'un A à se penser comme à tout sens le plus étranger ("Aller Unsinn hebt sich auf"?) – si on porte la 
fonction (hyperbolique) à sa puissance d'extrême logique, cela déroute cfr mislukking application à 
Hölderlin par Laplanche 

 
psychose = hors-discours  
dire de l'analyste 
- réalise l'apophantique (affirmation, genre 'X is p' – il y a ou il y a pas) – met à sa place la fonction 

propositionelle en tant que seul appui à suppléer à l'ab-sens du rapport sexuel 
- interprétation – term ontleend aan l'oracle en l'hors-discours de la psychose (met hun embarras op dat 

gebied?) 
- (analytische interpretatie lijkt hors-discours, maar is dat niet 
- verschillende soorten analytische interpretatie 

- binnen het meesterdiscours: droominterpretatie, Ubw formatie  
- binnen analytisch discours: apophantische en équivoque interpretatie) 

 
psychose = rigueur logique 
mon discours se démontre pouvoir soutenir de la psychose 
- cfr ironie de Poincaré sur Cantor 
- pour aborder la structure de la psychose Freud a dû recourir à l'épave des mémoires d'un défunt Freud ook 

over analytische theorie in psychose!) – Lacan est plus heureux, c'est d'une reprise de ma parole que naît 
mon Schreber 

 
schizophrène = organes hors-discours 
- l'homme habite le langage 
- exclusion du réel = pas de rapport sexuel 
- le langage fait organe pour son corps – comme ex-sistant à l'homme, ce langage-organe le détermine de sa 

fonction dès avant qu'il la trouve 
- par le langage-organe l'homme trouve que son corps n'est pas sans autres organes et que leur fonction à 

chacun lui fait problème 
- le dit schizophrène est pris (du problème de ses organes?) sans le secours d'aucun discours établi (hors-

discours) 
- cfr E. Laurent ivm Deleuze-Guattari 
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Postface Sém XI (1973) 
 
écriture 
- probleem: écrit = déchet indien het terechtkomt in universitaire discours, als universitairen zich ermee bezig 

houden = poubellication 
- antwoord Joyce (& Lacan): écrit = pas à lire = intraduit = traite au-delà des langues (handel, uitwisseling 

tussen talen) 
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Sém XX Encore (1973) 
 
phrase interrompue – nœud borro 
psychose Schreber 
- message de code laisse en suspens je ne sais quelle substance 
- phrase telle qu'un de ces chaînons, de manquer, libère tous les autres, leur retire le Un (exemple d'une 

enfilade de nœuds pliés qui redeviennent indépendants pour peu qu'on coupe un seul) 
 
femme = folle 
pas de rapport sexuel parce que  
- d'un côté jouissance perverse, A se réduit à l'objet a (homme?) 
- de l'autre côté jouissance folle, énigmatique (femme?) -jouissance de l'A prise comme corps (cfr TV) 
 
Joyce = lettre, écrit  
(Finnegan's Wake) 
- jouer avec l'écriture, werk op de signifiant 

- signifiants s'emboîtent, se composent, se téléscopent (cfr embrouille sonore – gevalsprensentatie 
assistanat) 

- ce qu'il y a de plus proche du lapsus 
- effect op signifié 

- au titre de lapsus ça signifie qqchose, ça peut se lire d'une infinité de façons différentes 
- signfiant vient truffer le signifié - signifié devient énigmatique 

- resultaat 
- langage se perfectionne  (wordt letter?) 
- illisible, ça se lit pas - pas traductible (en chinois) 
- ontsnapt aan discours analytique dat zich afspeelt in de dimensie van se lire 
- (Adams – inconceivably private jokes) 
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Télévision (1973) 
 
linguïstiek 
- Signifiant batterie 

- se donne dans lalangue (équivoques) 
- ne fournit que le chiffre du sens 

- grammaire 
- fait butée de l'écriture et pour autant témoigne d'un R (non rapport sexuel) 
- ce R de ne pouvoir que mentir au partenaire, s'inscrit de névrose, de perversion, de psychose (cfr 

grammaticale variaties op "Je ne l'aime pas") 
 
mélancolie – manie 
tristesse 
- psychologisering 

- âme met tension psychologique (Janet) als support 
- (spanning valt etc) 
- depressie als état d'âme 

- literair (Dante) & religieuze (Spinoza)  
- pensée = devoir de bien dire, de se retrouver dans l'inconscient, dans la structure (gai sçavoir, raser le 

sens aussi près qu'il se peut, jouir du déchiffrage, ironie) 
- (melancholie:) rejet de l'inconscient, inconscient rejeté du langage (cfr Un-Witz!) = péché, faute, lâcheté 

morale (doodzonde) 
- manie: psychose, excitation maniaque = retour mortel dans le R   

 
femme = folle 
femmes pas-toutes 
- (hysterie?): une femme s'interdit L'homme, de ce qu'il n'y a pas d'A de l'A  
- psychose: une femme rencontre L'homme dans la psychose (JAM, "er is er niet één waarvoor de fallische 

functie niet geldt") (érotomanie?) – l'universel de ce qu'elles désirent est de la folie - arrangeantes, pas de 
limites aux concessions que chacune fait pour un homme – elle se prête à la perversion de L'homme, ce qui 
la conduit à la mascarade = l'à-tout-hasard de se préparer pour que le fantasme de L'homme en elle trouve 
son heure de vérité 

 



 109 

Sém XXI les non dupes errent (1973-1974) 
 
psychose = nœud borro 
- psychose 

- borroknoop (derde verknoopt twee andere) = bon résultat de la bonne pédagogie, pas raté le nouement 
primitif 

- la normale, s'il y a qqchose de normal, c'est que, quand une des dimension vous claque, s'il y a un des 
ronds de ficelle qui vous manque, vous devez devenir fou 

- cfr Propos Causalité 
- je noue liberté & folie – l'une ne se conçoit pas sans l'autre 
- malentendu: liberté = folie – niet zo! 

- neurose 
- geen borroknoop: deux nœuds tiennent ensemble - coupez-en un, les deux autres tiennent toujours 
- increvable, que ce soit S, I ou R qui manque, ils tiennent le coup – cfr névrosés que je n'avais pas encore 

guéris se comportaient d'une façon admirable pendant dernière guerre 
 
Aimée 
m'a fait glisser vers Freud 
il a fallu Freud pour que je me pose à propos de la psychose la question "Qu'est-ce que le savoir?" 
(connaissance paranoïaque?) 
 
les noms du père? 
(crisis NdP - sociale psychose?) 
- Freud – twee dimensies Massenpsychologie 

- amour a à faire avec NdP 
- identification 

- moment d'histoire (na WO II, jenseits van massa's?) 
- perte de ce qui se supporte de la dimension de l'amour 
- fonction de 'nommer à' se substitue au NdP, se trouve préférer au NdP, passe avant le NdP – nommer à = 

tegengestelde van s'autoriser de lui-même 
- mère suffit pour nommer son enfant à qqchose (= forclusion NdP?)  
- social prend prévalence de nœud et fait la trame de tant d'existences – il détient ce pouvoir de 

nommer à au point que s'en restitue un ordre de fer = retour dans le R du NdP verworfen 
- (cfr segregatie via science?) 

- signe de dégénerescence catastrophique? 
 
Napoléon – moi 
était fou, car croire en son propre nom c'en est la définition même (cfr ftie naam Joyce!?) 
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Le symptôme (1975) 
 
invention lalangue 
- man 

- binnen het register van de NdP - Nom-du-Père = Père-du-Nom = père qui nomme – man lijkt dus 
naamgever bij uitstek 

- echter niet oorspronkelijk – God/Ander was hem voor 
- God zegt tegen Adam alles te benoemen 
- God is echter verondersteld die namen al te kennen 
- God controleert of man hem kan imiteren, de al bestaande namen kan reproduceren 

- vrouw 
- scheppen oorspronkelijke, nergens voorafbestaande lalangue (maternelle), met al haar équivoques (cfr 

Sém XXII, cfr Précieuses Sém III) 
- Joyce savait très bien que ses rapports avec les femmes étaient uniquement sa propre chanson 

- zelfde verhouding tov taal als vrouwen 
- of probeert hij vrouwen te imiteren (cfr spreken Nora, cfr epifanie van vrouwen die ondereen 

spreken)?? 
- In elk geval: il a essayé de situer l'être humain d'une façon qui diffère de ce qui a été énoncé 

précédemment = Joyce-le-sinthome 
 
Invention lalangue – therapie psychose? 
La Psychanalyse peut-elle atteindre le psychotique? 
- premier étage 

- NdP 
- (atteindre la névrose?) 

- autre étage 
- Père du Nom = père qui nomme 
- (niveau waarop psychose zich situeert?) 
- (les Noms du Père = alternatieven NdP - vanuit vrouwelijke plaats in taal als uitvindster) 
- Cfr Genesis 

- Man (neurose) 
- God weet vooraf namen 
- zegt Adam alles een naam te geven = mettre à l'épreuve l'homme, voir s'il peut le singer = 

grotesque 
- Femmes 

- inventé le langage – pour parler avec  serpent/fallus/hétéro (phallocentrisme = meilleure garantie 
de la femme) 

- Joyce (dingue) remet ça (Joyce als vrouw!) 
- savait que ses rapports avec les femmes étaient uniquement sa propre chanson 
- (geen I maar S pousse-à-La-Femme, zelfde plaats in taal als vrouw) 
- (cfr epifanie = vrouwen bezig met creatie van lalangue (geen paranoïa van 'ze roddelen over 

mij', maar wel 'ze zijn bezig met taal scheppen')) 
- essaie de situer la dimension humaine à proprement parler (LOM) = Joyce-le-sinthome = 

creatie van lalangue als geheel van équivoques, zoals vrouwen doen (en dus niet zoals 
mannen doen, die dingen benoemen 

- (scheppen lalangue als geheel van équivoques is tegendeel van maken van een nieuwe taal, 
de metalangage van de canailles!) 
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Journées EFP (1975) 
 
sinthome 
- souffrir d'avoir une âme dont l'essentiel est d'être symptôme = psychopathie à proprement parler 
- être un homme c'est tout entier se situer du symptôme 
 
oeuvre/auteur 
- Freud 

- trouver le support de sa théorie dans l'art, l'artifice 
- mais hors d'état de soumettre une œuvre d'art ou un artiste à une analyse – ambiguïté œuvre/auteur 

- Lacan 
- qui commande, l'œuvre ou l'auteur? 
- Freuds probleem benaderen via Joyce (via sinthome?) 

 
psychose – nœud borro 
- psychose = que trois (ronds de ficelle) – (nœud borro in psychose?) 
- nous n'abordons le nœud borro R, S et I que parce que la connaissance paranoïaque existe – j'ai fait une 

théorie de l'analyse selon le mode la connaissance paranoïaque 
- Freud avait bien prévu 
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Discours analytique (Milan) (1975) 
 
Aimée 
psychiatrisch thèse: paranoïa rapports avec personnalité 
- personnalité: à cette époque encore une nébuleuse suffisamment scandaleuse – effet d'horreur 
- ça m'a mené à faire l'expérience de la psychanalyse 
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Universités nord-américaines (1975) 
 
- Lacan psychiatre – Aimée 

- j'ai dû imposer ma thèse 
- naïf: personnalité aisée à saisir 
- psychotiques me mènent à Freud – appliquer freudisme sans savoir – Freud en parla dans un style qui, à 

moi aussi, s'est imposé du fait de mon contact avec la maladie mentale 
- diagnostique 

- érotomanie (classique) 
- écriture: lettres outrageantes pour un tas de gens 
- personne plus ou moins célèbre – chaque fait prouve que l'illustre personnage (dans ce cas une 

femme) est en relation amoureuse avec la personne (pas la personnalité) désignée par un certain 
nom (Aimée – ftie naam?) 

- auparavant sur d'autres célébrités (glissement d'une figure à une autre) 
- paranoïa d'autopunition 

- (geïsoleerd uit erotomanie zoals Freuds angstneurose?) 
- passage à l'acte: geste contre actrice célèbre de façon cohérente avec son érotomanie 
- wist dat dit haar in de gevangenis zou brengen – séjour en prison la calma, du jour au lendemain 

disparurent ses rigoureuses élucubrations – Lacan even rigoureus psychotische redenerend (= 
pousser la logique un peu loin, idem bij Freud): si la prison l'avait calmée, c'était ce qu'elle avait 
cherché = paranoïa d'autopunition 

 
- Lacan retour à Freud – Schreber 

- Freud 
- pas psychotique (pas la même position que moi) parce que son intérêt premier était l'hystérie; pendant 

qu'il écoutait les hystériques il lut (lecture!) qu'il y avait un inconscient   
- pas principalement étudié les psychotiques – étudié les écrits d'un psychotique 

- Lacan 
- ook vanuit écrits  

 
- Lacan jenseits van Freud – Joyce 

- Joyce et lalangue anglaise 
- Sollers: après Joyce la langue anglaise n'existe plus 
- Lacan: pas vrai, parce que 

- Joyce respecte la structure grammaticale 
- il en a fait voir de dures au mot anglais, force les mots à admettre d'autres vocables pas du tout 

respectables 
- psychose rien à faire avec la personnalité 
- psychose = essai de rigueur (logique) 

- Freud: theorie psychoanalyse = paranoïa raisonnée (+ techniek = paranoïa dirigée, volgens 
psychiatrische maître van Lacan) 

- Lacan: je suis psychotique pour la seule raison que j'ai toujours essayé d'être rigoureux 
- géomètres, logiciens = en dernière analyse une forme de psychose 

- psychose = normalité: névrosés sont pas de malades mentaux, symptôme leur permet de vivre – parfois 
nous leur donnons le sentiment qu'ils sont normaux, mais pas assez pour qu'ils finissent psychotiques 
(prudence, certains ont la vocation de pousser les choses à leur limite (borderline = per se normaal willen 
zijn?) – analyse n'a pas à être poussé trop loin, assez quand l'analysant pense qu'il est heureux de vivre)  

- psychose = pleine de sens – stéréotypes tiennent pour leur sens 
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Sém XXII  RSI (1975) 
 
Joyce écriture/littérature 
- littérature témoigne du fait que la littérature (artistique ét philosophique) reste engluée dans l'Imaginaire du 

corps 
- cfr Joyce englué dans la sphère et la croix 

- klassieke topologie én religie? (vastgebonden aan draad en geslagen, zoals Christus aan kruis?) 
- meest eenvoudige vorm van nœud borro 

 
lalangue (= geheel équivoques) et Ubw 
certaines lalangues avec résistance à l'Ubw, difficulté à jouer sur le plan de l'Ubw 
- anglais 

- niet gezegd wat daar het probleem veroorzaakt (cfr Jones) 
- difficulté à me traduire (imitatie Ubw discours bij Lacans écriture, in eerste tijd) 

- japonais 
- redoublement de la duplicité de la prononciation par la duplicité du système de l'écriture 
- zou in principe het Ubw moeten toelaten om makkelijker te spreken, maar werkt juist omgekeerd!  

 
paranoïa 
- dernier mot: penser qu'on a trouvé le dernier mot (mythe des origines!) 
- imaginaire: engluement imaginaire – congélation du désir 
- voix: voix qui sonorise le regard qui y est prévalent 
- rapport sexuel: démontre la vérité qu'il n'y a de rapport sexuel qu'avec dieu (Schreber) 
 
vader en NdP 
- neurose/normaal 

- faut que n'importe qui puisse faire exception pour que l'exception devienne modèle 
- père ne peut être modèle de la fonction d'exception qu'à en réaliser le type 

- femme: enfants = objet a  
- père: peu importe qu'il ait des symptômes s'il y ajoute celui de la père-version paternelle – père-

version = seule garantie de sa fonction de père = fonction de symptôme 
- tov vrouw: amour père-versement orienté = fait d'une femme qu'il lui soit acquise pour lui faire des 

enfants l' objet a qui cause son d  
- tov kinderen: 

- wat doet hij: 
- prend soin paternel de ces enfants, qu'il veuille ou pas = intervient exceptionellement 

auprès de ces objets a de la femme 
- virtue paternelle n'est pas la normalité, pas de père éducateur surtout, mais plutôt en retrait 

sur tous les magisters (betweter) 
- seulement le juste mi-dieu, le juste non-dit –  à condition que ce non-dit ne soit pas cousu 

de fil blanc, qu'on ne voit pas tout de suite de quoi il s'agit dans ce qu'il ne dit pas (c'est 
rare!) (cfr épater!) 

- resultaat: 
- maintient dans la répression, dans le juste mi-dieu, la version qui lui est propre de sa père-

version 
- droit au respect, sinon à l'amour 
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- psychose 
- père 

- l'état ordinaire: exception traîne chez n'importe qui, n'importe qui atteint la fonction d'exception qu'a le 
père 

- Schreber: rien de pire qu'un père (du père au pire!) qui profère la loi sur tout – père éducateur, 
magister (betweter) 

- Verwerfung par la filiation qu'il engendre, avec résultat psychotique 
 
Père freudien et pères lacaniens 
- Père freudien 

- RSI dissociés – pour que RSI se nouent il faut un de plus, fonction supplémentaire = NdP  
- NdP 
- NdP = nommant, donne un nom commun aux choses (nomination limitée au S)   

- NdP = Dieu, père comme nommant est émergé de la Bible –  tout le monde croît à l'existence de Dieu 
– dieu est père-vers, rendu patent par le juif (holocaust?) 

- interdit de l'inceste est structural (pas historique) – cet inderdit consiste dans le  trou du S, où apparaît 
le NdP 

- NdP – nœud borro (nombre indéfini de ronds) repose sur Un en tant que trou (NdP = trou du S) qui 
communique sa consistance aux autres 

- NdP in de 3 identificaties van Freud 
(nœud borro = A réel = leesbaar via die 3 identificaties) 
- identificatie met I van A réel = hysterische identificatie met d de l'A of a = point central  
- identificatie met S van A réel = identificatie met trait unaire (I(A)) 
- identificatie met R van A réel = (identificatie met) NdP – NdP fait boucle des 3 du triskel (pas nœud 

borro, consistance) 
- effecten  

- réalité psychique = réalité religieuse = fonction de rêve 
- pour l'homme une façon de tirer son épingle du jeu 
- vous êtes aussi inconsistants que vos pères – d'être entièrement suspendus à eux vous êtes dans 

l'état présent (neurose?) 
- jouissance: conséquences jusqu'au jouir – plus-de-jouir provient de la père-version 
- amour slechts via NdP 

- surréalistes: idée de suppléer à La Femme (qui n'existe pas, et qui est le type même de l'errance) les 
remettait dans l'ornière du NdP 
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- pères lacaniens 
- nœud borro à 3 =NdP (?) 

- réduction nœud à son minimum, RSI noués tous les trois – adjonction du 4 superflu 
- NdP n'est rien d'autre que ce noeud 
- R, S en I = trois formes du NdP – R, S en I = les noms (du Père?) premiers en tant qu'ils nomment – le 

nœud tient dans ces noms 
- progrès I, dans la consistance 

- Sém Les Noms du Père 
- zonder NdP 

- ce n'est pas parce que la fonction supplémentaire NdP serait indispensable en théorie qu'elle l'est 
toujours en fait 

- je ne prophétise pas que du NdP, dans l'analyse comme ailleurs, nous pourrions nous passer pour 
que chacun des trois ne s'en aille de son côté (wel in Sém XXIII) 

- Roi = un nom, ça rejaillit à l'affaire du NdP – nom à perdre, à laisser tomber à perpétuité comme 
les autres 

- suppléances NdP – les noms du père 
- j'avais certaines idées de la suppléance du NdP – noms du père, a-noms, ânons (ezelsveulen) du 

père –  quel troupeau j'en aurai préparé 
- ce n'est pas parce que cette suppléance n'est pas indispensable qu'elle n'a pas lieu 
- qu'est-ce que ça aurait fait comme remue-ménage chez les analystes – ils ne peuvent qu'errer 

parce que plus il y en aura, plus ils s'embrouilleront et je me félicite de n'en avoir pas sorti un seul 
- repris ces noms du père que sous la forme de non-dupes qui errent  

- geen god meer op het einde van de analyse? 
- remonter ce courant de tout le monde qui croît à l'existence de Dieu (père-vers) 
- (inventer) qqchose de moins stérétotypé que la père-version = seule raison pourquoi je m'intéresse à 

la psychanalyse et pourquoi je m'essaie à la galvaniser – pas le moindre espoir d'un résultat que rien 
n'annonce 

- (cfr se passer du père à condition de s'en servir) 
- pas que le S qui ait le privilège des noms du père, pas obligé que la nomination soit conjointe au trou de 

symbolique (cfr latere meer daarover, volgens Lacan) 
- substance du NdP est à interroger entre trois nominations  

- nomination de l'I comme inhibition 
- nomination du S comme symptôme – (NdP comme symptôme? Vader nog andere functies, bv R – 

suppleties voor S functie van vader mogelijk) 
- nomination du R comme angoisse 

 
Symptoom 
- symptoom = (…) trois point de suspension interrogatifs dans le non-rapport sexuel 
- neurose: 

- quiconque vient nous présenter un symptôme y croît = croît que le symptôme est capable de dire qqchose 
et qu'il faut seulement le déchiffrer 

- alleen y croire, pas le croire 
- psychose 

- les voix, non seulement le sujet y croît, mais il les croît 
- cfr amour tov femme = folie: pour y croîre on la croît, pour croîre à une femme on croît qu'elle dit 

effectivement qqchose 
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Sém XXIII  
J & psychose (sinthome) 
 
 
J - lalangue Anglaise 
- Sollers: Finnegans Wake écrit d'une façon telle que la langue anglaise n'existe plus = l'élangues (élation, 

manie)  
- Lacan: déjà Ulysses désarticule lalanganglaise, hâche les phrases – donne à lalangue un autre usage = 

savoir-faire de J 
- Adams: inconceivably private jokes = eftsooneries = effets (le plus souvent déroutants) renvoyés à tout à 

l'heure = glissement (cfr Sém XX!) 
- division entre deux lalangues 

- Gaëlique: J choisit de ne pas parler le gaëlique 
- Anglais (lalanganglaise): 

- Lalangue des oppresseurs 
- on ne choisit pas lalangue qu'on parle, on la crée 
- pas d'Ics collectif aan het werk achter één bepaalde taal - que des Ics particuliers pour autant que 

chacun à chaque instant donne sens à lalangue qu'il parle, lui donne un coup de pouce 
- sans quoi lalangue ne serait pas vivante 
- (J doet dit massaal én Bw!?) 

- parole imposée 
- rapport à la parole lui est de plus en plus imposée (lalangue des oppresseurs!) 
- reaction ambiguë 

- se libérer du parasite parolier 
- dissoudre, briser, décomposer, démantibuler le langage (parole imposée) - plus d'identité 

phonatoire 
- par le progrès continu de son art d'écriture 
- (wordt niet zelf télépathe émetteur?) 

- se laisse envahir par la polyphonie de la parole 
- femmes et lalangue 

- l'ensemble des femmes engendre dans chaque cas lalangue = prothèse de l'équivoque = ensemble des 
équivoques qui y sont possibles 

- cfr Eva (Adam singe seulement la nomination par Dieu 
- (J zet het werk van het geheel der vrouwen verder of doet hij het juist teniet? Cfr epifanie: vrouwen die 

ondereen spreken) 
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J - psychoanalyse 
- J lijkt bij uitstek analyseerbaar 

Du fait qu'il y a la psychanalyse J suggère qu'il y peut y avoir un J maniable, une façon aisée de le présenter 
- J uiteindelijk niet analyseerbaar 

- Tout le monde s'y casse les dents 
- Je ne l'ai pas analysé – et il y était peu disposé, J est un a-Freud (affreux), il est un a-J – een object a dus 

voor de psychoanalyse? 
- Lacan embarassé de J: me fait rêver (effectief) que je suis scribouilleur, je jugeais des personnages 

autres que le mien, je n'avais pas de rôle 
- Finnegans Wake 

- rêve qui comme tout rêve est un cauchemar - rêveur n'y est aucun personnage particulier, il est le rêve 
- J glisse à l'Ics collectif de Jung - pas de meilleure preuve que J que l'Ics collectif est un sinthome 
- J avance le sinthome de façon spécialement artiste – rien à faire pour l'analyser 

- catholique de bonne roche, un vrai de vrai catholique, élevé par les jésuites = inanalysable  
 
 
J – Thé Artist-Redeemer 
- J était-il fou? Pourquoi ne l'aurait-il pas été? 

- pas un privilège d'être fou = RSI embrouillés au point de se continuer l'un dans l'autre, leidt tot 
dénouement (cfr vorige Sém over paranoïa als personnalité) 

- J supplée à ce dénouement, distingue RSI dans une chaîne borro = extra boucle = art tellement particulier 
que le terme de sinthome convient (ipv La Femme bij Schreber, pousse-à-La-Femme – hier pousse-à-
L'Artiste) 
- le seul artiste pour l'université 
- artiste als Redeemer van de mensheid 

- Thé Artist (meer dan S1) tov universiteit (S2) 
- Naam maken als kunstenaar 

- se sent appelé (désir) d'être un artiste (Thé Artist) qui occuperait tout le monde (universitaire!) 
- se vouloir un nom, valorise le nom qui lui est propre, c'est à ce nom propre qu'il a voulu que soit rendu 

l'hommage, nom propre fait tout pour se faire plus que le signifiant maître qui se dirige vers le S2 du 
savoir (universitaire), faire entrer le nom propre dans le nom commun 

- James Joyce, surnommé Dedalus (= Thé Artist), deux noms qui lui sont propres, surnom 
- compense la Verwerfung 

- démission/carence paternelle = père n'a jamais été pour lui un père, il ne lui a rien appris (verwijst 
enkel naar bon pères jésuites) 

- Verwerfung de fait = NdP n'est pas valorisé = hommage refusé à quiconque (NdP) 
- Artist Redeemer tov mensheid?  

- enseignements de l'église (Kerkvaders, St Thomas) = armature de sa pensée, il n'ose pas s'en dépêtrer, 
reste son support – cascade de conséquences que comporterait le fait de rejeter cet énorme appareil 

- imagination d'être Rédempteur 
- père-version = rapport de fils à père = seul point où il y a un rapport supposé entre sadisme (du père) 

et masochisme (du fils) (niet in perversie, enkel in psychose?) = croire à l'actif et au passif 
- omgekeerde van castration = rapport de père à fils, se transmet de père en fils  

- J a foi dans un rédempteur 
- mais est-ce qu'il se substitue à ce rédempteur dans les bourdes que lui racontent les curés? Est-ce qu'il 

s'est cru le Redeemer dans ses écrits? Comment mesurer jusqu'où il y croyait (je ne l'ai pas eu en 
analyse? Comment savoir à la lecture de J ce qu'il se croyait (écrits touchent au R, pas au vrai) 

- (Versöhnung met Thé Artist zijn? Na mort du sujet? Cfr episode geslagen worden, met schrijversego) 
 
 
J – sinthome 
deux versants s'offraient à son art 
- saint homme – niet gekozen 
- sinthome = hérétique (= keuze voor waarheid) de la bonne façon – wel gekozen: ayant reconnu la nature du 

sinthome, il en use logiquement jusqu'à atteindre son R 
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J - beauté 
s'y retrouve pas concernant le beau – substitue splendeur de l'être à claritas (Sint Thomas = sinthomadaquin) – 
(cfr epifanie) 
 
 
J - politique 
- détachement politique à première vue 
- echter Home rule = Sainthomerule, sinthome-à-roulettes = fils de deux familles: Dublin en vader (zatlap & 

fenian/feignant) 
- (Exil politique ipv exil du rapport sexuel – exil politique als voorwaarde voor relatie met Nora?) 
 
 
J - phallus 
- phallus 

- conjonction parasite petit bout de queue (jouissance!) & parole (S) 
- Joyce avait la queue un peu lâche (geen fallus functie) 

- son art a supplée à sa tenue phallique, est le vrai répondant de son phallus  
 
J - histoire 
- Histoire = le plus grand des fantasmes, pas de progrès 
- mépris de l'histoire = cauchemar, qui laisse sur nous des grands mots qui font tant de mal (ay, a shout in the 

street!?) 
- Solution: Finnegans Wake 

- rêve qui comme tout rêve est un cauchemar - rêveur n'y est aucun personnage particulier, il est le rêve 
- glisse à l'Ics collectif de Jung - pas de meilleure preuve que J que l'Ics collectif est un sinthome 

 
 
J - université 
- laissé énormément de lettres, de gribouillages (scribbledehobble) 

- je ne m'y retrouve pas - via Ellmann 
- (cfr petits papiers Gide, toch niet voor psychobiographe à venir) 

- provoqué un énorme blablabla autour de son œuvre 
Aubert als universitair ankerpunt voor Lacan 
- oriënteert Lacan in J-auteurs 
- afgehouden van Sém met titel 4, 5, 6 – bleef bij 4 
- m'a introduit à J le symptôme 

- énigme (envers du discours universitaire = citation, cfr Sém XVII) 
- klassieke énigme 

- cohérence de l'énonciation telle qu'on n'en trouve pas l'énoncé, chose misérable als référence 
- pourquoi diable un tel énoncé a-t-il été prononcé – l'énigme est l'énonciation 
- noue ce qui est écrit entre les lignes 

- J énigme 
- écrivain par excellence de l'énigme – énigme portée à la puissance de l'écriture  
- conséquence de ce raboutage si mal fait d'un ego (geen lichaamsego, maar een schrijversego) 
- geadresseerd aan université (dé plaats van het citaat = énoncé) 

- Savait qu'il y aurait des joyciens uniquement occupés à résoudre ses énigmes, université aspire 
les joyciens 

- on y perd toujours son latin, joyciens jouissent de l'hérésie de J dans l'université, je veux que les 
universitaires s'occupent de moi pendant 300 ans 

- cfr Lacan, echter je veux exprimer qqchose, j'équivoque, wordt begrijpelijk na 10 j (J geen 
équivoque, wil unif eeuwig bezig houden?) 
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J - père 
- Fils/fanatique de deux familles 

- Dublin 
- vader (zatlap & fenian/feignant – père indigne, carent 

- chargé de père – par son art (artificer) il soutient son père, sa famille et sa race (forges in the smithery of my 
soul the uncreated conscience of my race = mission -  Portrait, Ulysses) 

 
 
J – Stephen 
- 'autbiographie'? 
- le J qu'il imagine, mais qu'il n'adore pas 
- dans Stephen il déchiffre sa propre énigme 

- va pas loin, parce qu'il croît à tous ses symptômes - the uncreated conscience of my race 
- mais termine bien 

- Portrait: appel op old father, old artificer, stand me now and ever in good stead 
- Ulysses: cherche le père dans Bloom 

- ne le trouve pas dans Bloom 
- Bloom = père cherche fils, mais Stephen lui oppose un très peu pour moi, après le père que j'ai 

eu 
- Bloom = père et mère (au regard de sa femme)  

- vermenging Blephen & Stoom = de la même matière = père serait artificer, alors que l'artificer c'est 
J 

- J reste enraciné dans son père, tout en le reniant son symptôme, J est son symptôme 
-  (Stephen Thé Artist = ego J – cfr commentaar op J. Aubert) 
 
 
ego d'écrivain 
- geen lichaamsego 

- scène  
- ruzie ivm Byron = grootste dichter 

- Byron was a heretic and immoral! I don't care! Admit that Byron was no good! No! 
- (schrijversego in het geding?) 

- barbed wire fence 
- ficelé (Lacan)? Nee, met stokslagen ertegen gedreven 
- raclée, violence subie corporellement - oa door Heron (eros!) 

- affect 
- J: kunstmatige woede om lichamelijke vernedering/pijn = sudden woven anger 
- Lacan: raclée le dégoûtait (pas un vrai pervers, masochiste) 

- achteraf 
- pas de haine, pas d'affect = He wondered why he bore no malice towards those who had tormented 

hem. The memory of it called forth no anger from him. All the descriptions of fierce love and hate which 
he had met in books had seemed to him therefore unreal (cfr Christus) 

- il constate que toute l'affaire (affect, en dus niet lichaam) s'est evacuee comme une pelure = That night 
when he stumbled home, he had felt that some power was divesting him of that sudden woven anger 
as easily as a fruit is divested of its soft ripe peel 

- interpretatie Lacan 
-  (maakt geen onderscheid tussen moment zelf en achteraf) 
- ego narcissique qui supporte le corps comme image n'est pas intéressé 
- J métaphorise son rapport à son corps, laisser tomber du rapport au corps propre, I glisse, rapport I n'a 

pas lieu  
- réaction de dégoût envers corps propre comme étranger,  

- (tov i(a) – hysterische Ekel tov (a), rauw vlees) 
- (Lacan voegt affect toe - cfr dromen Freud) 

- gevolg 
- R ne se noue pas à Ubw 



 121 

- (cfr latere fobie voor vechten, en toch altijd betrokken indien dronken – cfr Ulysses, cfr bio Nora) 
- een schrijversego 

- qu'est-ce que ça signifie d'écrire? l'écriture est essentielle à son ego, ego a une fonction particulière 
- ego correcteur du rapport manquant - artifice de l'écriture restitue le nœud borro, zorgt voor verknoping 

van R en Ubw 
- bepaald soort schrijver 

- illisible - parce qu'il n'évoque en nous aucune sympathie, parce qu'il a un ego tout autre que celui qui 
fonctionne pas au moment de sa révolte (schrijversego ipv lichaamsego) 

- dans chaque chose qu'il ramasse pour en faire Ulysse (cfr Duchamp met Glas!) l'encadrement a 
toujours un rapport d'homonymie avec ce qu'il est sensé raconter, est lié à l'étoffe même de ce qu'il 
raconte – cfr bezoeker vraagt uitleg over beeld van Cork dat J gebruikte in Ulysses: beeld Cork 
encacdré par Cork (kurken lijst) 

- écrivain de l'énigme (cfr universiteit) 
- epifanie 

- fait que grâce à la faute (in lichaamsego, met ipv daarvan schrijversego) Ubw et R se nouent 
- (Ubw in het R?) 
- (enigme in het praten ondereen van vrouwen, met plots revelatie van splendeur de l'être?) 

 
 
Les noms du père 
(Schrijven als NdP?) 
- sinthoom onvermijdeljk 

- 3 + 1 
- 3 supports subjectifs/personnels RSI gescheiden, lapsus de nœud, faute première in nouage 
- noodzaak aan sinthome als 4de, sinthome impliqué par le lien (borroméen manquant) entre RSI - 

minimum est toujours un nœud à 4 
- aucune réduction radicale du 4de terme = Urverdrängung = il est de la nature du symbolique de 

comporter ce trou 
- sinthome conserve le nœud à 3 dans une position telle qu'il ait l'air de faire nœud à 3 (p. 115) 

-  (neurose?) 
- père-version = version vers le père = père als 4de/sinthome/sainthomme/Dieu/NdP 
- père freudien 

- fait tout (oa loi d'amour éternel) tenir sur la fonction du père comme porteur de la castration 
- oedipe = symptôme, en tant que le NdP est aussi le père du nom 

- discours du maître (lacanien): division du sujet entre symbole (S1) et symptôme (S2) (symptoom kan 
geraakt door S) 
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- Joyce (psychose?) 
- andere sinthomen of 4de termen mogelijk 
- Joyce 

- comme artiste/artificer, par son savoir faire J est chargé de père, il soutient son père, sa famille et sa 
race (ertoe behoren, identificatie, to forge in the smithery of my soul the uncreated conscience of my 
race) 

- texte fait comme nœud borro 
- J fait ou simule le sinthome - vise à atteindre le symptôme, à substantialiser le quart terme du nœud 

borro – bewust (de façon expressément divinatoire) of niet (il en était inconscient, qu'à lui que ça 
échappait, signe d'authenticité)? 

- vise le symptôme – mais déjoue la vérité qui s'impose du symptôme - produit l'objet a par la 
conjonction de deux signifiants (heft division symbole-symptôme op – symbole = symptôme - 
symptôme abolit le symbole – symptoom niet meer te raken via S?) 

- paranoïa = personnalité 
- RSI continuité, une seule et même consistance (cfr vroegere Sém!) 
- 3 paranoïci/personnalités + 4de personnalité (niet noodzakelijk paranoïcus) als hun symptoom – 

chaîne borro met onbepaald aantal nœuds borro à 3 (paranoïa) is zelf geen paranoïa meer (hoogstens 
'paranoïa commune' = neurose??) 

- mogelijke floculation 4de term laat toe het bestaan te veronderstellen van points élus qui de ce noeud 
à 4 se trouvent le terme = sinthome névrotique (p. 47)??? 

- (J niet paranoïde?) 
 
 
J & Nora = rapport sexuel 
- exilé du rapport sexuel = non rapport sexuel = aucune raison pour que une femme entre autres J la tienne 

pour sa femme 
- je me retrouve pas dans ses histoires avec Nora, dans ses lettres d'amour (niet de fallus zoals bij Gide) 
- je m'en fais une certaine idée d'après ma pratique 

- une femme est un sinthome pour tout homme, elle reste étrangère de ne pas avoir de sens pour l'homme 
(l'homme est pour une femme une affliction pire qu'un sinthome, un ravage – cfr folie TV) 

- chez J le sinthome-une-femme fait un drôle de rapport sexuel 
- il n'y a qu'une femme, une femme élue 

- faut que Nora lui serre comme un gant retourné (slaapt met unbutonned glove van Nora, cfr bio 
Nora) 

- elle ne sert absolument à rien (mag geen moeder zijn, slechts zijn gant?) – ça va plus entre eux 
chaque fois qu'il y a un rejeton, drame  

- il ne s'en gante qu'avec les plus vives répugnances, la plus grande dépréciation 
- (geen Spaltung tussen éne vrouw en hoer (neurose) of jongen (Gide)) - (anale & urethrale?!) 
- (Schreber: enkel liefde voor vrouw!) 
- elle a rapport à n'importe quel autre homme = personnage qu'il imagine, pour lequel il sait ouvrir le 

choix de Nora (cuckoldry fantasme telkens J terug in Dublin, maakt Nora seksueel aantrekkelijk) 
- Exil = symptôme central de J (slechts rapport sexuel met Nora, overwinnen exil sexuel, via fysieke exil 

uit Dublin) 
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J et Lucia 
- diagnose schizophrène – leeft nog in institutie 
- paroles imposées zoals in psychose lacanienne 
- J l'a toujours farouchement défendue 

- elle est télépathe (récepteur), informe J de tout ce qui arrive à un certain nombre de gens, pour elle ces 
gens n'ont pas de secrets – J gelooft dat ze dat is vanuit een aantal signes (welke?) 

- témoigne de sa propre carence comme père 
- Il lui attribue le prolongement de son propre symptôme - dus ook bij J parole imposée (folie à deux?) 
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équivoque 
- équivoque contre le sinthome 

- interprétation opère uniquement par l'équivoque (il faut que qqchose résonne dans le signifiant) - nous 
n'avons que ça contre le sinthome 

- (S tegen symptoom?) 
- Lacans dada? 

- je veux exprimer qqchose, j'équivoque (geen enigme à la J waarin universiteit zich uiteindelijk verliest)
  

- je ne tiens pas spécialement aux équivoques, je les démystifie (bv de Un) 
- controle 

- fase rhinocéros, aanmoediging (gij zijt echte analyst!) 
- jouer de l'équivoque qui peut libérer du sinthome 

 
 
analyse – sens & R 
vanuit onderscheid Freud/Lacan 
- Freud 

- S, Ubw, NdP  
- hypothèse de l'Ics suppose le NdP = Dieu 
- psychanalyste = un NdP (père-version)? 
- court-circuit passant par le sens (= nouvel I) 

- Lacan 
- R, sinthome, nœud borro 
- psychanalyse, de réussir, prouve que le NdP on peut aussi bien s'en passer à condition de s'en servir 

(comme sinthome?) 
- psychanalyste = un sinthome (R kant, niet S kant – niet analyseerbaar?) – semblant le plus vraisemblable 

de l'objet a (ordure décidée) 
- psychanalyse atteint le R 

- que des bouts de R 
- pas de loi, pas d'ordre, se relient à rien (geen S) 
- pas de sens, forclot le sens (geen I) 
- se trouve dans les embrouilles du vrai 

- retrouver qqchose de l'ordre du R - comme si cet ordre avait déjà été trouvé (= piège de l'histoire = le 
plus grand des fantasmes – pas de  progrès, on tourne en rond, il n'y a de progrès que marqué par la 
mort) 

- psychanalyse = réponse tout à fait spécialement conne à une énigme 
- psychanalyse = nœud, suture, raboutage, épissure entre symptôme et R (jouissance comme parasite) – 

leidt tot jouis-sens, ouir un sens (nœud entre S (savoir Ics) et I sens = begin analyse?) 
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inanalysable - tegenindicaties 
- sinthome (artistique) bij J - Finnegans Wake 

- cauchemar - rêveur n'y est aucun personnage particulier, il est le rêve 
- J glisse à l'Ics collectif de Jung - pas de meilleure preuve que J que l'Ics collectif est un sinthome 
- J avance le sinthome de façon spécialement artiste – rien à faire pour l'analyser 

- inhibition d'écriture (sommige) 
- écrire souvenirs d'enfance (= passage d'une écriture à une autre) 
- psychanalyse est autre chose, elle passe par des énoncés –  y regarder à deux fois quand on vient 

demander au nom de je ne sais quelle inhibition, d'être mis en posture d'écrire 
- pas du tout tranché qu'avec la psychanalyse on y arrivera 
- d'abord investiguer ce que ça signifie d'écrire – cfr J l'écriture est essentielle à son ego 

- catholique 
- de bonne roche, un vrai de vrai, élevé par les jésuites 
- geen echte reden gegeven 
- bv J  

- Japonais 
- opmerking JAM 
- pas pour la même raison que les catholiques 
- cfr Oshima – Empire des sens – érotisme féminin (fantasme de tuer l'homme en dan castreren) (ook niet 

analyseerbaar?) 
 
 
Lacans nœud/sinthome (R) in verhouding tot Freuds Ubw (S) 
- Freud 

- Découverte vraie 
- articulation de l'Ics comme savoir parlé (Ubw gestructureerd als taal, meesterdiscours als verhouding 

S1 en S2, …) 
- signifiant = ce qui se module dans la voix 

- parole touche au vrai, pas au R 
- Lacan 

- R = invention sinthome 
- ma réponse symptomatique à cet Ics freudien 
- sinthome de Lacan, toute invention est un sinthome 
- j'ai inventé ce qui s'écrit comme R sous la forme du nœud borro – nœud s'est imposé à moi (nœuds 

imposés ipv paroles imposées!) 
- maladresse, embarras avec nœuds (ook tov J texte) – nœuds exorcisent l'Unheimliche (= inhibition 

spécifique jointe à l'I du corps) 
- J n'avait aucune idée du nœud borro 

- Nœud = trauma 
- Nœud = écriture = un faire qui donne appui à la pensée – intrusion d'une écriture comme autre – 

écriture vient d'ailleurs que du signifiant (nl van trait unaire) 
- Comment faire entrer ce nœud dans ce qui est déjà là (Ubw Freud) - forçage d'une nouvelle écriture 

du R = trauma, qui par métaphore a une portée symbolique 
- Ecriture touche pas au vrai, mais au R qui se trouve dans les embrouille du vrai 
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art 
- art dont on est capable (aanleg?) 
- artifice = savoir faire (techniek?) 

- tussen pottenbakker en God 
- le premier modèle de l'artiste est le potier (fictie!) 
- on impute à Dieu l'affaire de l'artiste  

- tussen Vorlust en Endlust 
- faire qui nous échappe, qui déborde la jouissance mince que nous pouvons en avoir (Vorlust) 
- donne à l'art une valeur remarquable tov jouissance qui nous échappe (jouissance de Dieu) (Endlust) - 

R fait sens (contraire au R exclut le sens) 
- on n'est responsable que dans la mesure de son savoir faire (responsabilité que sexuelle) 

 
nomination - verschil Homme – femme 
- man 

- God schept 
- man mag namen geven die God reeds verondersteld is te weten 

- Vrouw 
- eerste die echt taal gebruikt – om met serpent te spreken 
- schept lalangue als ensemble van équivoques 
- La Femme est un autre Nom de Dieu (en quoi elle n'existe pas) 

 
perversion 
Triste que la psychanalyse n'a pas inventé une nouvelle perversion, parce que la perversion est l'essence de 
l'homme (toute la sexualité est perverse) 
 
corps 
- parlêtre croit qu'il a un corps, sa seule consistance mentale 
- adoration/méprise = seul rapport du parlêtre à son corps 
- son corps fout le camp à tout instant 
 
pas de langage-organe 
- efficace du langage = faire trou dans le R  
- nœud nie que l'objet puisse être saisi par aucun organe, par un langage-organe (Chomsky) 
 
sentimental 
- sentimental = débile, parce que réductible à l' I (cfr sens) 
- je n'espère pas sortir de la débilité 
 
sinthome et Ics 
- rapport étroit du sinthome avec le R de l'Ics  
- sinthome (R) fait faux trou avec S (Ubw) = praxis qui relève du dire = art-dire 
- I (sens) tient séparés sinthome (équivalent du R) et S (Ubw van Freud) - en verknoopt ze? 
 
Topologie 
logique de sac (sphère) et de corde (nœuds) – sac n'est clos qu'à le ficeler 
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Joyce le symptôme I (1975) 
 
Texte établi par JAM ogv notes Eric Laurent 
 
Joyce en Lacan – rencontre 
- pas par hasard, destin 
- 17j: rencontre Joyce chez Adrienne Monnier  
- 20j: entend première lecture traduction française Ulysse 
 
Joyce-le-symptôme 
- nom propre de Joyce  

- se serait reconnu dans cette dimension de nomination 
- a voulu être qqu'un dont le nom survivrait à jamais –  jamais fait littérature comme ça, ne peut plus être 

après lui ce qu'elle était avant (verhouding Joyce tot histoire) 
- stupéfaire 

- écriture = désabonné à l'Ics (structuré comme un langage) 
- basis: lettre 

- conforme à l'orthographe si spéciale de la langue anglaise 
- pas essentielle au langage, tressée par les accidents de l'histoire d'une langue (langue des 

oppresseurs, cfr littérature mineure!) 
- techniek: joue que sur le langage 

- pun très particulier, trois ou quatre mots se trouvent par leur usage faire étincelle 
- homofonie (vaak translinguïstisch) 
- cfr Lewis Carroll porte-manteau?  

- resultaat: langage wordt symptôme 
- normaal: lalangue conditionne le symptôme – symptoom gestructureerd als een taal (Ubw kant 

symptoom) 
- Joyce: langage structuré comme un symptôme – maar dan een ander soort symptoom, symptoom en 

tant que rien ne le rattache à ce qui fait lalangue (geen Ubw) 
- langage réduit à son effet inanalysé (dus geen Ubw gestructureerd als een taal) 
- langage en tant qu'on s'interdit de jouer d'aucune des équivoques qui émouvrait l'inconscient chez 

quiconque 
- appareil, essence, abstraction du symptôme en tant qu'il n'y a aucune chance qu'il accroche 

qqchose de votre inconscient à vous 
- porte le symptôme à la puissance du langage, sans que pour autant rien n'en soit analysable 

- publication - jouissance 
- décevant (illisible?) 

- abolit le symbole - sens y perd - a letter, a litter (lettre = déchet) 
- lecteur (névrotique) fatigué, car son symptôme est la seule chose qui chez chacun porte l'intérêt (cfr 

ennui bij Sade, daar via fantasme, hier via symptoom) 
- fascinant: ça se lit 

- parce qu'on sent la jouissance de celui qui a écrit, jouissance est la seule chose que nous pouvons 
attraper de son texte – Joyce a un rapport à joy, la jouissance 

 
Joyce – universiteit 
- exclusivement des universitaires s'occupent de Joyce 
- conformément à ce que Joyce lui-même savait qu'il arriverait dans le posthume, espérait leur donner de 

l'occupation jusqu'à l'extinction de l'université 
- Lacan niet universitair – analyste 
 
Joyce – psychoanalyse 
- pas que Joyce ait été mordu par de l'analyste 
- Finnegans Wake – personages 

- Shaun = Ernest Jones (niet bij Ellmann?) 
- Shem(ptôme) the penman (Joyce zelf?) 
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Joyce – père 
- Ulysses 

- Stephen kruist af en toe Bloom = vader – Joyce pointe que toute la réalité psychique (= symptôme) 
dépend d'une structure où le NdP est un élément inconditionné 

- Père comme Nom (NdP) is niet Père qui nomme 
- NdP = sinthome – Père-le-sinthome = vierde element die RSI verknoopt 
- sinthome équivoque op saint homme 

- Finnegans Wake 
- (geen père meer?) 
- Ubw se noue au sinthome (le plus particulier)  
- le symptôme de s'être réduit à la structure même de l'homme (lom)  
- Joyce échappe à toute mort possible, s'identifie à l'individual 
- point extrême, terme, point final - rêve qui à l'oeuvre met fin, de ne pouvoir faire mieux = nœud  

- restait collé au spiritisme, initiation = débilité mentale 
 
symptôme 
limites de se nouer au corps (I), au R et à l'inconscient (S) 
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Joyce le symptôme  II (1975) 
 
Parole 
Parlêtre lacanien = Ics freudien 
- savoir en tant que parlé constitue l'homme (LOM) 
- l'homme parle avec son corps 
 
Corps 
- L'homme (LOM) a un corps du fait qu'il appartient à trois ordres (RSI) 
- L'homme parle avec son corps 
- Symptôme = événement de corps 

- lié à ce que l'on l'a 
- (lié au fait que l'homme parle avec son corps) 

 
Art 
- l'homme = nature de parlêtre = dénaturé door parole 
- naturel = but de l'art/artifice – echter altijd particulier (naturel tel qu'il l'imagine, le sien) 
- hoe kan artiste/artificer die naturel bereiken? 

- als saint 
- Joyce in die richting: pousse l'artifice au point qu'on se demande s'il n'est pas un saint (zonder 

symptomen) 
- Maar uiteindelijk is hij geen saint homme, renonce à la sainteté (hérétique) 
- Bloom est un saint 

- als symptoom (sinthome?) 
- l'homme ne touche à ce naturel qu'en tant que symptôme 
- Joyce = le symptôme ptypé 
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Joyce 
Joyce le symptôme ptypé – Joyce le symptôme c'est son nom 
- Escabeau=  ironisch concept  

- voetbankje, lage kruk 
- cfr la terre est l'escabeau des pieds de dieu 
- volledig ten dienste van … taal? 

- Jouissance 
- J joyce trop de l'S.K.beau (genieten van de taal, splendeur de l'être ipv claritas), il a de son art-geuil 

jusqu'à plus soif (tot vervelens toe) 
- J a joui d'écrire Finnegans Wake, ça se sent 

- Inconscient 
- J a porté l'escabeau au degré de consistance logique où il le maintient art-gueuilleusement 
- J songe à donner la formule générale de l'escabeau (= Ics = parlêtre) – pas trouvée – prédestiné par son 

nom, laissait la place à Freud, non moins consonant 
- Corps 

- J voulait ne rien avoir (corps, geen ego corporel?) sauf l'escabeau du dire magistral (meesterdiscours?) 
- symptôme = événement de corps 

- femme 
- Femme = symptôme d'un autre corps 
- (cfr femme comme symptôme de l'homme, cfr fallische betekenis vrouw voor man!) 

- hystérie 
- symptôme hystérique = femme qui n'est pas symptôme d'un autre corps (homme) ne s'intéresse 

qu'à un autre symptôme, au symptôme de l'autre 
- Socrate, parfait hystérique, fasciné du seul symptôme (niet psychotisch!) 

- Joyce (psychose?) 
- (Niets over lichaam (raclée)) 
- cfr Femme – Joyce ne se tient pour femme à l'occasion que de s'accomplir en tant que symptôme 

(J = Femme = s'accomplir en tant que symptôme d'un autre corps) 
- idée bien orientée quoique ratée dans sa chute; il est symptomatologie 
- (geen pousse-à-La-Femme voor de spiegel in het I, maar femme als symptôme d'un autre corps) 

- publication  
- J a joui d'écrire Finnegans Wake, ça se sent – mais qu'il l'ait publié laisse perplexe - grootste genot in 

poubellication 
- réveille la littérature parce qu'il en voulait la fin (cfr Poe's M. Waldemar!), il coupe le souffle du rêve (= 

literatuur van het Ubw, de Witz, etc) 
- literatuur na Joyce 

- sens mis au jour du symptôme littéraire enfin venu à consomption 
- pointe de l'intelligible = escabeau dont on se montre maître = ce qui fascine de témoigner de la 

jouissance propre au symptôme; jouissance opaque d'exclure le sens –  éveil que par cette jouissance 
- J: y est parvenu sans recours à l'expérience de l'analyse (qui l'eût peut-être leurré de quelque fin plate 

– weer injecteren oedipale sens?) 
- Lacan 

- Lacan lui-même est assez maître de lalangue française, y est parvenu aussi (dus niet via eigen 
analyse?) 

- Einde analyse volgens Lacan: être postjoycien, c'est le savoir (weten van dat genot dat wekt) 
 
einde analyse 
- Freud: analyse (freudienne) recourt au sens pour résoudre cette jouissance – elle n'y parvient qu'à se faire 

dupe du père (NdP) (ne pas se passer du père) 
- Lacan: postjoycien = témoigner de la jouissance propre au symptôme; jouissance opaque d'exclure le sens; 

éveil que par cette jouissance – savoir de cette jouissance 
 
Père 
Dans Stephens Deedalus Joyce se reconnaît le fils nécessaire (il se conçoit de l'historiette de Hamlet) 
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Histoire 
- hâte manifeste chez Joyce, mais il ne voit pas la logique déterminée par cette hâte 
- J se refuse à ce qu'il se passe qqchose dans ce que l'histoire des historiens est censée prendre pour objet 

(cfr Vico, circulaire, geen vooruitgang) - Il a raison: l'histoire n'est qu'une fuite 
- histoire comme fuite dont ne se racontent que des exodes, que les déportés participent à l'histoire (envers du 

habeas corpus) – cfr exil J 
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24-11-76 
 
chaîne borro 
m'a été imposée par l'existence de l'hystérique (vivant témoignage de l'existence de l'Ics pour Freud) 
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présentation de malade (1976) 
le double de Mme S 
 
Algemene principes (tactiek, strategie, politiek) 
- Imaginaire opvang: 

- komt binnen in dialoog met pt  
- Sociale vangnet: psychiater = copain à moi (Czermak) 
- Troost, zakdoek - je vous demande pardon d'avoir insisté –mouchoir 

- Symbolische interesse, verlangen om te weten: 
- cela m'intéresse, cela a un intérêt 
- Je ne suis pas du tout en train de rechercher l'anormal 
- formuleren ipv pte, suggereren – maar c'est vous qui pouvez me dire 
- zoekt incompréhensible: jusqu'à présent tout est compréhensible (cfr Gardez-vous de comprendre) 
- Directe vragen: comment était votre mère avec vous? 

- Reële tegen bepaalde delirante gedachten ingaan 
- om te zien hoever ze gaan? 
- om genot te counteren? 

 
mère et fille 
- mère 

- embarassée d'avoir un enfant – peur d'élever des enfants 
- mélancholique il y a trois ans (Czermak) – cfr begin ontrouw man?  

- fille 
- quand elle est née, le premier jour j'avais peur 
- en quoi vous n'avez pas échoué? – avec ma fille! Doet dus beter dan eigen moeder? 

Achtergrond van dubbel: koppel moeder-dochter? 
 
Présence - double 
- termen Lacan: habitation, force, double, présence - voix 
- termen pte: autre personne à côté de moi, derrière moi, debout 
- favorable par moments et défavorable par d'autres - evolutie: in den beginne favorable (beschermend) –

laatste tijd moins favorable 
- Lacan ondervraagt zeer sterk 

- wanneer eerst 
- cas où cela s'est passé – seriëren = therapeutisch (PA appliquée): assez pour que vous sachiez que cela 

ne vous épate pas; vous savez que se sont des choses qui arrivent, vous les mettez toutes dans la 
même série; chaque fois que cela vous arrive vous avez le sentiment que ce n'est pas original, que c'est 
qqchose que vous connaissez bien 

 
première apparition double 
- Souvenir revenu récemment 
- Quatre ans et demi 
- Puni par nourrice, dans un pavillon d'entrée de cave 

- Je me revois petite derrière cette porte (dekherinnering), 
- comme si on m'avait pas puni, impression que c'était pas moi qu'on punissait 
- je devais certainement avoir très peur - peut-être là que j'ai eu la première compréhension d'un double, 

comme si une force (favorable) me disait de ne pas avoir peur 
- Lacan: double n'était pas derrière vous, le double c'est vous – comme si vous étiez une ombre 
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mythische affaire 88 rue de Sèvres  
- voor huwelijk 
- voix of double? 
- epifanie? Phénomène élementaire? 
- passe devant 88 rue de Sèvres  

- qqchose ou quelqu'un à côté de moi m'arrêtait et me faisait regarder une façade de maison – obligée de 
regarder cette maison 

- annonce: quelqu'un allait jouer un rôle dans cette maison, (et cela a joué un rôle); peut-être que j'avais eu 
affaire dans cette maison; un jour j'aurais certainement des choses avec des gens qui habiteraient dans 
cette maison = cette maison voulait dire qqchose (Lacan) 

- sentiment de bien être (favorable) 
- les gens de 88? Le monsieur est mort. Il était avec sa femme. Les deux sont morts - on est encore en 

rapport avec leurs enfants pendant 7 ou 8 ans 
 
examens de médecine 
- je ne pouvais plus parler, peur de l'oral – (Lacan legt verband met latere perte de mots na phénomène 

corporel, lourdeur dans la tête) 
- double 

- impression que je n'étais pas toute seule, présence comme la mienne, double de moi, ce n'était pas moi 
- debout derrière moi (niet gezeten naast = ontdubbeling) 

- voix 
- voix ou présence visuelle, je ne peux pas dire, très flou 
- pas une voix étrangère, voix comme la mienne, il me semblait entendre ma voix, j'avais l'impression de 

m'entendre, voix qui ne m'était pas inconnue 
- derrière moi, à ma hauteur 
- comme si elle m'empêchait de parler, je faisais plus attention à l'écouter qu'à répondre 

- maintenant ce n'est plus pareil, je ne peux pas ressentir la même chose 
- kinésithérapie ipv médecine 
 
première fois que j'ai vu mon mari 
- weer favorable 'présence' 
 
phénomène corporel 
- dimanche 19 janvier 1975  
- dubbele aanleiding 

- pte: 
- promené ma fille, dormait dans mes bras – j'avais enfin réussi avec elle – grande chaleur dans la tête 

– sentiment de bien-être (favorable) 
- personne qui garde ma fille a dit: pourvu que ça dure 

- Lacan: nuit où votre mari n'est pas revenu - première fois que mon mari découchait  
- lendemain 

- très chaud derrière la tête, puis des rayonnements, feu d'artifice dans ma tête – je me suis sentie très bien 
- puis tout a éclatée, lourdeur dans la tête, je me suis sentie comme une masse 

- blijvende lourdeur dans la tête, comme une masse – impression que j'ai la perte des mots – fatigabilité 
comme si j'étais vieille, vieille … - je ne sais pas ce que c'est  
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Divorce 
- mari médecin (na eigen mislukking geneeskundestudies) – cela a un intérêt 
- dubbel in jaloersheidswaan(?) 

- impression que votre mari s'occupait de qqu'un d'autre (ex-pte)  
- lapsus, vergist zich in tijd: ontrouw sedert eind 1973, dus één jaar (zegt ze in 1976) 
- vous lui auriez dit des choses qui ne prouvaient pas un manque d'intérêt (homoseksuele gevoelens tov 

minnares man!) 
- jalousie, pas de présence étrangère – Lacan maakt daarvan présence de la personne dont vous étiez 

jalouse 
- dubbel in scheidingsaanvraag 

- initiative pte 
- j'ai l'impression que je n'étais pas toute seule à agir 
- demande de divorce inspirée par qqu'un d'autre (Lacan)? Pas tout à fait cela! Lacan insisteert echter: 

inspiration de qqchose qui n'est pas tout à fait vous 
- Lacan tegen scheiding? 

- il n'est pas pris, elle ne lui fait pas faire tout ce qu'elle veut (Lacan) – pte geeft toe: c'est le terme qu'elle a 
employé: elle a pris l'homme, elle n'a pas pris le mari 

- elle ne lui demande pas de divorcer, il n'y a pas de divorce jusqu'à présent (Lacan) 
- leven wel effectief gescheiden, man leeft met zijn maîtresse (délire of echt?) 

 
Suicide 
- disparaître (melancholie??) 
- Twee pogingen (twee maal hoofd!) 

- me pendre 
- rasoir se couper la gorge  

- Twee redens 
- Divorce: peur de ne pas surmonter ce qui m'arrivait 
- dubbel: Dans ces deux tentatives est-ce que c'est vrai que vous vous êtes sentie habitée (Lacan)? Oui, 

cela choque mais c'est pourtant cela 
 
Dubbel in overdracht 
- cfr une fois avec Czermak 
- niet bij Lacan – informeert niet 
 
Perspectief - toekomstverwachting 
- Est-ce que vous pensez que vous êtes folle? Nee! 
- Plus tôt vous serez sortie mieux cela vaudra (Lacan) 
 
Commentaar achteraf 
- psychose est plus commune qu'on ne croît, elle est même assez répandue (Psychose ordinaire) 
- poussée psychotique d'une année (cfr Czermak) 

- moments catatonique 
- période persécutive 

- momenteel geen crisis – ça va pas durer,  
- psychose n'a pas gagnée, elle n'est pas omniprésente 

- chose qui n'a rien de psychotique et qu'elle n'a pu supporter (ontrouw man?) 
- elle a fait son deuil du divorce – parce que je l'ai poussée dans ses retranchements elle a eu une réaction 

émotionelle qui répond à la situation objective = très favorable 
- il faut parier … elle va reprendre sa routine (psychose ordinaire) 

- Mari se sent très coupable, c'est-à-dire qu'il est décidé à aller ailleurs 
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présentation de malade (1976) 
la psychose lacanienne de Gérard Primeau 
 
 
Algemene principes gevalspresentatie 
- Seks - zeer terughoudend  

- Homoseks - Ce n'est pas forcé que je participe, mais je vois ce que vous voulez dire  
- Gaat niet in op masturbatie 

- Wel conceptuele rigueur bij psychoticus nastreven, in harde discussie 
- Vous savez très bien ce qui vous arrive 
- Verweiblichung is geen experience, maar slechts espoir: mais enfin vous ne vous êtes jamais senti être 

une femme (nog geen Versöhnung?) 
- Parole imposée is geen rêve 
- Sans bornes en dus niet in cercle solitaire 

- Overdracht 
- est-ce que je suis récepteur? Je suis très peu récepteur, puisque je manifeste que je patauge dans votre 

système. Les question que je posais que c'était justement de vous que je désirais vos explications. Je 
n'ai donc pas reçu tout ce que comporte ce que nous appelerons provisoirement votre monde – pas de 
compréhension 

- Vraagt échantillon d'écrits 
- Gaat in tegen diagnose: moi je ne vous trouve pas délirant (cfr Mme S ook) 
- Gaat in tegen suicide: non, mais qu'est-ce que ça résout? 
 
Psychiatrische anamnese - parents 
- Fils unique 
- Vader 

- visiteur médical - Lacan vraagt dat uit te leggen – kan dat (probleem NdP controleren) 
- Irrité par les conseils de mon père 

- Élevé par ma mère 
- angoissée, silencieuse 
- osmose, donc moi aussi très angoissé 

- Études 
- Mathématiques 
- gestopt wegens depressie vanuit déception sentimentale (liefje vakantie) 

 
structuur 
radicale kloof tussen  
- monde réel  
- monde imaginaire 
opgelost via symbolische = taalfenomenen, poésie (symbolische) 
gebruikt Lacans termen op neologische wijze – vandaar psychose lacanienne 
 
REËLE 
où je n'ai qu'une fonction de … 
Je n'arrive pas à me cerner (herhaaldelijk, dé klacht, hét symptoom) 
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IMAGINAIRE 
 
Quand je discutais avec quelqu'un je voyais des images – ça part à toute vitesse 
 
- cercle of infinie liberté? 

- où je trouve mon centre – je suis le centre, un geai rare, dans un mini-théâtre – poème: je suis le centre 
solitaire d'un cercle solitaire 

- vivre sans bornes (infinies libertés vont me tuer) 
Lacan gaat daartegen in: je moet kiezen – geen cercle solitaire maar wel infinies libertés 
Patiënt reageert: je suis dans un cercle solitaire, mais ça ne m'empêche pas de vivre sans bornes au niveau 
imaginatif, au niveau de ce cercle solitaire je vis sans bornes – wordt fatigué, confus … 

 
- masturbatie 

- zeer vroeg: j'ai été formé à 11 ons = première érections 
- tout ce qui se masturbe - masturbatie in cercle solitaire 
- Autant amoureux d'une femme que d'un homme – relations physiques 
- Rêve de lévitation: en train de me masturber, jouissance extrême, sensation de m'élever dans les airs 
- Lacan gaat daar niet op in, stopt daarop zelfs gesprek!) 

 
- Beauté 

- Beauté du moi (féminin) 
- Je suis beau 
- Verweiblichung 

- 19 ans: complexé au niveau sexuel (complex als neologisme volgens Lacan, cfr allerlei andere 
psychoanalytische termen zoals RSI, etc) 
- l'impression pas d'être rejeté – Lacan: pourquoi vous dites pas rejeté, vous sentez que vous 

êtes rejeté? (Verneinung) 
- impression que mon sexe allait en rétrécissant, que j'allais devenir une femme, que j'allais 

devenir un transsexuel - me maquiller (sourit), volonté de connaître ce qu'était une femme, 
d'entrer dans le monde et la formation intellectuelle psychologique d'une femme (cfr delier 
osmose!) 

- je me suis vu femme en rêve (de nuit) 
- Lacan: geen expérience maar une sorte d'espoir, vous ne vous êtes jamais senti femme (geen 

Versöhnung?) être une 
- Beauté de l'autre 

- Je recherche dans un visage sa luminosité, beauté qui irradie (claritas Joyce?)  
- relation avec intelligence comme projection d'ondes 
- voorbeelden 

- tijdens études: déception sentimentale– elle irradiait – mais elle l'a vénuré (= venus + mercure) 
- bij presentatie: dame foulard rouge et yeux bleus, dommage qu'elle soit maquillée 
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- Osmose 
- Signifiant uit relatie tot moeder (angst overgezet) 
- Hiatus corps/esprit 

- obsessie verband lichaam-ziel, vanaf 17 j - comment passer du biologique au spirituel, corps composé 
de corps électriques qui se joignent et se disjoignent – denken = projectie hersengolven 

- functie taal: relation avec le fait que je sois poète 
- très ému 
- Lacan: nous n'en savons pas plus que vous 

 
- Metempsychose 

- lezen 
- réincarnation de Nietzsche (18 ans) 
- réincarnation d'Artaud 

- rêve (8-9 ans) 
- je me trouvais au Moyen Âge, j'avais l'impression que j'avais déjà vécu au Moyen Âge 
- dans ce rêve je rêvais encore que j'avais connu ce château avant, dans une autre vie 
- (cfr melancholie douleur d'exister, met oneindige teruglopende reïncarnatie) 

 
SYMBOLISCHE - TAALSTOORNISSEN 
 
- eigennaam 

- décomposition (ludique) du Nom, perfecte équivoque: Gérard Primeau = geai rare prime au 
- JAM veranderde voornaam - achternaam Primeau enkel bij Schneidermann, in Franse tekst wordt dat 

Lumeroy 
- Lacan  

- geen glissement (metonymie), maar ça prend du poids (soort overvolle metafoor) – tegengesteld aan 
paroles imposées 

- … mais laissons de côté  
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- récepteur = paroles imposées 
- In eerste instantie zelf récepteur – dan pas télépathe émetteur 
- Disjonction au point de vue langage tussen phrase émergente en phrase réflexive 
- phrase émergente = Paroles imposées 

- Monde de Rêve – of rêve éveilé – dubbelzinnigheid die Lacan wil uitgeklaard zien – niets met droom te 
maken! 

- Voix que j'entends  
- émergence - par rafales 
- Bv "M. Duhamel est gentil …", "C'est un assastinat politique, "Ils veulent me monarchiser l'intellect …", 

"ils veulent me tuer, les oiseaux bleus …" 
- vaak contraction de mots 

- geen echte équivoque, maar embrouille sonore, ça glisse l'un sur l'autre 
- bv Assastinat = assassinat + assistanat, dixt jours = dix + dit, écraseté = écrasé + éclaté, Vénus = 

Venus + Mercure, choixre = chute + choix 
- Aucune signification, insignifiant – echter vaak agressieve signification! 
- Relatie tot mort du sujet (nog niet?) 

- "Ils veulent me tuer les oiseaux bleus" (tijdens presentatie, in relatie tot blauwe ogen dame?) 
- cfr poème Mallarmé "L'Azur", l'oiseau bleu = infini azur, infinies libertés 
- Lacan vertaalt: "infinies libertés veulent me tuer" 

- assastinat – Lacan interpreteert: 
- Vous n'arrivez pas à débrouiller l'assistanat de l'assassinat 
- paroles qui vous traversent expriment votre assassinat 

- phrase réflexive 
- om paroles imposées gewicht te ontnemen, te recupereren 
- monde de Réalité  
- Bv "… mais moi je suis fou", " … mais la royauté n'est pas vaincue"  
- steeds via 'mais' 
- dans ces phrases je canonise certaines personnes que j'appelle saintes 
- ??? 
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- émetteur = telepathie 
- eerst récepteur, pas in tweede instantie télépathe émetteur = ce qui passe à travers mon cerveau est 

entendu par certains télépathes récepteurs 
- neologisme - telepathie vous avertit de ce qui est arrivé (Lacan)? Nee, dat is voyance (pt)! 
- wat geeft pt door? 

- pas des images  
- transmission de la pensée - je suis agressif intérieurement – je voulais sauver la France du fascisme 

- welke tekens (réactions de l'autre) verraden dat hij iets heeft doorgegeven - pas de notion parfaitement 
objective, je tranche pas, blijft impression, niet echt zeker  
- regard: visage se fige, figeage, différences de l'expression  

cfr presentatie 
- se tourne vers M 

- j'ai senti qu'il se moquait de moi, impression de compréhension intellectuelle de sa part 
- Lacan: Sûrement pas, je le connais bien, ça l'intéresse 

- dame aux yeux/oiseaux bleus – cfr supra 
- (voix) bepaalde uitspraken + gelach 

cfr radio 
- Bouteiller dit: je ne savais pas que j'avais des auditeurs qui avaient ce don là", là j'ai pris 

conscience qu'on pouvait m'entendre à la radio (hele wereld of enkel de presentator?) 
- je parlais et à la radio ils ont dit: "voilà ce que je veux dire à un poète anonyme", ils se sont éclatés 

de rire (rire d'entente entre eux), aucun rapport avec ce qu'ils disaient, et j'ai entendu un peu plus 
doux "on pourrait l'accepter au Canard Enchaîné" – deux télépathes récepteurs - impression qu'on 
se moquait de moi 

- cfr epifanie Joyce!! 
- Angoisse et suicide: angoissé qu'on puisse entendre certaines de mes pensées agressives - Télépathie 

me nuira – toutes mes actions seront aussitôt reconnues par ceux qui m'entendent sans m'entendre moi-
même – je ne peux pas vivre dans la société tant que cette télépathie existera - Mon jardin secret est 
perçu par certaines personnes - Je ne peux pas avoir une activité professionnelle - Envie de me suicider 
pour échapper à mon angoisse 

- Overdracht (Lacan) 
- Wel angst tov Lacan 

- personnalité assez connue - infériorité en ma présence? 
- J'ai essayé de lire vos livres: termes très complexes (= seksuele connotatie) - ça m'a plu 

- Echter geen angst zoals tegenover récepteur 
- est-ce que je suis récepteur? est-ce que je vous ai reçu? (controleert zeer duidelijk) - Je suis très 

peu récepteur, puisque je manifeste que je patauge dans votre système. C'était justement de vous 
que je désirais vos explications. Je n'ai donc pas reçu tout ce que comporte ce que nous 
appelerons provisoirement votre monde – pas de compréhension 

- vraagt échantillon d'écrits – (secrétaire de l'aliéné of moeten lezen als tegengestelde aan récepteur 
zijn?) 

- Lacan bevestigt negatieve prognose achteraf: Paroles imposées aggravées - Télépathie est un pas de 
plus qui le désespère, plus moyen de vivre, il y a des tentatives de suicide qui finissent par réussir 
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COMMENTAAR ACHTERAF 
- Psychose freudienne 
- Psychose lacanienne – met delirant neologisch gebruik van concepten van Lacan 

- Paroles imposées 
- RSI 
- Pas optimiste 

 
Verdere referenties 
- Cfr Sém XXIII, 116-119 
- JAM Présentation de malades, 1977, p. 21 
- Vertaling in Schneidermann (met andere achternaam Primeau ipv Lumeroy 
 
Commentaar Sém XXIII 
psychose lacanienne - folie 
- commencé par le sinthome paroles imposées 

- tout ce qu'il y a de plus sensé dans l'articulation lacanienne  - la question est de savoir pourquoi le normal 
ne s'aperçoit pas que la parole est parasite, placage, cancer dont l'être humain est affligé 

- bv assasistanat politique - signifiant se réduit à l'équivoque, à une torsion de voix 
- cfr Lucia J schizophrène 

- aggravation, affecté de 'télépathie' comme télépathe émetteur 
- tout le monde est averti de ce qu'il formule lui-même 
- sa réflexion en marge des paroles imposées 
- telkens via 'mais' 
- leidt tot zelfmoordpoging 
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présentation de malade (1976) 
Michel le transsexuel 
 
 
Anamnèse  
- petit dans le lit de mes parents 

- parce que j'avais peur (cauchemar, cfr infra) 
- à moitié endormi je suivais ma mère, et j'allais me coucher avec elle – ils pensaient que j'étais 

somnambule 
- gamin terrible, bêtises, méchanceté (cfr poupée de soeur dans la chaudière) 
- 4 sœurs – jaloux, j'aurai aimé être à leur place 
- 1 broer (10j ouder) - vraiment terrible, tapait les gens, mère a surtout eu des ennuis avec lui 
- 18j weg thuis 

- met moto – naar platteland 
- woonwagen 
- eerste vriendin 

- nu 22j 
 
IMAGINAIRE 
 
travestisme 
- néologisme? je revêtissais ipv je revêtais! (impact signifiant travestissement?) 
- jouissance 

- cfr fétischisme 
- sous-vêtements (combinaisons, nylon) 
- caresser, douceur, chaleur (peau de l'autre? niet fallus de l'Autre!) 
- achtergrond 

- 4 sœurs (oudere?) 
- rapport de la mère aux étoffes 

- narcisme 
- en cachette  
- tout mon corps éprouve satisfaction de bonheur - bonheur de cœur 
- je retrouve ma douceur 
- ça se voit, mes gestes sont différents 
- je m'intéresse à tout - actief als vrouw, Hemmung als man 

- passief gegrepen in engrenage de l'acte sexuel) 
- opleiding gemist, intellectuele Hemmung – je pensais toujours à ce problème là – ça vous a 

tout gâché (Lacan)   
- pas phallique 

- geen seksueel genot! 
- niet gecastreerd (cfr cauchemar) 
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- kindertijd 
- sœurs 

- jaloux, j'aurai aimé être à leur place – leurs vêtements donnaient désir d'être fille comme elles  
- Lacan 

- différence filles-garçon saute pas aux yeux (penis) 
- (kledij ipv fallus, gebrek aan fallus afdekken) 

- en cachette 
- quand mes sœurs se changeaient pour se coucher, quart d'heure, au lieu de me laver 
- enfance pas malheureuse 
- betrapt 6 j 

- nachthemd gepikt in badkamer, zou daarmee hele nacht mee kunnen doorbrengen, verwacht 
grootste geluk – echter in slaap gevallen 

- moeder komt wekken – geen probleem, pensait que j'étais somnambule (medeplichtige 
moeder?) 

- volwassenheid 
- habillé en femme dans la rue 

- ils voyaient que j'étais homme 
- difficulté pour me déguiser correctement 
- visage masculin, traits de mon visage (père/mère?) choque dans la rue - peut pas le cacher 

sous des vêtements féminins, je fais tout pour cacher ma barbe 
- contrariétés, ils essayaient d'abuser (hoer) 

- habillé en femme enfermé chez moi 
- penetratie als vrouw verkleed – cfr infra 
- pas me dévêtir pour faire des commissions, rester une semaine sans manger (anorexie!) – omdat 

hij kledij niet wil uitdoen 
- visage blijft ook binnenshuis probleem - je me rends compte que je suis homme, travesti - un jour, 

habillé en femme, il a brisé le miroir 
- appél op chirurgiens esthétiques 

- embellir le visage - pas visage de femme après, mais il est un peu arrangé 
- afgescheept – (was misschien beter wel gebeurd?) 

- drogue 
- morfine, cocaïne 
- pour mieux ressentir mon personage: j'oubliais tout sauf que j'étais une femme parce que j'étais 

habillé en femme – j'oubliais que j'étais un homme 
- leidt vaak tot envie de me supprimer, suicide 

- ziekenhuis zonder vrouwenkledij 
- cela me manque énormément 
- très nerveux (angoisse?) 

 
homosexualité 
- Je ne pouvais pas me sentir femme dans les bras d'un homme - Je ne peux pas avoir des rapports avec des 

hommes 
- essayé avec 2 amis d'enfance 
- (denkt dat dit wel zal kunnen als hij vrouw wordt) 
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transsexualisme 
- refus d'être un homme (jouissance phallique?) 

- depuis tout petit 
- c'est terrible, peine de coeur d'être un homme – je ne peux l'accepter 
- je ne peux pas me ressentir homme vis-à-vis d'une femme 

- première femme (Monique) 
- na homoseksuele ervaring? 
- j'habitais dans roulotte – interpretatie Lacan: vous étiez dans le même genre de roulotte que 

votre mère 
- pénétration, rapport sexuel 

- plaisir d'homme obligé de prendre 
- qqchose de plus fort en moi me contredisait,  

- deuxième femme (caissière) 
- j'étais dans ses bras, elle était dans mes bras = engrenage, obligés d'y aller, je ne pouvais la 

repousser, alors j'ai été jusqu'au bout 
- Lacan: ça ne prouve pas de façon manifeste que vous aviez vis-à-vis des femmes une aversion 

- troisième femme (Andrée) 
- admettait que je sois femme – j'arrivais à oublier que j'étais un homme 
- habillé en femme lors de la pénétration – je me sentais femme lors du rapport sexuel 

- seksuele ethiek Lacan: vous êtes malade d'être un homme, mais il faut que vous vous y fassiez  
- désir d'être une femme (Autre jouissance?) 

- je ne vis que pour être femme – je désire seulement être femme – elle est normale ma position 
- j'ai déjà tout le caractère d'une femme – douce et gentille  

- démarches pour devenir femme 
- lezen over operaties 
- essayé de me castrer 

- seulement coupé la peau  
- avec vieille lame de rasoir toute rouillée 
- onder 'médicatie', drogue (morfine, cocaïne) 
- in dessous féminins, chemise de nuit et peignoir 
- présence d'un ami (retrouvé mon personage?!) - qui a appelé la police 

- milieu des travestis/prostitutie 
- mac paie les opérations pour transformation - après je travaille pour lui (terugbetaling) 
- pas été jusqu'au bout de cette démarche, je la renie 

- parents 
- veulent entreprendre démarche comme quoi je suis handicappé – couvert par la sécurité sociale, 

voir si mon cas nécessite d'être pris en charge par l'état (ouders staan zoon af!) 
- naar ouders na hospitaal – Lacan: parents veillent sur vous 

- suicide 
- essayé de me pendre 
- pas de solution pour moi 

- docteur die doorverwees naar psychiatre 
- servir de cobaye 

- proefkonijn in medisch experiment, buiten reguliere geneeskunde 
- me faire opérer au Maroc 
- hormones, ça paraît fixer spécialement votre espoir, c'est la seule chose qui vous soutienne (toch 

vnl voor visage, blijft binnen travestisme) 
- opposition éthique de Lacan 

- vous savez que vous êtes un homme 
- vous appelez ça vous-même travestissement 
- vous avez quand-même la barbe, vous n'y pouvez rien 

- vous savez que vous ne pouvez pas devenir femme, qu'on ne transforme pas un homme en femme 
- même une émasculation ne vous rendra pas femme 
- une femme a un utérus par exemple 

- Lacan echter pessimistisch 
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- pauvre vieux, il finira par se faire opérer – intéressant de savoir comment il y arrivera (cfr cobaye) 
- il n'aura pas plus de satisfactions 
- (geen toegepaste analyse mogelijk) on ne modifiera rien, aucune prise 

- cela date de la petite enfance 
- il est décidé pour cette métamorphose (modification du corps) 

 
SYMBOLISCHE 
 
taal 
neologisme: je revêtissais (ipv je revêtais) 
- Mauvais français! 
- Impact 'travestissement'? 
 
écriture 
- poème: je me confondais avec une fleur, j'ai fait parler une fleur et cette fleur c'était moi 

- Lacan laat gedicht voorlezen door pt 
- intepretatie Lacan: vous vous adressez à vous-même, vous vous adorez vous-même – als femme 

blonde 
- nom: Michel alover Michelle wordt Corinne 

- changé de nom pour mieux recevoir mon état féminin 
- Corinne = petite fille qui avait six ans dans mon enfance 

- livre: sur ma vie de travesti 
- demandé de l'aide de ma mère 

- pour retrouver mon enfance – j'étais comme ça depuis mon enfance 
- moeder vertelt dat hij bang was, herinnert cauchemar (cfr infra) 

- déchiré le manuscrit 
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REËLE 
 
cauchemar = geen castratie  
- oublié, in herinnering gebracht door moeder tijdens verblijf in hôpital 
- raison pour laquelle je dormais chez mes parents 
- tekst: une femme vient faire du mal à ma famille, surtout à mes parents - coupe les jambes, je me rappelle 

seulement les pieds de mon frère, pas à moi (niets over zussen?) - du sang partout 
- associaties rond die femme  

- visage creusé, visage d'homme 
- cheveux blonds 

- nadat hij zelf haar blond had geverfd 
- ook gedicht over femme blonde (bloem) die hij zelf is  
- méchanceté = méchanceté, peine que je donnais à mes parents en me travestissant 

- dame hurle à l'hopital 
- impression d'avoir entendu ces hurlements dans le rêve (realiteit wekt herinnering aan droom) 
- ont enclenché qqchose, peur du noir comme quand j'étais petit (effect in realiteit) 

- interpretatie 
- Lacan 

- dans ce cauchemar elle coupait des membres exactement comme vous avez voulu vous couper un 
membre!  

- ik: als enige niet gecastreerd? – transseksualisme = réapparition castration forclose dans le R, 
zichzelf castreren 

- Reactie Patiënt: eerst non, dan oui (Verleugnung, perversie?) 
 
masturbatie 
- Lacan begint er zelf over: membre, masculin, qu'est-ce que vous en avez fait la première fois que vous avez 

aperçu qu'il existait? 
- masturbatie = 'normale' antwoord op confrontatie met R genot penis – echter masturbatietechniek verbergt 

penis 
- je me suis jamais occupé de ce membre 
- sexe entre cuisses, pression de main sur le sexe, je bande pas, mais j'éjacule quand-même - mal au 

sexe quand je me masturbe autrement, kan voorhuid niet terugschroeven, pijn 
- zoals vrouw, zonder penis in hand te nemen 

- indien antwoord via masturbatie op het R genot niet lukt (fallicisering), dan leidt dit tot nachtmerrie 
 
referenties Lacan 
- Stoller – verwaarloost psychose 
- thèse Alby "Contribution à l'étude du transsexualisme" (1956) - psychose centraal – reeds bij Schreber en 

hier opnieuw 
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Nice (1976) 
 
Aimée  
- verschuiving diagnose 

- érotomanie 
- tellement besoin d'être aimée qu'elle y croyait 
- eros is niet echt amour 

- (paranoïa d'autopunition 
- behoefte aan straf 
- melancholisch element?) 

- naar psychoanalyse 
- je n'ai pu me tirer de ce cas qu'à recourir à Freud 
- elle m'a permis de me rendre compte qu'il n'y a rien de plus normal que d'être paranoïaque 

 
paranoïa = RSI en un seul fil – nœud borro 
- sujet se croît malin (névrose?): qqchose joue entre RSI – RSI sont distincts 
- paranoïa: RSI = un seul fil 
 
paranoïa = normalité = mystique 
- si la paranoïa est l'état le plus normal 
- et si la mystique est équivalente à la paranoïa (bv secte Moon) (paranoïa brengt geen gelukzaligheid, wel in 

mystiek – of ook daar niet?) 
- alors je ne vois pas ce qui empêcherait la prolifération de la mystique 
- Freud le plus opposé à la confusion mystique – (PA enige remedie tegen mystiek doordat ze de normaliteit 

bestrijdt?) 
- (ook proliferatie van paranoïa – cfr "only paranoiacs will survive", H. Geneen)  
 
Joyce le symptôme/sinthome 
- ni son père ni son mère ont été de véritables supports 
- Joyce et Freud contemporains, maar niet echt geïnformeerd over Freud (innocent) 
- son art 

- enchevêtrement, embrouille des nœuds (S se téléscopent, etc!) – sphère et croix = nœud borro mis à 
plat 

- vise, pointe le symptôme 
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discussion après l'exposé d'Aubert sur Joyce (1977) 
 
ego de Joyce 
vraag JAM: fonction Stephen dans économie subjective de Joyce 
antwoord Lacan: obsessioneel, sterk ego 
- Joyce verliest ego (pelure) 
- Stephen Dedalus = ego pour Joyce 

- ego = object, gemaakt 
- I redoublé, I de sécurité, point d'accrochage 
- cfr catholicisme: caractère détachable de l'ego – cfr Français 'moi' = object qu'on choisit – cfr Engels 

vertaalt Ich niet door I, maar door ego 
- strong ego 

- ego d'autant plus fort qu'il est entièrement fabriqué 
- JAM: moi obsessionel (moi classique des roman d'éducation) – Lacan d'accord  
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Préface édition anglaise écrits (1977) 
 
Tekst over einde analyse en passe (als teken van radicale verandering in PA na Freud) 
 
Joyce - psychoanalyse 

- conséquence la plus simple d'un refus combien mental d'une psychanalyse (Mrs Harold McCormick) – 
d'où est résulté que dans son œuvre il illustre la psychanalyse 

- je n'ai fait qu'effleurer, vu mon embarras quant à l'art 
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Ouverture section clinique (1977) 
 
JAM zet Lacan onder druk om klare taal te spreken:  
 
Freud 

- Paranoïa (psychose) est fondamentale pour Freud 
- Ce que Freud a fait de mieux, c'est l'histoire du président Schreber, il est là comme un poisson dans l'eau 

– il n'est jamais plus heureux qu'avec un texte 
- psychanalyste doit jamais hésiter à délirer (theorie!) 

 
clinique névroses et clinique psychoses = mêmes catégories 

- Dans la paranoïa le signifiant représente le sujet pour un autre signifiant 
- Je pourrais situer fading (sujet divisé, aliénation), objet a (séparation) dans la paranoïa 

 
Paranoïaque s'identifie au symptôme (y croît?) 
 
Analyse = paranoïa? 

- Analysant: psychanalyse comme paranoïa dirigée 
- Analyste, fin d'analyse = identification au symptôme (cfr paranoïaque) – psychanalyse = pratique délirante 

(ce que Freud a trouvé de mieux pour faire prendre patience à cette situation incommode d'être homme) 
- Verdeelheid of d (hysterie) Lacan tov être psychotique 

- J'essaie d'être le moins psychotique possible 
- si j'étais plus psychotique (rigueur logique), je serais probablement meilleur analyste 

- Paranoïa (psychose) c'est ce devant quoi un analyste ne doit reculer en aucun cas (ne pas céder sur …?) 
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Propos sur l'hystérie 
 
Normaliteit psychose? 
- Psychose pas ce qu'on peut souhaiter de plus normal 
- efforts des psychanalystes pour ressembler (au psychotique) – Freud: (psychanalyse =) paranoïa réussie  
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Sém XXIV L'insu que sait de l'une bévue … (1977) 
 
R en folie 
 
R impossible à rejoindre (par le S) – R ne parle qu'à côté du vrai, ignore le vrai – qqchose avec quoi nous 
n'avons pas de relations (S of I), avec le langage nous aboyons après cette chose 
 
Devant R nous avons le choix entre débilité mentale et folie 
- débilité mentale (hysterie?): 

- S(A) veut dire que ça répond pas 
- nous parlons tout seul (= débilité mentale?) 

- folie (paranoïa?): 
- nous parlons tout seul jusqu'à ce que sorte un moi qui délire 

 
psychoanalyse = paranoïa 
il n'y a pas à y regarder de si près pour ce qui est de la psychanalyse - Freud délire juste ce qu'il faut en 
s'imaginant le vrai = le noyau traumatique (vorm van R) (Psychoanalytische theorie = paranoïa) 


